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P
o prvi puta Vam se obraćam sa 
uvodnikom Glasa Kastavskega u 
ulozi gradonačelnika. Iako smo 
već svi zaboravili izbore koji su 
nas okupirali u svibnju ove godi-

ne, red je da Vam se zahvalim na izuzetnoj 
podršci koju ste mi tada pružili. Tome još 
želim dodati da ću se istinski truditi kako bi 
opravdao Vaše povjerenje i nadam se da 
ćete biti zadovoljni rezultatima  moga rada 
u naredne četiri godine. 

U prvoj fazi mandata najviše smo se 
bavili prostornim planom, sportskom dvora-
nom i parkiralištem kod dječjeg vrtića, no-
vim osnovnoškolskim objektom i raskršćem 
na ulasku u Radnu zonu Žegoti. U ovim 
trenucima, kako i sami već znate raskrižje 
kod Radne zone i parkiralište kod vrtića su 
gotovi i na radost svih nas korisnika uvelike 
su u funkciji. Sportska dvorana ide i brže 
od plana, tako da bi otvorenje moglo biti 
i prije planiranih rokova. Prostorni plan je u 
završnoj fazi, a radimo na tome da bude na 
snazi početkom iduće godine. Neočekivano 
je u prvi plan iskoračila tema novog škol-
skog objekta. Broj djece koja će se upisivati 
u osnovnu školu u narednih nekoliko godi-
na obvezuje nas da zajedno sa Županijom 
osiguramo uvjete za kvalitetno obrazovanje 
naše djece. Uspjeli smo umjesto rekonstruk-
cije postojeće zgrade zainteresirati župa-
niju i na gradskom terenu pokrenuti proces 
izgradnje novoga objekta.  

Društveni dio kastavskog življenja je i 
ove godine sadržajan i interesantan. Kultur-
no leto, brojni programi, manja i veća  fe-
stivalska događanja, koncerti, radionice ili 
čista dokolica uz kafe na lijepim kastavskim 
terasama. Spontano i ugodno, kako za nas 
tako i za naše goste!

Slijedi nam burna završnica ove sezo-
ne okupljanja. Naša najveća fešta, Bela 

Dragi sugrađani, nedeja! I ove godine bit će veselo i burno. 
Rijeke ljudi proteći će po našim uličicama i 
trgovima. Ponuda je svima poznata, svi već 
znaju što ih očekuje, a velika većina ljudi 
se tome veseli! Želja mi je da se i ove go-
dine svi dobro provedemo, sve protekne u 
najboljem redu i bez većih izgreda i proble-
ma dočekamo naše goste, razveselimo ih i 
ispratimo u veselju sa željama za ponovnim 
susretom!

Vjerujem da ćemo svi zajedno, kao do-
kazani domaćini i organizatori i ovaj puta u 
tome uspjeti! 

Više o novim planovima i aktivnosti-
ma čitati ćete u narednim brojevima, a do 
tada pročitajte što se događalo tijekom ove 
godine i uživajte u sadržaju ovoga Glasa 
kastavskog!   

 
Gradonačelnik Grada Kastva
Ivica Lukanović dipl.ing.građ.



Besplatni bežični pristup Internetu 
na području Grada Kastva

Na području užeg centra Grada Kastva, pušten je u rad besplatni 
bežični pristup Internetu. Namijenjen je svim korisnicima računa-
la i drugih modernih komunikacijskih uređaja, kao i turistima koji 
posjećuju grad.
Pristup Internetu moguć je već mjesec dana, ali je još u fazi testira-
nja, te će od Bele nedeje biti dostupan svim korisnicima.
Signalom je pokriven uži centar Grada Kastva, od Fortice do Cre-
kvine i Crkve Sv. Jelene, uz mogućnost proširenja. Područje je po-
kriveno sa tri pristupne točke, a koristi se Wi-Fi (Wireless Fidelity) 
tehnologija, odnosno bežična računalna mreža zasnovana na IEEE 
802.11 specifikacijama i Cisco mrežna oprema. Brzina pristupa je 
do 20 Mbit/s, a omogućen je putem IT infrastrukture Grada Ka-
stva.
Pristup Internetu potpuno je slobodan i omogućen svima koji po-
sjeduju osobno računalo bilo stolno bilo prijenosno, opremljeno 
sa bežičnom mrežnom karticom Wi-Fi tehnologije, koja je danas 
sastavni dio svakog prijenosnog računala, kao i mnogih mobilnih 
telefona novije generacije. Takav pristup predstavlja trenutno naj-
jednostavniju vrstu bežičnog spajanja.
Ova investicija u vrijednosti 60 tisuća kuna, u cijelosti se financira 
iz proračuna Grada Kastva, a projektirala je i izvela tvrtka netPro-
jekt d.o.o. iz Kastva.

Mladi inovatori ponovno u Kastvu
Nakon vrlo uspješne prve izložbe 
održane u rujnu prošle godine, 
Klub inovatora KIN Kastav i Savez 
inovatora Primorsko goranske 
županije organiziraju u Kastvu 2. 
nacionalnu izložbu mladih ino-
vatora Kastav 2009. Pod pokro-
viteljstvom Grada Kastva Izložba 
će se održati u prostorima Druš-
tvenog doma „Braće Matešić“ na 
Šporovoj jami 23. i 24. listopada 
2009. godine. Očekuje se nastup 
pedesetak inovatora iz različitih područja Hrvatske.
Tako će Kastav, do sada prepoznat kao centar kulturnih događanja 
šire regije, zahvaljujući kreativnosti vrijednih kastavskih inovato-
ra, koji postižu uspjehe na nacionalnim, ali i svjetskim izložbama, 
ponovno barem nakratko biti i centar tehničke kulture – domaćin 
vrijedne izložbe mladih naraštaja hrvatkog inovatorstva.            
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Novi saziv Gradskog

Edvard BADURINA (HNS) – (HNS-
liberalni demokrati). Rođen 1972. go-
dine u Rijeci, po zanimanju je diplomi-
rani ekonomist, zaposlen u poduzeću 
Istra-servis d.o.o. na radnom mjestu 
direktora. 
Kako kaže, ima široki spektar intere-
sa vezanih uz angažman u Gradskom 
vijeću, a posebice je zainteresiran za 
sferu gospodarstva i socijalnu problematiku, te želi dopri-
nijeti provođenju decentralizacije na svim nivoima politič-
kog odlučivanja, počevši od onog najnižeg - mjesnih od-
bora. Stoga će se zalagati za njihovo što skorije osnivanje, 
jer smatra da nema prave demokracije bez uspješne de-
centralizacije.

Agneza GRGURINA (PGS) člani-
ca je PGS-a Kastav, potpredsjednica 
Gradskoga vijeća. U Gradsko vije-
će ušla je sa zajedničke liste  PGS-a- i 
HUS-a. Živi u Trinajstićima. U mirovini 
je i članica Izvršnog odbora Udruge 
umirovljenika Kastav. Ističe da će se 
u Vijeću posebno zalagati za potrebe 
umirovljenika, starijih i nemoćnih oso-
ba. Grad ima trajnu dužnost skrbiti se 
o potrebama umirovljenika i razvijati projekte i programe koji 
će njima olakšati i unaprediti kvalitetu života. Na području 
socijalne skrbi grad je dosta učinio, ali vjeruje da se dodatno 
mogu razraditi kriteriji za dodijelu pomoći. 

Irena JURDANA (HDZ) rođena je 
1966. u Rijeci. Stanuje u Ćikovićima, 
udana je i majka dvoje djece. U Ka-
stvu je završila osnovno te u Rijeci 
srednješkolsko obrazovanje. Diplo-
mirala je na Fakultetu elektrotehnike 
i računarstva, Sveučilišta u Zagrebu, 
na smjeru Telekomunikacije i infor-
matika, gdje je stekla i naziv magistra 
tehničkih znanosti. Od 1990. do 2006. radila je u HT-Hrvat-
skim telekomunikacijama na poslovima planiranja, projek-
tiranja i vođenja investicija svjetlovodne telekomunikacij-
ske mreže, a od 2007. stalno je zaposlena kao predavač na 
Pomorskom fakultetu Sveučilišta u Rijeci. Kao vanjski su-
radnik sudjeluje u nastavi na studiju elektrotehnike Tehnič-
kog fakulteta u Rijeci.

Radenko SRDOČ (ARS), ušao 
je u Gradsko vijeće kao član ARS-a 
i potpredsjednik je Gradskog 
vijeća Kastva. Odnedavno je u 
mirovini, no, dugogodišnji je druš-
tvenopolitički radnik - 10 godina 
predsjednik Aktiva darivatelja krvi, 
sedam godina predsjednik Udruge 
prijatela ruž, grozja i vina Belica, te 

već 6 godina predsjednik ARS-a Kastav. S obzirom na brojne 
i različite aktivnosti kojima se bavi, isto se tako i njegov an-
gažman u Vijeću odnosi na široko područje djelatnosti.

Arsen JARDAS (SDP) je kao vijećnik 
u Gradsko vijeće ušao sa liste koalici-
je SDP-HNS-IDS, zamjenivši Emu Harej 
Kraljić, odnedavno zaposlenu u Gradu 
Kastvu. Rođen je 1970. godine u Rije-
ci i živi na imanju svojih pradjedova u 
Jardasima. Po zanimanju je elektro-
tehničar, zaposlen kao komercijalist 
u jednoj privatnoj tvrtci. Oženjen je, 
otac dvoje djece, a u slobodno vrije-

me uspješno se bavi vinogradarstvom i podrumarstvom. 
Velika ljubav mu je proučavanje i zapisivanje bogate ka-
stavske prošlosti, prilika i načina života naših predaka. 
Dobrovoljni je darivatelj krvi od osnivanja Aktiva u Kastvu, 
član upravnog odbora Udruge «Belica», te član gradskog 
odbora UABA Grada Kastva.
Kao vijećnik Grada Kastva i u proteklom sazivu ističe da je 
uvijek spreman saslušati i najmanji problem sugrađana na 
terenu i podržati svaku inicijativu u cilju napretka Kastva.

Dalibor ĆIKOVIĆ (SDP), dipl. ing. 
građ., je predsjednik Gradskog vi-
jeća u drugom mandatu, a ovo mu 
je ukupno treći vijećnički mandat. 
Diplomirani inženjer građevinarstva, 
zaposlen u privatnoj tvrtci na poslo-
vima projektanta. Društveno politički 

rad započinje 1996. godine. Od 1997. do 2005. tajnik je GO 
SDP-a Kastav, i član Županijskog odbora SDP-a. Od 2001. do 
2005. vijećnik je SDP-a u Gradskom vijeću Grada Kastva, a od  
2005. godine predsjednik Gradskog vijeća.

Zemir DELIĆ (HNS) rođen je 1960. 
godine u Odžaku, Bosna i Hercegovi-
na, oženjen je i otac troje djece. Privat-
ni je poduzetnik od 2000., a ekonomiju 
je diplomirao u Sarajevu 1983. godine, 
nakon završene klasične gimnazije.
Do rata radio je kao financijski direktor, 
a zatim i kao direktor jedne velike tvrt-
ke iz metaloprerađivačke industrije. U 
Primorsko-goransku županiju dolazi 
1993. godine, a od 1997. živi u Kastvu. 
U dva mandata bio je zastupnik u lokalnom parlamentu u 
rodnom Odžaku, te predsjednik Liberalne stranke BiH– po-
družnice Odžak. U Hrvatskoj se  u politički život uključio tek 
s osnutkom podružnice HNS-a u Kastvu. 
Otprilike u isto vrijeme angažirao se i u radu bošnjačke ma-
njinske zajednice, i danas je dopredsjednik Vijeća bošnjačke 
nacionalne manjine za PGŽ. 
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Ana LESAC (HDZ) rođena je 1986. 
godine u Rijeci, živi u Belićima. Tije-
kom školovanja prate je brojni uspjesi 
- učenica generacije u osnovnoj školi, 
a potom i u Gimnaziji Andrije Mohoro-
vičića, osvajala je prva mjesta na natje-
canjima iz filozofije, biologije, likovnog 
i literarnog izričaja te kick-boxinga. 
Studentica je 5. godine medicine, te 
primatelj Državne stipendije A kategorije (za 10 % najboljih 
studenata).  Sudjeluje u tri znanstveno-istraživačka projekta 
na zavodima za nefrologiju, društvenu medicinu i psihijatriju, 
radila je kao demonstrator na Zavodu za medicinsku biolo-
giju i genetiku, te Zavodu za medicinsku kemiju i biokemiju. 
Član je uredništva Medicinskog portala, te Portala dragovo-
ljaca Domovinskog rata RH.  
Predsjednica je Mladeži HDZ-a Kastva, a kao vijećnica  ističe da 
će se zalagati za očuvanje nacionalne tradicije i povijesti te po-
ticanje konstruktivne suradnje s manjinama, voditi  računa o 
interesima građana i efikasnom rješavanju njihovih problema. 

Mirella MLADIN (IDS) rođena je u Ri-
jeci 1953. godine. Po zanimanju je trgo-
vinski poslovođa, zaposlena od 1971. go-
dine, a trenutno radi u poduzeću Mithos 
line d.o.o.  na poslovima vođenja i orga-
nizacije proizvodnje. Razvedena, majka 
dvoje već odrasle i uspješne djece. U po-
litički život ulazi 1996.godine, ulaskom u 
IDS-DDI. Predsjednica je kastavske po-

družnice IDS-a od 2005. godine i članica savjeta stranke. Od 
nedavno članica predsjedništva Kluba žena IDS-DDI. U pro-
teklom mandatu 2005.-2009. godine također je bila članica 
Gradskoga vijeća, te članica Odbora za statutarna pitanja.

Ivica PERANIĆ (SDP), inače član 
Gradskog odbora SDP-a Kastav, rođen je 
1954. u Novalji na otoku Pagu. Od 1965. 
g. živi u Rijeci gdje završava Elektroteh-
ničku školu, a od 1991. živi u Kastvu. 
Zaposlen od 1975. u T-Com-u Rijeka, a 
zadnjih 15 godina na poslovima planira-
nja, vođenja i realizacije investicija.  Ože-
njen, otac kćerke, te dragovoljac Domo-
vinskog rata od rujna 1991. godine.

Kroz već tri mandata aktivno sudjeluje u kreiranju politike ra-
zvoja Kastva, kao član Vijeća, član Poglavarstva za resor za Re-
sor gospodarstva, uređenja naselja i stanovanje,  i predsjednik 
Odbora za komunalne djelatnosti. Predsjednik je Nadzornog 
odbora Društva »Bršjanovac« i član Turističkog vijeća Turistič-
ke zajednice Kastva. I u tekućem mandatu radit će na dovr-
šenju započetih projekata, prije svega dovršenju prometnice 
Jurjenići-Belići s odvojkom za sportsku zonu, izgradnji vodo-
vodnih ogranaka i kanalizacijske mreže, izgradnji dječjih igra-
lišta, kao i projektima za plinifikaciju Kastva, gradnju novog 
groblja pokraj Pavletići, te općenito ulaganjima u komunalnu 
infrastrukturu i poticanje razvoja gospodarstva.

vijeća Grada Kastva

Davorin KALČIĆ (HSS), vijećnik je 
HSS-a u Gradskom vijeću u drugom 
mandatu. Rođen 1950. godine na Lis-
cu (Klana), živi u Jurčićima. Tijekom 
radnoga vijeka radio je na različitim 
poslovima povezanima s prometom, 
dio i na rukovodećim poslovima, kao 
prometni tehničar, a posljednjih 12 
godina je u mirovini. S područja Gra-

da Kastva izabran je već drugi puta na dužnost  suca porot-
nika Županijskog suda u Rijeci. Bavi se lovom i lovnik je LD 
»Zec« Klana - LG Lisac. U stranci je od 1996. godine, kada 
se aktivno uključuje u politiku, a područja interesa u radu  
Vijeća prije svega su vezana uz komunalne djelatnosti i gra-
diteljstvo. 

Ivica RUBEŠA (SDP), po zanimanju 
je diplomirani inženjer strojarstva. U 
proteklom je mandatu bio član Pogla-
varstva zadužen za komunalni sustav i 
obnašao dužnost zamjenika gradona-
čelnika Grada Kastva (od 2005). Voditelj 
je bačvarske zbirke u Kastvu, vrsni vinar 
i vinogradar, aktivan u organizaciji kul-
turnih događanja Mihoje , Bele nedeje 
i Pusta, predsjednik Udruge antifašističkih boraca i Boćar-
skog kluba Rubeši. Kao vijećnik prije svega želi utjecati na 
zadržavanje kontinuiteta razvoja Kastva, te, naravno, rješa-
vanje problema sumještana.

Marin RANČIĆ (nezavisna lista), 
rođen je 1973. u Rijeci. Dragovoljac 
je Domovinskog rata. Završio je sred-
nju ugostiteljsku skolu u Opatiji i  vla-
snik je ugostiteljskog obrta »Loža« od 
1995.  godine. U političkom se životu 
aktivirao tek od ovoga mandata, kao 
jedan od osnivača prve Nezavisne li-
ste u Kastvu. Razlog osnivanja liste, 

navodi, je u želji da se važne odluke donose u našem gra-
du, a ne u središnjicama velikih stranaka, u Rijeci ili čak i u 
Zagrebu. Radom u Vijeću, kao i suradnjom s drugim člano-
vima liste, kroz odbore i stalne kontakte sa sugrađana, žele 
što brže otkrivanje i rješavanje jednako tako manjih svakod-
nevnih problema, kao i  pitanja od presudnog značaja za 
grad i građane. Jednim od prioriteta smatraju poboljšanje 
komunikacije između Grada i građana, da vlast postane ser-
vis građanima, a ne zapreka u rješavanju njihovih potreba.

Članica je Gradskog odbora HDZ-a Kastav, a na lokalnim 
izborima bila je nositeljica liste za Gradsko vijeće koalicije 
HDZ-HSS-HDS-HSP. U ovom sazivu Gradskog vijeća članica 
je Mandatne komisije.
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Alen ZAMLIĆ (PGS) rođen je1979. u 
Rijeci i živi u Jurčićima. Član je PGS-a Ka-
stav, nositelj liste koalicije PGS-a i HSU-a 
na proteklim lokalnim izborima.
Po struci je diplomirani inžinjer brod-
ske elektronike i komunikacije, sa za-
vršenom trenerskom školom (karate) i 
apsolvent na kineziološkom fakultetu, 
smjer opća kondicijska priprema spor-

taša. Vrhunski je sportaš prve kategorije u karateu, repre-
zentativac te kapetan muške nacionalne selekcije i trener u 
Karate klubu »Kastav«.
Područje interesa u radu Gradskog vijeća usmjerio je na ra-
zvoj programa za djecu i mladež - brigu o najmlađima kroz 
izgradnju dječjih igrališta, sportskih vrtića, dječjih parkova i 
prostora za socijalizaciju djece, sportskih sadržaja sa kvali-
tetnim programom i educiranim vodstvom, te provođenje  
edukacije o problemima ovisnosti o drogama, alkoholu i ni-
kotinu u svakodnevnom životu.

Branko TOMAŠ (HDZ) vijećnik je 
HDZ-a, ušao u Vijeće sa liste koalici-
je HDZ-HSS-HDS-HSP, te ujedno i član 
Gradskog odbora HDZ-a Kastva. Dra-
govoljac je narodne zaštite u Domo-
vinskom ratu, odlikovan »Viteškom po-
veljom 13. rujan 1991.«. U mirovini je, 
oženjen, otac dvoje djece i djed četvoro 
unučadi. 

Pri Gradskom vijeću izabran je u članstvo Odbora za izbor i 
imenovanja. Živi u Martićima, a kao član Gradskoga vijeća 
zalagat će se za boljitak svih građana Kastva, a posebno za 
rješavanje problema naselja na području »Kuta«.

Dean JURČIĆ (SDP) ro-
đen je 1966. u Rijeci. 
Nakon Osnovne ško-
le u Kastvu, završio je 
srednju Građevinsku 
školu -   smjer građe-
vinski tehničar u Rijeci, 
a potom i Fakultet gra-
diteljskih znanosti VI. 
stupanj  za zvanje in-
ženjera građevine.
Radio je u privatnim 
tvrtkama, a od 1. li-
stopada 1998. u Gra-
du Kastvu. Od 1997. 
– 2001. godine član je 

Poglavarstva Grada Kastva zadužen za komunalije, a od 
lipnja  2001. do lipnja 2005. godine obnaša dužnost za-
mjenika gradonačelnice. Na lokalnim izborima u svib-
nju 2005. godine bio je nositelj pobjedničke koalicijske 
liste SDP – HSS - IDS, te je izabran za gradonačelnika 
Grada Kastva i na toj dužnosti bio je sve do proteklih 
lokalnih izbora, od kada preuzima dužnost  zamjenika 
gradonačelnika.
Uspješno je djelovao kao predsjednik, odnosno tajnik 
Glazbenog društva »Spinčići«,  u više mandata od 1988. 
– 2002. godine, te je za uspješan rad u Društvu dobio 
Nagradu Grada Kastva 1996. godine. Oženjen je, otac 
dvoje djece. Od rođenja do 1970. godine živi u staroj 
jezgri Kastva, a od 1970. godine u Spinčićima.

Dean JURČIĆ 
zamjenik gradonačelnika

Budući da je ovaj Glas kastavski prvi koji objavljujemo nakon provedenih lokalnih izbora, te konstitu-
iranja novoga saziva Gradskoga vijeća i preuzimanja dužnosti od strane novoga gradonačelnika, do-
nosimo kratki pregled izbornih rezultata. Prema podacima Gradskog izbornog povjerenstva, u Gradu 

Kastvu bio je za lokalne izbore registriran ukupno 9001 birač, a izborima se odazvalo ukupno 3596 (39,5%) birača.

Za izbor gradonačelnika od 3596 birača koji 
su pristupili izborima bilo je 3532 (98,22%) va-
žećih glasova, i 63 nevažeća listića (1,75%).
Kandidati/kandidatkinje za gradonačelnika 
dobili su sljedeći broj glasova:
• IVICA LUKANOVIĆ - zamjenik  Dean Jurčić
  (SDP - HNS - IDS) - 1940 glasova (53,95%)
• RADENKO SRDOČ - zamjenik Ivica Dukić 
  (ARS) - 354 glasa (9,84%)
• ŽELJKA VRLIĆ - zamjenik Zoran Šarlija 
  (HDZ) - 840 glasova (23,36%)
• ALEN ZAMLIĆ - zamjenik David Marot
  (PGS - HSU) - 398 glasova (11,07%) 
Sukladno postignutim rezultatima, u prvome 
je krugu izbora za gradonačelnika Grada Ka-
stva izabran:

 Ivica Lukanović,
 te za zamjenika Dean Jurčić.

Na listićima za Gradsko vijeće od 3596 birača, koliko ih se odazvalo, bilo 
je 3523 (97,97%) važećih glasova, dok je nevažećih listića bilo 72 (2,00%). 
Kandidacijske liste za članove Gradskoga vijeća osvojile su sljedeći broj 
glasova:
• SDP (Socijaldemokratska partija Hrvatske), HNS (Hrvatska narodna 
stranka - Liberalni demokrati), IDS (Istarski demokratski sabor) – 1624 
glasa   (46,10%)  - 7 mjesta u Gradskom vijeću
• HDZ (Hrvatska demokratska zajednica), HSS (Hrvatska seljačka stran-
ka), HDS (Hrvatska demokršćanska stranka) i HSP (Hrvatska stranka 
prava) – 821 glas (23,30%) 4 mjesta u Gradskom vijeću
• PGS (Primorsko goranski savez), HSU (Hrvatska stranka umirovljeni-
ka) – 424 glasa (12,04%) 2 mjesta u Gradskom vijeću
• ARS (Autonomna regionalna stranka Hrvatskog Primorja, Gorskog 
Kotara otoka i Rijeke) – 273 glasa (7,75%) 1 mjesto u Gradskom vijeću
• Nezavisna gradska lista (nositelj Marin Rančić) – 270 glasova (7,66%) 1 
mjesto u Gradskom vijeću
• Ljevica Hrvatske, SDSS (Samostalna demokratska srpska stranka) – 
111 glasova (3,15%) nije prešla izborni prag

Izbori 2009.
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Ivica Lukanović bio je dobro po-
znat Kastavcima i prije nego što je u 
svibnju, nakon provedenih lokalnih iz-
bora, neposredno izabran za gradona-
čelnika Grada Kastva. Rođen u Rijeci, 
već četrdesetak godina živi na području 
grada Kastva, u obiteljskoj kući u Ćiko-
vićima. Diplomirani inženjer građevine 
danas je priznati poduzetnik s brojnim 
nagradama, no veliki angažman na gos-
podarskim projektima nije ga spriječio 
da se značajno angažira u društvenoj 
sferi. 

Najvidljiviji je angažman na pro-
jektu Kastafskog kulturnog leta, u koji 
je uključen od prvog dana, a i danas je 
na čelu istoimene udruge. Također, vo-
dio je Istarsku vilu kao tajnik, član je 
Matice Hrvatske Kastav te redoviti član 
uredništva Zbornika Kastavštine. Tako-
đer, već je niz godina na čelu kastavskog 
SDP-a, a od osnutka kastavske lokal-
ne samouprave kontinuirano uključen 
u rad Gradskog vijeća i Poglavarstva. 
Kroz sve ove godine pokrenuo je brojne 
projekte na području grada, među njima 
i „Glas kastavski“.

Koje projekte planirate ostvariti u 
četverogodišnjem mandatu?

U prvom redu, završit ćemo ne-
koliko značajnih započetih projekata, 
prije svega izgradnju sportske dvorane 
te izmjene i dopune Prostornog plana, 
a potom i izgradnju parkirališta kraj 
dječjeg vrtića. O parkiralištu možemo 
govoriti kao gotovom projektu, dok 
druga dva projekta napreduju prema 
zacrtanom planu. S obzirom na to da 
je za sportsku dvoranu u međuvremenu 
zatvorena financijska konstrukcija, za-
vršetak tog projekta izvjestan je i vje-

IVICA LUKANOVIĆ GRADONAČELNIK GRADA KASTVA

Povećanje kapaciteta dječjih 
vrtića jedan od prioriteta

rojatno će biti okončan prije planiranog 
roka. Prostorni plan je u proceduri i po 
tom pitanju nije sve u domeni Grada 
Kastva, ali smo poduzeli sve korake da 
ga donesemo u najkraćem mogućem 
roku - očekujem da će to biti u veljači 
2010 godine.

Što se tiče novih projekata, nena-
dano je u prvi plan iskočila gradnja no-
vog školskog objekta u neposrednoj bli-
zini sadašnje osnovne škole. Na tom se 
projektu vrlo intenzivno radi i možemo 
očekivati novih osam učionica sa svim 
pratećim sadržajima u roku dvije do tri  
naredne godine. Spretno smo otvorili 
neke mogućnosti na koje se do sada nije 
računalo i naišli na spremnost Župani-
je da podrži projekt. O takvom rješenju 
smo do jučer mogli samo sanjati, ali 
sada je to posve realna opcija. 

Jedan od prioriteta je i povećanje 
kapaciteta dječjih vrtića na području 
grada. Nedostaje veliki broj mjesta u vr-
tićima, a posebno za djecu u jaslicama. 
Čvrsto sam odlučio da ćemo u naredne 
tri do četiri godine imati još jedan pro-
stor osposobljen za tu namjenu i zado-
voljiti potrebe najmlađih članova naše 
zajednice i njihovih roditelja. Po svemu 
sudeći izgradit ćemo novi vrtić u Re-
šetarima, s obzirom na najveće potre-
be tog područja. Ima i drugih projekata 
na kojima se radi i koje pripremamo, a 
spomenuti mogu nastavak gradnje di-
jela ceste Belići –Rešetari, izgradnju 
Ljetne pozornice Crekvina, nastavak 
gradnje radne zone Žegoti i boćališta. 
Sprema se puno novih investicija, ali i 
ovo spomenuto je veoma ambiciozno i 
zahtjevno - provede li se, bit će to veliki 
uspjeh.

Hoće li globalna kriza utjecati na 
realizaciju projekta u Kastvu?

Globalna kriza neće utjecati na 
Kastav, ali bi mogla utjeca-
ti kriza hrvatskog gospodar-
stva uzrokovana lošim vođe-
nje gospodarske politike. Taj 
dio krize koja nas je zahvatila 
mogao bi donijeti smanjeno 

punjenje proračuna, ali ne u obimu koji 
bi nas trebao brinuti. Postoje alternativ-
ni izvori kapitala, koje možemo koristiti 
dok se ne smanji utjecaj krize, ali postoje 
i drugi resursi koje Grad ima. Njih ćemo 
u narednom periodu aktivirati, a sve u 
svrhu realizacije ambicioznog programa 
kojeg provodimo. Gospodarstvu će biti 
puno teže nego lokalnoj samoupravi. 
Zbog toga ćemo pokušati pomoći gos-
podarskim subjektima s našeg područja 
gdje god bude za to prilika, a sve kako bi 
i oni lakše prevladali utjecaj krize.

Hoćete li provesti organizacijske 
promjene unutar Grada Kastva?

Za sada neće biti ustrojen Ured 
Gradonačelnika, jer postoji zakonskih 
nedorečenosti, a koje nas usmjeravaju 
na potpunu reorganizaciju gradske upra-
ve. Po mojoj procjeni, to bi donijelo su-
višne troškove i nepotrebno oduzimalo 
vrijeme i energiju. Odlučeno je da kom-
pletiramo postojeći Jedinstveni uprav-
ni odjel i tako nastavimo raditi, što je 
i učinjeno tijekom kolovoza. Smatram 
da sada imamo kadrovsku popunjenost 
s kojom možemo realizirati zahtjevne 
planove.  

Što se tiče novih pro-
jekata, nenadano je 
u prvi plan iskočila 
gradnja novog škol-

skog objekta u neposrednoj bli-
zini sadašnje osnovne škole. Na 
tom se projektu vrlo intenzivno 
radi i možemo očekivati novih 
osam učionica sa svim pratećim 
sadržajima u roku dvije do tri  
naredne godine. 

Za sportsku dvoranu zatvorena je 
financijska konstrukcija, završetak tog 
projekta izvjestan je i vjerojatno će biti 
okončan prije planiranog roka

S. RADOVIĆ
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DVORANA I PRIJE ROKA?

U siječnju ove godine otpočeli su ra-
dovi na izgradnji školske sportske dvo-
rane, a rok za njihovo dovršenje je 20 
mjeseci. Očekuje se da će dvorana biti 
u funkciji najkasnije do početka naredne 
2010./2011. školske godine. Nova dvora-
na bit će dodatni impuls razvoju kastav-
skog sporta. Sportski klubovi i sportaši i 
danas, iako rade u skromnim uvjetima, 
postiže zapažene rezulate na državnim 
prvenstvima i takmičenjima, a osvajaju 
medalje i na velikim međunarodnim na-
tjecanjima. Generacije kastavskih spor-
taša sanjale su o novoj sportskoj dvora-
ni, a današnja generacija sportaša i one 
generacije koje tek dolaze uskoro će se 
moći pripremati i natjecati u suvreme-
nim uvjetima.

Podignuta konstrukcija krovišta
Radovi na izgradnji školske sportske 

dvorane u Kastvu odvijaju se sukladno 
planiranoj dinamici. Do sada su odrađeni 
svi zemljani radovi uključujući i nasipa-
vanje između temelja i oko objekta. Od 
armirano betonskih i zidarskih radova u 
cijelosti je izvedena temeljna konstruk-
cija, armirano betonski stupovi i zidovi 
dvorane,  zidani nosivi zidovi suterena, 
dok je stropna ploča izvedena u obimu 
od oko 95 % jer će se ostatak izvesti na-
kon demontaže krana i montaže čelične 
konstrukcije. Izvedena je montaža čelič-
ne konstrukcije aneksa dvorane. Ugrađe-
na su sidra nosive čelične konstrukcije 
krovišta dvorane, te je u tijeku montaža 
čelične konstrukcije krovišta. Što se tiče 
instalacija postavljena je temeljna kana-

lizacija, završen je hidrantski vod i izvr-
šena tlačna proba, a u tijeku je i ugradba 
cijevi za elektroinstalacije u zidove.

Izvođač radova na izgradnji dvo-
rane je tvrtka TEAM d.d. Čakovec, 
a njihova ugovorena vrijednost izno-
si 32.785.434,47 kuna. Stručni nadzor 
vrši tvrtka AG projekt d.o.o. Kostrena 
po ugovorenoj cijeni od 477.580 kuna, 
dok je projektni nadzor i izrada prateće 
projektne dokumentacije ugovorena sa 
tvrtkom ŠPORT PROJEKT d.o.o. Samo-
bor u iznosu od 181.902 kune. Navedeni 
iznosi uključuju iznos PDV-a po stopi od 
22 %, pa s obzirom na povećanje stope 
PDV-a od kolovoza ove godine na 23 % 
navedeni iznosi doživjet će određene ko-
rekcije radi usklađenja stope PDV-a.

Tijekom ranijih godina, zaključno sa 
31. 12. 2008. godine utrošeno je za pri-
premu izgradnje školske sportske dvo-
rane ukupno 965.516 kuna, a ovaj iznos 
uključuje geomehanička istraživanja, ge-
odetske poslove, vodni doprinos, elektro 
energetske suglasnosti, priključak elek-
trične energije, te izradu idejne, glavne i 
izvedbene projektne dokumentacije. Za 
opremanje dvorane i ostale troškove pla-
niran je iznos od 1.555.083,53 kune, pa 
tako ukupna planirana vrijednost inve-
sticije iznosi 35.965.516 kuna. 

Investiciju zajednički financiraju 
Grad Kastav i Primorsko goranska žu-
panija. Grad Kastav je osigurao sred-
stva iz svog proračuna u iznosu od 
5.804.771 kuna i putem kredita HYPO 
ALPE-ADRIA-BANK u iznosu od 20 

milijuna kuna, a Primorsko goranska žu-
panija je za sada za ovu namjenu osigu-
rala 10.160.745 kuna. Iako za sada nema 
konkretnih naznaka, još uvijek postoji 
mogućnost da će realizaciju ove značaj-
ne kapitalne investicije pomoći i Mini-
starstvo prosvjete i športa.

Sadržaji za svakoga
Zatvoreni sportski centar - dvorana 

sa pratećim i servisnim prostorima gra-
di se na građevinskoj čestici ukupne po-
vršine 5.494 m2. Bruto tlocrtna površina 
dvorane iznosi 2.298 m2, a tlocrtna po-
vršina ulaznog platoa je 1.381 m2. Radi 
se o izgradnji trodijelne sportske dvora-
ne sa fiksnim gledalištem kapaciteta 600 
gledatelja, te aneksom dvorane za pra-
teće sadržaje koji ima dvije etaže, pa u 
konačnosti ukupna korisna površina gra-
đevine iznosi 2.850 m2. Visina dvorane 
do sljemena krova je 12 m, a do vijenca 
8,5 m, dok visina aneksa dvorane iznosi 
3 – 4 m po etaži. Konstrukcija dvorane 
je kombinacija armirano betonske kon-
strukcije i čeličnih nosača. 

Na nivou prizemlja planira se sport-
sko borilište dimenzija 45 x 28 m koje će 
se moći podjeliti na 3 djela, ostali prosto-
ri za potrebe školsko sportskog, energet-
skog i servisnog dijela građevine, te par-
kiralište za 50 automobila. Na gornjem 
nivou tj. nivou pješačkog trga u okviru 
aneksa građevine smješten je ulazni hall 
i potrebni sanitarni blokovi za gledate-
lje, prostor teretane i fitnesa, dvorana za 
sastanke i press konferencije, kancelarije 
sportskih klubova, te caffe bar. 

Dodatni impuls razvoju 
kastavskog sporta

Podignuta krovna konstrukcija dvorane 
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PARKIRALIŠTE UZ DJEČJI VRTIĆ I OSNOVNU ŠKOLU

Izgradnja parkirališta uz dječji vrtić 
i osnovnu školu zgotovljena je po-
četkom mjeseca rujna, pa se već od 
početka nove (pred)školske godine 

novi parkirni prostor pokazao kao kori-
sno rješenje koje omogućuje kvalitetan 
prilaz dječjem vrtiću i školi, a djelom 
utječe i na smanjenje gužvi na glavnoj 
prometnici.

Izgradnja parkirališta, uključujući i 
zelene površine, izvedena je na površini 
od gotovo 1.700 m2, na području između 
ceste Belići – Kastav i stepeništa Straž-
nica. Radi se o javnom parkiralištu pred-
viđenom isključivo za osobna vozila na 
kojem se osigurava 38 parkirnih mjesta 

DRVORED UZ NOVU CESTU
Uz dionicu nove ceste Jurčići – Jurjenići – Šporova jama, 
koja je svečano u promet puštena početkom svibnja ove 
godine posađen je drvored. Djelatnici Bršjanovca d.o.o. 
Kastav posadili su uz cestu 65 stabala lipa, pa će razvo-
jem ovih novoposađenih stabala ova nova prometnica iz 
godine u godinu dobivati sve ljepše zeleno ruho. 

od čega 2 parkirna mjesta za invalidne 
osobe. Parkirališno mjesto je dimenzija 
2,5 x 5,5 m, a maksimalni nagib ceste 
unutar parkirališta iznosi 4,04 %. Kolni 
prilaz parkiralištu je sa ceste Belići – Ka-
stav, a pješački pristup moguć je pločni-
kom uz glavnu cestu i postojećim stubi-
štem iz smjera škole i dječjeg vrtića.  

Na terenu su prisutne značajne visin-
ske razlike, pa su rubni dijelovi parki-

rališta definirani kaskadnim izvedenim 
potpornim zidovima visine 2 – 3 metra. 
Kvalitetna obrada vanjskog lica zida od 
obrađenog lomljenog kamena - tip su-
hozida, omogućila je dobro uklapanje 
građevine u cjelokupni ambijent, koje 
upotpunjuju i posađena autohtona stabla 
i grmoliko raslinje.

U okviru investicije rješena je obo-
rinska odvodnja sistemom slivnika, 

spojnih cjevovoda, 
revizijskih okana i 
glavnog cjevovoda 
s dispozicijom obo-
rinske vode u upoj-
ni bunar, a nakon 
tretmana u separa-
toru. Parkiralište je 
osvjetljeno javnom 
rasvjetom.

Kvalitetan prilaz dječjem vrtiću i školi
Konačni produženi rok za dovršetak 

radova bila je polovina svibnja ove godi-
ne, a s obzirom da je izvođač radova tvrt-
ka Dira gradnja d.o.o. Rijeka kasnila sa 
završetkom ove investicije izvođaču će 
biti obračunati penali za kašnjenje.  Pro-
jekte parkirališta je izgradila tvrtka GPZ 
d.d. Rijeka na čelu sa glavnim projektan-
tom ing. Zlatkom Pavušekom, a projekte 
elektro instalacija tvrtka Elteh d.o.o. Ri-
jeka na čelu sa projektantom ing. Alek-
sandrom Ćikovićem. Nadzor je vodila 
tvrtka AG projekt d.o.o. Kostrena.

Ugovorena vrijednost radova (s PDV-
om) iznosila je 2.547.360 kuna, a konač-
ni iznos investicije bit će poznat nakon 
ovjere okončane situacije, koja uključu-
je troškove naknadnih radova i penala za 
kašnjenje. Cijena nadzora sa uključenim 
PDV-om je iznosila 48.800 kuna.



RASPORED POSTAVLJANJA BAJA 
ZA KRUPNI OTPAD

LISTOPAD – PROSINAC 2009.
02.10.	Jurčići	–	šterna										Rešetari	4	(kod	kioska	-	križa)
09.10.	Rubeši	149	 	 Ulica	Kundajevo	-	Njivi
16.10.	D.	Turki	–	kod	joga	 Kastav	–	Belveder
23.10.	Tuhtani	-ex.	kiosk	Plodine	 Spinčići	138
27.10.	Jurčići	–	šterna	 Rubeši	149
28.10.	Frlani	–	selo	 	 Rešetari	24
02.11.	 Tuhtani	(selo	 Ćikovići)			Lučić	servis	(bus	stanica)
03.11.	Rubeši	165	 									Restaurant	Mira	-	Trafostanica
04.11.	Rubeši	(Termag)	 	Spinčići		(Brodokomerc)
05.11.	 Brozovo	 	 Rešetari	4
13.11.	D.	Spinčići	šterna	 Rupnjak	10
20.11.	 Jelušići	45	 	 Rubeši	130
27.11.	Miserkino	(kod	dj.	igrališta)	Štivar	(Rešetari	C2-C5)
11.12.	Rubeši	(cvjetarna	»Ivančica«)								Rešetari	58
18.12.	Brnčići	autobusno	okretište	 										Kudeji	11
23.12.	Spinčići	158	(nasuprot	ljekarne)					NN	Ćikovići	100
24.12.	Ćikovići	131	 	 Jurjenići	(kod	kioska	Plodine)

U okviru ovogodišnjeg programa proširenja javne rasvjete tvrtka 
Metal d.o.o. Opatija postavila je novih 12 rasvjetnih tijela na više 
lokacija – u Ćikovićima, Poljani, Principovu, Klesariji, Martićima, 
Šporerima, Rubešima, Spinčićima i Tometićima. 
U staroj jezgri Grada Kastva izvedena je rasvjeta Belvedera, koji 
do sada nije bio osvjetljen javnom rasvjetom. Rješenje rasvjete 
Belvedera se sastoji od podzemne mreže sa 4 rasvjetna tijela na 
metalnim stupovima istog tipa kao što su postavljeni na Fortici. 
S obzirom da izvođač radova nije postavio tražene stupove i ra-
svjetna tijela predviđene tehničkim rješenjem i ugovorom dužan 
je, po nalogu Grada Kastva, zamijeniti postavljene stupove i ra-
svjetna tijela na Belvederu. Ukupna ugovorena vrijednost radova 
iznosi 137.342 kune.

Nove asfaltne površine

Izvoditelj radova na uređenju trgova i pješačkih staza u ovoj godini bila je 
tvrtka GMB d.o.o. Viškovo, a vrijednost izvedenih radova iznosi 96.444 kuna. 
Uređeno je ukupno 460 m2 nogostupa i pješačkih staza u ulicama Brozovo, 
Draga, Miserkino i Jurčićima (k. br. 11 – cesta 233), te izvršena priprema za 
betoniranje staze u Rubešima (kod k. br. 104a), koja će uslijediti nakon nakon 
izvedbe sustava za prihvat oborinske vode.

Tvrtka GP Krk d.d. izvela je radove na asfaltiranju makadamskih cesta vrijedne 
ukupno 397.508 kuna. Ugrađeno je ukupno 3.500 m2 novog asfalta. 
Asfaltirano je pet dionica makadamskih cesta odnosno prilaznih puteva u 
ukupnoj dužini od 335 metara u ulici Poljana (kbr. 5 – 9), ulici Put Srdočen (kbr. 
42 – 60), ulici Selino (kod kbr. 25), Trinajstićima (kbr. 112a – 112b) i Ćikovićima 
(kbr. 45 – 47). Na dvije dionice nerazvrstanih cesta obnovljen dotrajali asfalt i 
to u Trinajstićima (kbr. 74 – trg) u dužini 180 metara i Rubešima (kbr. 113 – kbr 
124a) u dužini od 160 metara. 
Također su na svim nerazvrstanim cestama preko tvrtke »Bršjanovac« d.o.o. 

na području Grada Kastva sanira-
ne udarne rupe u površini od oko 
400 m2 koje su ugrožavale odvi-
janje prometa, te je izvršeno do-
asfaltiranje postojećih neasfaltira-
nih površina uz cestu u površini 
od oko 1.200 m2. Do kraja godine 
planira se još ugraditi 10 tona as-
falta za nužne sanacije kolnika na 
nerazvrstanim cestama. Ovaj po-
sao vrijedan je 159.408 kuna.

Uređenje pješačkih staza

Javna rasvjeta

Komunalni sustav
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Put Srdočen

Draga Jurčići



Izgradnja novog križanja u Žegotima obu-
hvatila je rekonstrukciju oko 340 metara županij-
ske ceste sa formiranjem ulaza u dva djela radne 
zone – prema istoku u smjeru Bani i prema zapa-
du, gdje je u izgradnji poslovni kompleks tvrtke 
„Climacomerce“ d.o.o.. Osim rekonstrukcije sa-
mog kolnika ovom izgradnjom obuhvaćena je i 
izgradnja lijevih skretača, pješačkih nogostupa, 
kao i kompletne ostale komunalne infrastruktu-
re. 

Riječ je o zahtjevnoj investiciji s obzirom na 
činjenicu da je bilo potrebno urediti kompletnu 
komunalnu infrastrukturu – oborinsku i fekalnu 
kanalizaciju, tlačni i gravitacijski vodovodni cjevovod, teleko-
munikacijsku kanalizaciju, mrežu javne rasvjete, visokonapon-
sku i niskonaponsku mrežu električne energije i plinovod, a pri-
likom izvođenja radova bilo je potrebno sačuvati i konstantno 
držati u funkciji sve do sada ugrađene cijevi i kablove komu-

Blizu sela Jurčići bila su tri znamenita starinska zdenca, za koje 
neki tvrde da datiraju još iz grčkog doba, dok drugi pak tvrde da su ih 
izgradili Rimljani. U narodu su poznati pod nazivom „grčki bunari“ 
ili „studenci“, a služili su za snabdjevanje stanovništva vodom, jer je 
u njima uvijek, pa i danas, ima vode. U prošloj godini je Grad Kastav 
metalnim vratima zaštitio ulaze u dva bunara, a u ovoj godini uređen 
je ulazni dio i okoliš bunara koji se nalazi neposredno uz novu cestu 
koja povezuje Rešetare i Kastav. Ova zanimljiva građevina, u koju se 
silazi građenim stepenicama dosta duboko pod zemlju do vode pod 
kamenim svodom, tako je ovih dana dobila novi obnovljeni izgled. 
Radove vrijedne 30.147 kuna izveo je obrt GMB Viškovo. 

Novi poslovni kompleksi
U Radnoj zoni Žegoti izgrađen je novi poslovni kompleks koji 
su zajednički izgradile tvrtke „TRIO I“ Buzet i „FERRO GRUPA“ 
Matulji. Tvrtka „TRIO I“ je započela s poslovanjem, a bavi se ve-
leprodajom i maloprodajom i ugradnjom sanitarne opreme. U 
zapadnom djelu radne zone do već izgrađene hale „AR META-
LA“ u izgradnji je još jedna hala čiji investitor je tvrtka „CLIMA 
COMERCE“ iz Kastva. 

Asfaltirano novo križanje u Žegotima

nalne infrastrukture na toj dionici. To je i osnovni tazlog da su 
radovi na izgradnji križanja trajali nešto duže nego što je bilo 
u početku planirano. U okviru radova uređen je prilaz i plato 
spomenika na Banovom križu.

Nositelj realizacije ove investicije vrijedne 3,65 milijuna 
kuna bila je Županijska uprava za ceste, a Grad Kastav je su-
financirao investiciju sa 1,82 milijuna kuna. Izvođač radova 
bila je tvrtka „Modula“ d.o.o. Matulji, a tvrtka „AG – projekt“ 
iz Kostrene izradila je projektnu dokumentaciju i vršila stručni 
nadzor nad izgradnjom križanja.

U sanaciju igrališta na području Grada Kastva – u Štivru, Donjim Ćikovićima, NN Ćikovići, pod Forticom i Školskom igrali-
štu u ovoj godini uloženo je 49.850 kuna. Na igralištima popravljene su sprave za igru djece, golovi i koševi, te zamjenjene i 
uređene zaštitne ograde i zaštitne mreže. Izvođač radova bila je tvrtka „Mering“ d.o.o. Rijeka

Uređenje grčkih bunara

Sanacija igrališta u kastavskim naseljima
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NOVI KAPACITETI OSNOVNE ŠKOLE

S ciljem stvaranja uvjeta za kva-
litetno rješenje prostornih po-
treba kastavske osnovne škole 
Gradsko vijeće Grada Kastva 

na svojoj sjednici u srpnju ove godine 
donijelo je Odluku o izradi izmjena i 
dopuna Detaljnog plana uređenja povi-
jesne jezgre Grada Kastva na područ-
ju površine 0,22 hektara koje se nalazi 
u neposrednoj blizini sadašnje školske 
zgrade. Radi se o zemljištu na kojem se 
nalaze tri devastirane gospodarske zgra-
de sa dvorištem, djelom uređene prezide 
sa travnjacima, bjelogoričnim i zimzele-
nim raslinjem, te manje dječje igralište. 
U Detaljnom planu uređenja povijesne 

jezgre Grada Kastva unutar područja 
obuhvata definirane su namjene javna 
i društvena namjena – šport i rekreacija 
(školska sportska dvorana) i javna zele-
na površina (javni park), a izmjenama i 
dopunama plana osiguravaju se prostor-
no – planski uvjeti za gradnju građevine 
javne i društvene – školske namjene i to 
aneksa osnovne škole.

Postojeći prostorni kapaciteti 
Osnovne škole Milan Brozović Kastav 
gotovo su u potpunosti popunjeni. Nai-
me, škola iz godine u godinu bilježi stal-
ni porast broja učenika, pa je tako ove 

godine upisano 636 učenika raspoređe-
nih u 27 razrednih odjela. Završetkom 
nove školske sportske dvorane unutar 
sportske zone u Kastvu za narednu škol-
sku godinu bit će moguće formirati dvi-
je učionice u prostoru sadašnje neade-
kvatne sportske dvorane u zgradi škole, 
ali tek izgradnja aneksa osnovne škole, 
koja se planira ovim Izmjenama i do-
punama DPU-a povijesne jezgre Grada 
Kastva omogućit će kvalitetno rješenje 
prostornih potreba osnovne škole.

U tijeku je prikupljanje stručnih pod-
loga, izrada idejnog rješenja novog objek-

U povodu Europskog tjedna mobilnosti (od 16. 
do 22. rujna), Grad Kastav je u suradnji sa svojim 
institucijama, udrugama i športskim društvima pri-
premio prigodno   obilježavanje Dana mobilnosti 19. 
rujna.  Tako su na Fortici organizirane raznovrsne 
igre namijenjene djeci predškolskog i školskog uzra-
sta, na novom parkiralištu 
kod vrtića održana je bi-
ciklijada, a uz parkiralište 
posađene mladice drveća 
i sadnica. Savjet mladih 
na igralištu je priredio ma-
lonogometni turnir.

Toga je dana središte 
Kastva bilo zatvoreno za 
sav promet - što je u samoj 
srži obilježavanja Tjedna 
mobilnosti, jer smanjenje 
prometa motornih vozila 

Kvalitetno rješenje prostora škole
ta, kao i priprema materijala za potrebe 
prethodne i javne rasprave u tijeku dono-
šenja izmjene i dopune plana. Novi obje-
kat imat će 8 učionica sa pratećim prosto-
rijama i bit će ukupne površine oko 800 
m2, a trebao bi omogućiti jednosmjenski 
rad u nižim razredima. Grad Kastav je sa 
tvrtkom Randić – Turato d.o.o. ugovorio 
radove na izradi izmjena i dopuna plana 
za iznos od 42.700 kuna. Primorsko-go-
ranska županija odobrila je 200.000 kuna 
za financiranje projektne dokumentacije, 
te odabrala tvrtku Adriaprojekt d.o.o. za 
izrađivača idejnog projekta.

ne samo 
da znači či-
šći zrak koji 
u d i š e m o , 
već i potiče 
prirodnije i 

zdravije načine kretanja - pješače-
nje i korištenje bicikala. Građanima 
su toga dana podjeljene i prigodne 
brošure, a mališani su u svojim vr-
tićima i školi također razgovarali 
o zdravijim načinima života - prije 
svega kroz što češće pješačenje i 
slične fizičke aktivnosti.

Obilježen Europski tjedan mobilnosti

Projekti
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Gradsko vijeće Grada Kastva u lip-
nju je izmijenilo Odluku o socijalnoj 
skrbi, a glavna izmjena odnosi se na po-
većanje socijalnih cenzusa za desetak 
posto. Budući da su cenzusi posljednji 
puta mijenjani prije pet godina, ova no-
vina pružit će mogućnost većem broju 
potrebitih Kastavaca da ostvare pravo 
na socijalnu pomoć.

Kako je istaknula Ema Harej Kraljić, 
u Gradu Kastvu zadužena za program 
zdravstva, i socijalne skrbi, korisnicima 
socijalne pomoći mogu postati samci 
kojima prosječna mjesečna primanja 
ne prelaze iznos od 1.760 kuna, potom 
dvočlane obitelji čija mjesečna prima-
nja nisu veća od 2.640 kuna, dok tro-
člane obitelji mogu dobiti pomoć ako 
njihovo domaćinstvo mjesečno ne upri-
hodi više od 3.520 kuna. Za četveročla-
nu obitelj cenzus je podignut na 4.400 
kuna, što se povećava za 660 kuna po 
svakom daljnjem članu.

I kastavski umirovljenici ubuduće će 
dobiti dvostruko veću pomoć od Gra-
da Kastva, jer od sada imaju pravo dva 
puta godišnje dobiti pomoć u novcu i to 
po 200 kuna za Uskrs i Božić.

Također, izmjenom odluke više će 

Sjećanje na poginule 
za domovinu

Povodom blagdana - Dana Grada Kastva, Dana antifa-
šističke borbe, Dana državnosti i Dana domovinske za-
hvalnosti i hrvatskih branitelja predstavnici Grada Ka-
stva, uz blagoslov kastavskog župnika Franje Jurčevića, 
položili su vijence i zapalili svijeće ispred centralne niše 
na Gradskom groblju Kastav odajući tako počast svima 
koji su pali za slobodu i nezavisnost domovine.

NOVOSTI U 
SOCIJALNOM
PROGRAMU
GRADA

Povećani cenzusi i uvedeno 
sufinanciranje nabavke udžbenika

Tisuću kuna za novorođenče
Grad Kastav nedavno je povećao pomoć za opremu novorođenčadi sa 600 na 
1.000 kuna. Što se tiče pelena i poklon-paketa, koje roditeljima mališana rođe-
nih u tekućoj godini tradicionalno poklanja Gradsko društvo Crvenog križa, po-
ziv za preuzimanje poklona dobit će samo one obitelji koje su se Gradu Kastvu 
prijavile za sufinanciranje nabavke opreme novorođenčadi.

dobrovoljnih darivatelja krvi imati pra-
vo na pomoć za troškove javnog prije-
voza. Naime, granica za ostvarivanje 
prava sada je postavljena na najmanje 
40 darivanja za muškarce, odnosno mi-
nimalno 25 darivanja za žene, dok je 
dosadašnja granica bila postavljena na 
50 darivanja za muškarce i 35 darivanja 
za žene.

Reagirajući na odluku Vlade, koja 
više ne financira nabavku udžbenika za 
učenike, Grad Kastav je donio odluku 
da će u iznosu od 500 kuna sufinancirati 
nabavku udžbenika za učenike osnov-
nih i srednjih škola iz socijalno ugro-
ženih obitelji. Pomoć mogu zatražiti 
obitelji koje ispunjavaju uvjet prihoda, 
socijalni uvjet i posebne uvjete iz Od-
luke o socijalnoj skrbi. No, valja znati 
da pravo na ovu pomoć ne mogu ostva-
riti učenici koji imaju pravo na besplat-

ne udžbenike temeljem Vladine odluke. 
Zahtjev za sufinanciranje nabavke udž-
benika podnosi se Jedinstvenom uprav-
nom odjelu Grada Kastva, a iznos od 
500 kuna uplaćivat će se na račun ko-
risnika ili člana obitelji. Prema riječima 
Harej-Kraljić, do početka školske godi-
ne pristiglo je dosta zahtjeva Kastavaca, 
a očekuje ih se još tijekom rujna.

Kako bi učenicima i studentima 
olakšao školovanje, Grad Kastav je 
raspisao natječaj za dodjelu stipendi-
ja učenicima i studentima za školsku-
akademsku 2009/2010. Učenici mogu 
dostaviti prijave do 2. listopada, a stu-
denti do 13. studenog. Kao i prethodnih 
godina, deset stipendija namijenjeno je 
uspješnim učenicima srednjih škola i 
studentima, četrnaest stipendija osigu-
rano je za nadarene, dok su četiri sport-
ske stipendije.

Grad Kastav organizirat će povodom božićnih blagdana pri-
godno darivanje djece predškolskog uzrasta , za mališane s 
prebivalištem na području Grada Kastva.
Ovim putem molimo sve roditelje djece predškolske dobi, 
koja nisu obuhvaćana vrtićkim programima (o njima Grad 
već ima podatke), da prijave svoju djecu u Upravu Grada 
Kastva, Zakona kastafskega 3.
Prijave će se primati od 02. do 20. studenog 2009. godine u 
uredovno vrijeme: ponedjeljak i petak – od 8 do 11 sati, utorak 
– od 13 do 17 sati, srijeda - od 12 do 15 sati.
Molimo roditelje da prilikom prijave predoče neki dokument 
iz kojeg je vidljivo da je prebivalište djeteta na području 
Grada Kastva.

Gradska organizacija Crvenog križa Kastav prilikom božićnih 
blagdana daruje prigodnim darom  svu djecu s prebivalištem 
na području Grada Kastva rođenu u 2009 godini. 
Roditelji koji su prijavili svoju bebu rođenu u 2009. godini 
za ostvarivanje prava na pomoć Grada Kastva od 1.000 kuna 
za opremu novorođenčadi, ostvaruju pravo i na prigodan 
dar Gradske organizacije Crvenog križa Kastav.

Darivanje djece povodom Božića

Božić donosi darove i bebama
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DAN GRADA KASTVA - LIPANJ 2009.

Grad Kastav je i ove godine, na sve-
čanoj sjednici Gradskog vijeća održanoj 
u sklopu proslave Dana Grada, dodijelio 
godišnje nagrade zaslužnim građanima. 
Javno priznanje posthumno je dodijelje-
no Antonu Birou, glumcu Kastafskega 
pučkega teatra, članu Istarske vile i biv-
šem gradskom vijećniku za dugogodišnji 
rad na području kulturnog stvaralaštva. 
Godišnje nagrade  primile su Ankica 
Sinčić, za dugogodišnji volonterski rad 
na humanitarnom planu te organiziranje 
i uključivanje žena u društvene i huma-
nitarne aktivnosti, Biserka Roviš za du-
gogodišnji rad u organiziranju edukacije 
vatrogasne mladeži i općeniti doprinos u 
radu s djecom ovoga kraja, te Maja Ši-
kić za osobite rezultate iz područja od-
goja i osnovnog obrazovanja.

Kako stoji u obrazloženju odluke, 
Ankica Sinčić nositeljica je brojnih 
volonterskih akcija, u sklopu kojih je 
osigurana pomoć starijim i nemoćnim 
osobama. Sudjeluje u organizaciji edu-
kativnih predavanja, različitih radioni-
ca i manifestacija vezanih uz zavičajnu 
tradiciju, kao i akcijama Crvenog križa 
u prikupljanju novčanih priloga i odje-
će. Već niz godina gospođa Sinčić je ne-
zamjenjiv organizator izleta i druženja 
žena Kastavštine i tako već četrdeset go-
dina. Aktiv žena Kastavštine pod njezi-

Uručene godišnje nagrade
Godišnje nagrade  primile su 
Ankica Sinčić, Biserka Roviš 
i Maja Šikić, a javno priznanje 
koje je posthumno dodjeljeno 
Antonu Birou primila je njegova 
supruga

nim vodstvom organizira izlete i druže-
nja za Dan žena, ali i razne druge izlete i 
druženja na kojima se okupljaju građani 
Kastavštine. Jedna od njezinih dugogo-
dišnjih aktivnosti, u okviru Udruge anti-
fašističkih boraca i antifašista Grada Ka-
stva, je organizacija posjeta i održavanja 
komemoracija na spomen području ne-
kadašnjeg fašističkog logora u Gonarsu, 
gdje su bili deportirani mnogi Kastavci. 
Danas, u svojoj 70. godini, neumorna 
je i aktivna u kastavskom UABA, ali i 
u Udruzi umirovljenika i starijih osoba 
Grada Kastva, kao i u Gradskoj organi-
zaciji Crvenog križa Kastav. »Njezina 
neumorna volonterska aktivnost dobar 
je putokaz mladim generacijama«, kaže 
se u obrazloženju.

- Drago mi je da su me se sjetili. Ra-
dom zbog kojega sam nagrađena bavim 
se godinama, i što je najvažnije, radim 
ga od srca, ne zbog nagrada. Taj rad 
čini mi intimno zadovoljstvo, i nastavit 
ću se njime baviti i ubuduće, dokle bu-
dem u mogućnosti. Puno godina radim 

i puno toga sam napravila, i sve to me 
osobno veseli, impresije su gospođe Sin-
čić nakon dobivanja nagrade.

Dobitnica godišnje nagrade Grada 
Kastva, Maja Šikić, učiteljica je likov-
ne kulture u Osnovnoj školi Milan Bro-
zović u Kastvu, a osim redovne nastave  
likovne kulture, vodi i likovnu grupu. U 
suradnji s Gradom Kastvom i kastav-
skom Turističkom zajednicom postavila 
je više tematskih izložbi likovnih radova 
učenika. Brine se o likovnom uređenju 
školskog lista Feral, sudjeluje u uređi-
vanju i izdavanju slikovnica sa zavičaj-
nom tematikom, kao i u organizaciji te 
kao član žirija Miće slikarske radionice i 
Vele umjetničke radionice. S dječjim li-
kovnim radovima redovito sudjeluje na 
brojnim školskim, županijskim, držav-
nim i međunarodnim izložbama, smo-
trama i natjecanjima, gdje nerijetko do-
bije i nagrade. Kao najnovija postignuća 
u njezinom radu ističu se uspjesi na na-
tjecanjima, među kojima i lanjskom na-
tječaju »Europa u školi«. Dobivenu na-
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gradu smatra izuzetnom čašću:
- Bila mi je izuzetna čast što su me 

moje kolege, članovi Učiteljskog vijeća 
kastavske škole,  predložili za ovu na-
gradu, a ostali kolege taj prijedlog i po-
držali. Kada sam primala nagradu oni 
su se veselili zbog mene. Meni je to zna-
čilo da sve što sam do sada radila vide i 
cijene i drugi. Posebna mi je čast i pri-
znanje ova nagrada, jer je ona znak da 
su moj rad prepoznali i podržali i drugi. 
To mi je obveza i poticaj da tako radim 
i dalje, a tako će biti i ubuduće. Sve što 
radim i kako radim činit ću i ubuduće, 
zbog svoga, a nadam se i zadovoljstva 
drugih, kaže Šikić.

Biserka Roviš učiteljica je razredne 
nastave u OŠ Milan Brozović u Kastvu. 
Od 1995. godine član je Dobrovoljnog 
vatrogasnog društva Kastav, a od 1996. 
godine osposobljena je za zvanje va-
trogasca dobrovoljca. Svu svoju ljubav 
prema ekologiji i očuvanju prirode, zna-
čaj humanitarnog rada i pomoći drugi-
ma u nevolji, kao voditeljica vatrogasne 
mladeži prenosi na mlade, uključujući 
ih tako u društveno korisne aktivnosti. 
Gospođa Roviš aktivno djeluje u ani-
maciji, edukaciji i provedbi programa za 
vatrogasnu mladež, i neizmjeran je nje-
zin doprinos obrazovanju i odgoju dje-
ce voljne novih spoznaja, posebno one 
djece koja su osjetila potrebu za pomoć 
ostalim članovima zajednice. »Danas, 
od prve njezine generacije vatrogasne 
mladeži, imamo školovane vatrogasce 
u više postrojbi. Svojim djelovanjem 
u društvu, preuzimajući ulogu vodite-
lja mladeži ostvarila je značajne uspje-
he sa svim generacijama vatrogasne 
mladeži DVD-a Kastav koje je vodila. 
Kao zaslužan član vatrogasne zajedni-
ce za svoj dosadašnji rad odlikovana je 
brončanim obilježjima za doprinos u 
organizaciji i operativnom djelovanju 
društva, kao i srebrnim obilježjem na 
županijskoj razini«, kaže se u obrazlo-
ženju odluke.

- Koji Oscar, ova je nagrada za mene 
i više od Oscara. Ponosna sam, jako 
sretna, oduševljena i važna. To je za 
mene nešto jako veliko, i puno mi zna-
či. Ne mogu opisati riječima kako sam 
se osjećala. To sam dobila i zahvaljujući 
svom radu, ali i zahvaljujući dečkima s 
kojima sam radila. To mi je poticaj za 
dalje, evo već spremamo novo natjeca-
nje za Matejnu, kaže Roviš.

Već se tradicionalno svake godine uz obilježavanje Dana Grada priređuje i sve-
čana promocija novoga sveska Zbornika Kastavštine kojeg već petanestu godi-
nu uređuje mr. Darinko Munić. Izdanje je to koje prezentira tekstove o kastav-
skoj prošlosti, iz znanstvenog i stručnog ugla ocrtavajući figure i događaje koji 
su oblikovali današnji grad i njegove stanovnike, ali isto tako bilježi i aktualna 
događanja kao podsjetnik za neke buduće generacije. 
Predstavljanje nove knjige, XVII. po redu, priređeno je u gradskoj Vijećnici, a 
o knjizi su govorili njen urednik, mr. Munić, te gradonačelnik Ivica Lukanović 
koji je posebno istaknuo kontinuitet izlaženja Zbornika kao pokazatelj njegova 
uspjeha.
U aktualnom izdanju zbornika svoje su mjesto našli mnogi autori. Dr. Agneza 
Szabo piše o Kastvu u žarištu politike Hrvatskog sabora u vrijeme stvaranja 
dualističke monarhije, mr. Željko Klaić o uspostavljanju Carske kraljevske uči-
teljske škole u Kastvu, a mr. Danijela Juričić Čargo daje pregled sadržaja arhiv-
ske građe za Kastav, Klanu, Opatiju, Lovran, Mošćenice i Veprinac u nekim sta-
rijim fondovima Arhiva Republike Slovenije od 16. stoljeća do 1875. godine.
Mr. Darinko Munić pisao je o tri broda koja su kroz povijest nosila ime »Ka-
stav«. Mirela Kričkić-Marcan napisala je posljednji dio trilogije o povijesti Tu-
rističke zajednice Kastva, dok je Danijel Marot objavio tekst o popodnevnoj 
šetnji Muzejskom zbirkom Kastavštine. I kastavski kroničar Milivoj Jelovica za 
ovo je izdanje pripremio tekst o kastavskim postolarima, koji uključuje i popis 
svih postolara od 1737. do 1908. godine, a Zbornik zaključuje mr. Branko Ku-
kurin kolažom fotografija s prošlogodišnjeg Kastafskog kulturnog leta.

NOVA KNJIGA ZBORNIKA KASTAVŠTINE

Kontinuitet kao pokazatelj uspjeha
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Bogat program uz obilježavanje Dana Grada
Dan Grada Kastva i ove je godine obilježen broj-
nim prigodnim programima, a svečanosti su na-
javili i odjavili najmlađi Kastavci. Nakon sportskih 
natjecanja u sklopu 46. Kastavskih sportskih igara, 
krenuli su polaznici Dječjeg vrtića »Vladimir Nazor« 
koji su organizirali »Dane otvorenih vrata« u vrtiću, 
uz radionice za roditelje te vesele igre na Lokvini. 
Samo malo stariji Kastavci, osnovci OŠ »Milan Bro-
zović« priredili su tradicionalnu priredbu uz zavr-
šetak školske godine na Šporovoj jami, a na kraju 
su se svi mališani zajedno okupili na radionicama 
i igrama organiziranima povodom obilježavanja 
Dječjeg dana, u sklopu kojeg  je održana i Mića sli-
karska radionica.
Gradski je blagdan i ove godine bio prigoda za 
predstavljanje nove knjige - XVII. Zbornika Kastav-
štine, organizirano u Gradskoj vijećnici. 
Na sam Dan Grada tradicionalno su položeni vijenci u znak 
sjećanja na stradale Kastavce na Banovom križu i na grad-
skom groblju, a nakon svečane mise promenadni koncert 
Spinčićeve muzike najavio je Svečanu sjednicu Gradskoga 
vijeća na kojoj su uručene gradske na-
grade i priznanja.
Iako dio programa Kastafskoga kultur-
noga leta, svečanost obilježavanja Dana 
Grada obogatila je i izložba, točnije, 
multimedijalni projekt »Otisci« Branka 
Lenića u galerijskom prostoru sv. Trojice, 

kojom su prigodom i brojni posjteitelji imali prilike ostavi-
ti svoj obojeni »otisak« na platnu položenom na podu ga-
lerije. U programe proslave uključila su se brojna gradska 
društva i udruge, a među njima i Crveni križ koji je tih dana 
organizirao akcije mjerenja tlaka i šećera u krvi. 
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Čak tisuću glazbenika, mahom puhača, 
zasviralo je na kastavskim ulicama i tr-
govima u sklopu 34. susreta puhačkih 
orkestara Istre i 13. međunarodnog festi-
vala puhačkih orkestara »Kastav 2009.«. 
Glazbeno društvo »Spinčići« uistinu se 
iskazalo, okupivši 21 amaterski puhački 
orkestar s područja Primorsko-goranske i 
Istarske županije te Slovenskog primorja, 
a kao gost festivala nastupio je Dechovy orchestr »Junior« iz Praga. 
Susret puhačkih orkestara Istre manifestacija je vrlo duge tradici-
je koja se nakon pune 22 godine održavanja u drugim mjestima 
Istre, vratila u Kastav. Kako Spinčićeva muzika ujedno organizira 
i Međunarodni festival puhačkih orkestara u Kastvu, susret je ove 
godine bio uistinu impozantan.
Tijekom svečane ceremonije otvaranja uz fanfare, koja je pred-
stavljala pravu atrakciju za brojne posjetitelje, nakon mimohoda 
svih sudionika izvedene su himne orkestara, a združeni nastup 
svih tisuću puhača sa skladbama »Crans Montana« i »Krasna ze-
mljo Istro mila« zaista je trebalo doživjeti. Goste, kako glazbenike, 
tako i gledatelje, pozdravio je predsjednik GD »Spinčići« Danijel 
Klanjac, dok je čast da i službeno otvori susret pripala je kastav-
skom gradonačelniku Deanu Jurčiću.
- Još se jednom pokazalo kako glazba spaja ljude svih generacija 
i nacija. Spinčićeva muzika već više od osamdeset godina pronosi 
ponos našeg grada diljem svijeta, a organizacija ovako velike ma-
nifestacije sigurno je kruna njihova bogatog djelovanja, rekao je, 
uz ostalo, Jurčić. 
Slijedili su samostalni koncerti svih sudionika festivala na Crekvi-
ni, a posjetitelji su imali prilike i razgledati 
različite instrumente na Lokvini, kao i upo-
znati postupak popravljanja instrumenata u 
gradskoj Vijećnici. 
Uz ovu izuzetnu manifestaciju pod Volticun 
je bila postavljena i prigodna izložba foto-
grafija i programskih knjižica sa svih susreta 
puhačkih orkestara u kojima je sudjelovalo 
GD »Spinčići«. Susret i festival okončani su 
zabavom za sve sudionike i goste na Lokvini. 

34. SUSRET PUHAČA 
AMATERA ISTRE I 12. 
MEĐUNARODNI FESTIVAL 
PUHAČKIH ORKESTARA

Glazba zavladala Kastvom

Nakon velikog Susreta u Kastvu, Spinčićeva muzika sudje-
lovala je i na 3. susretu puhačkih orkestara Primorsko go-
ranske županije u Malom Lošinju, a potom i na tradicional-
nom POOH festu - Susretu puhačkih orkestara Hrvatske u 
Križevcima. Prigodnim koncertom pod Ložom, Spinčićeva 
muzika nastupila je i na otvorenju punoljetnog 18. Kastav-
skog kulturnog leta.  
Početkom srpnja orkestar odlazi na gostovanje kod Grad-
ske glazbe Zadar, koji su boravili u Kastvu za prošlu Belu 
nedeju. Cjelovečernji koncert održali su na Trgu Sv. Stošije 
u centru Zadra, a dan kasnije i mimohod ulicama Zadra.
Za kraj srpnja »na tarace pul Spinčić« organizirana je tradi-
cionalna Spinčićeva fešta uz koncert  Spinčićeve muzike i 
podjelu priznanja pobjednicima na turniru u boćanju, zbi-
janju i koštevanju, a po prvi put je organizirano i boćanje za 
žene.  Održan  je i turnir u briškuli i trešeti, a fešta je okon-
čana bogatom tombolom, dobrom zabavom i plesom do 
ranih jutarnjih sati.
Slijedilo je gostovanje na 4. festivalu puhačkih orkestara u 
Pečuhu, Mađarska, u pratnji Prvih riječkih mažoretkinja. Fe-
stival se organizira u čast Dana nezavisnosti Republike Ma-

đarske, a sudjelovalo 
je osam orkestara 
sa mažoretkinjama 
iz Njemačke, Polj-
ske, Litve, Hrvatske 
i Mađarske. Prilika 
je to bila i za nova 
prijateljstva, tako da 
sljedeće godine na 
Festivalu u Kastvu 
očekuju orkestre iz 
Pečuha i Poznana u 
Poljskoj. A i mađar-
ski domaćini su ih 

pozvali da ih posjete i dogodine, kada na-
mjeravaju ugostiti 2010 sudionika, budući 
da je sljedeće godine Grad Pečuh ujedno i 
Europska prijestolnica kulture. 
Početkom rujna Spinčićeva muzika počela je 
s redovitim probama za predstojeće nastupe 
i novogodišnji koncert, a svirkom su zaželjeli 
i sretno uplovljenje svoga člana Dalibora u 
bračnu luku s odabranicom Barbarom.

Sudionici festivala 
Pored domaćina iz Glazbenog društva »Spinčići« i posebnih gostiju Dechovy or-
chestr »Junior« iz Praga na ovogodišnjim Susretima sudjelovali su Limena glazba 
KUD-a »Višnjan«, LG Zajednice Talijana »Vižinada«, Puhački orkestar »Naša Sloga« iz 
Babića, LG »Mon Perin« iz Bala, PO »Breg Dolina«, LG Zajednice Talijana »Buje«, LG 
Glazbenog društva »Sokol« iz Buzeta, KD Pihalni orkester »Izola«, Gradski orkestar 
»Labin«, LG KUD-a »Kaštelir-Labinci«, Puhački orkestar »Lovran«, Limena glazba 
»Pazin«, Mladinski Pihalni orkester »Piran«, PO »Porečki delfini« iz Poreča, Puhački 
orkestar Grada Pule, LG KUD-a »Istarski željezničar« iz Roča, Limena glazba »Ro-
vinj«, PO KUD-a »Matko Laginja« iz Svetog Lovreča te LG Zajednice Talijana »Tar.
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Kraj svibnja, razdoblje uoči proslave Dana Grada, u Kastvu obilježa-
va i proslava svečanoga dana - blagdana sv. Jelene, zaštitinice kastav-
ske župe. Tako je i ove godine blagdan Jelenine okupio izgalače koji 
su na Trgu Matka Laginje izložili svoje cvijeće, med i proizvode na 
bazi meda, autohtone suvenire i ukrasne predmete ručne izrade, kao 
i nezaobilazne vinare - članove Udruge »Belica« koji su omogućili 
i degustaciju svojih proizvoda - vina i rakija. Svoja su vrata širom 
otvorile kastavske muzejske zbirke - Muzejska zbirka Kastavštine, 
Bačvarska zbirka i najmlađa - Pekarska zbirka. Neobičnu poslasticu 
»Misne pogačice« moglo se 
je kušati u suvenirnici »Ka-
stavski spomeni«.
Galerija sv. Trojice ovoga je 
puta ugostila mladu umjet-
nicu Mirnu Sišul koja je pri-
redila izložbu pod nazivom 
»Ljetovanje«, a uz blagdan-
ske mise, proslava Jelenine 
obilježena je i prigodnim 
koncertom koji su u crkvi 
sv. Jelene priredili Goran 
Prša (klarinet) i Judita Pla-
zonić (klavir).

Jelenina

Uoči Jelenine, 16. svibnja, u kastavskoj je župi 
također bilo vrlo svečano - ovogodišnji kriz-
manici primili su sakrament Svete Krizme po-
laganjem nadbiskupovih ruku, mazanjem čela 
svetim uljem »krizmom« te riječima: »Primi 
pečat dara Duha Svetoga«. Sakrament Svete 
Krizme podijelio je riječki nadbiskup mons. 
dr. Ivan Devčić na svečanoj misi.

Nesvakidašnja svečanost održana je sredinom lipnja u kastavskoj 
župnoj crkvi sv. Jelene - Krštenje - ali kakvo! Naime, toga su dana u 
kastavskoj crkvi krštena čak četiri para blizanaca. Krštenje je uprili-
čeno nakon sv. Mise u 11 sati, a toga su dana sveti sakrament krsta 
primili Ema i Nika Jelenčić, Petra i Iris Levak,  Mateo i Dario Toto, te 
Ani i Leon Vicić.

Župnik je pozvao roditelje da, osim što će brinuti o fizičkim potre-
bama svoje djece, ne zanemare brigu o njihovim dušama, te ih nauče 
voljeti i poštivati svako živo biće. Isto tako je naglasio važnost potpo-
re kumova, baka i djedova, te državnih institucija i crkve. No, kako svi 
oni mogu pomoći ali nikako zamijeniti roditelje istaknuo je važnost 
međusobne pot-
pore, razumije-
vanja i ljubavi 
roditelja, kako bi 
novi članovi za-
jednice rasli i ra-
zvijali se u tom 
duhu. Ovakvo 
krštenje uistinu 
nije svakidašnji 
događaj, pa se 
pr idružujemo 
čestitkama.

Novi krizmanici

Krštenje blizanaca

(Arhiva župe:- www.kastav-crkva.com)
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A bilo nan je srce puno jubavi i ovega 
vijaja na 7. susrete »Z armunikun va 
Kastav«. Jubavi ku su duboko ćutili si 
oni poklonici i zaljubljenici instrumenta 
ki stoljećima neti oganj ki se nikada ne 
pogasi. Armunika – ti dragi, mili instru-
ment, armunika – ka važge va čoveke 
oganj veselja, strasti i razigranosti, ma 
i dušu z miron ispunjuje i duboko ople-
menjuje. 
Glazbena baština dokaz je kreativnosti 
judi ovega našega kraja, a Kastav njoj je 
ponutil teplo njazlo mej z bršjanon obra-
slemi kamiki zrušene Crekvini. Njazlo, 
va ken se j’ rivalo, potancevalo, pokan-
tevalo i uživalo va sopnjade šezdesetak 
harmonikaškeh majstori z cele naše žu-
panije, Slovenije, Italije, Austrije, Slo-
vačke i Makedonije. Njegujuć tradici-
ju nagrađivanja oneh sopci ki sopu već 
više od pol stoljeća, ovo leto slavjenič-
ka čast pripala je trin ženskican, Marije 
Iskra, Miliane Tuševljak i Ane Lovrečić, 
ke armuniku sopu od svojga 15 leta i po-
nos su kastafskega susreta armunikaši. 

Posebno su nas zabavili čla-
ni makedonskega društva 
»Ilinden«, ki su va narod-
neh nošnjah tancon, kanton 
i sopnjadun pokazali delić 
svojega bogatega kulturnega 
nasleđa kade i armunika ima 
nezaobilaznu važnost. Na 
susret armunikaši prišla je i 
ukrajinska folklorna skupina 
z Užgaroda, »Državni zaslužni akadem-

ski narodni zakarpatski hor« i zabavi-
li nas svojemi narodnemi pjesmami. 
Poštimali su ov susret i Brođani, pa je 
harmonikaški orkestar »Bela pl. Pan-
thy« z Slavonskega Broda ožižgal po 
slavonsku. 
A da na mladeh svet počiva i da mla-
di se više štimaju armuniki, govori i 
činjenica da je va Kastav prišal i je-
dan jedanajst let star mladićac, Andrea 
Tini z Abruzza (Italija) ki je sopal na 

»Armunika cvili, bas rompota
Srce mi je puno jubavi…«

Miliana Tuševljak – Milica je Lovranka 
ka je počela sost još kot otročica. Ukrala 

je armuniku i pokrila se z lancunon da ju niki ne 
vidi da sope. Od onda je sopla na seh feštah, a 
posebno je štimana ča je već 12 let članica ma-
nifestacije »Z armunikun v Roč«. Aktivna je i va 
lovransken KUD-e »Lovor« kade kanta već 25 let, 
a uz to piše i čakavsku poeziju. Na pitanje kako 
se to ariva, odgovara: »Ma to ti je va krve, veselje 
mi je urojeno. Od mićeh nog kantan i sopen...«. 
A i od susreta va Kastve rekla nan je se najboje: 
»Ovaj susret je prekrasan! Uživaš va muzike, va 
sopnjade i kante, kega poznatega trefiš i poća-
kulaš, družiš se z zaljubljenici va armuniku. Ma 
kamo ćeš lepče! Zahvaljujen se na priznanje, bilo 
je to jeno lepo iznenađenje ko nan je dalo još više 
koraja za sost, zato ćemo se videt i k letu! 

Marija Iskra – Mici najstareja je 
harmonikašica na susrete va Kastve. 

Počela se j’ sama vadit sost kad je imela 14 
let i to va konobe, po skriveć, aš su stareji na 
nju zijali da njoj to neće kruha prnest. Mici 
reče da je sopnjada neč ča moraš volet, to 
moraš imet va krve i bit veseljak va duše.  
Z armunikun se more pobeć od sakidajneh 
brig, zato i dan danaska Mici najprvo zaso-
pe kad se jutro stane. Dobiveno priznanje 
puno njoj znači, rekla je: »Lepo je videt 
ovoliko sopci na kupe. Vježbala san mesec 
dan za današnji nastup, nisan se toliko pari-
ćevala ni kad san se šla ženit! Presretna san 
zbog nagradi, to je priznanje za sa ova leta 
ča san sopla i judi zabavjala, zato želin po-
delit jubav prema muzike z semi vami«.

Ana Lovrečić je Istrijanka 
ka biva va Volosken. Kad je 

imela 8 let va škole je počela sost 
armuniku, a kašneje se je sama 
vadila.  Nekada je malo ženskeh 
soplo, pa je zato Ana imela čuda 
obožavatelji ki su je vavek saka-
mor sobun zimali. Vavek je bila 
vesela i parićana za feštu! Sopla je 
na pireh, veselicah i o puste. »Ovo 
druženje je jako lepo! Danaska 
se judi se manje vesele, mladi se 
nekako drugačije zabavjaju. Z 
armunikun je vavek veselo i zato 
hvala sen organizatoron ki nan 
sako leto parićaju veselje za dušu 
i telo«, rekla nan je. 

tradicional-
nen organette 

i svetski je prvak va svojoj kategorije. 
Susret su i ovo leto organizirali Udruga 
»Armunika«, Grad Kastav i kastavska 
Turistička zajednica. Za kraj, trebalo je 
čut kako j’to kad četrdeset armunik  za-
sope »Radetzky marš«.
Soplo se j’ po Kastve do kasno va noć. 
Pod Ložun, na Vidikovce, pul Dukići 
i va saken kantuniće i va konobah čul 
se je armuniki glas. Aš reču da ki sope i 
kanta, ne misli nikakovo zlo, lego samo 
lepo i dobro. N. DUKIĆ
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Bogat program Dječjeg dana 
koji je obilježen 7. lipnja unatoč 
kiši privukao je više od 200 ma-
lišana. Nakon pozdrava »Spinči-
ćeve muzike«, manifestacija je 
otvorena uz dobrodošlicu pred-
stavnika Grada Kastva, Turistič-
ke zajednice i Društva »Naša 
djeca«.
Već od jutra krenule su prijave 
za sudjelovanje na 7. po redu 
Mićoj slikarskoj radionici uz pozdravnu 
poruku »Nije važno da super crtate i sli-
kate, najvažnije je da se volite družiti, za-
bavljati te da na svoj način nacrtate nešto 
što je vama lijepo u Kastvu.« U crkvi sv. 
Jelene služena je misa za mlade., a organi-

Najuspješniji mališani na Mićoj slikarskoj radionici ove su godine bili 
Saša Vučić iz DV »Mirta«, Lucija Belović iz Kastva i Issa Karuza iz DV 
»Vladimir Nazor«. Uz njih, koji su primili nagrade stručnoga žirija, u 
kategoriji uzrasta od 1. do 4. razreda nagrađeni su Daniel Pranjić iz 
OŠ »Čavle«, Lo-
rena Tolić i Nora 
Reinić iz OŠ »Mi-
lan Brozović«. a u 
kategoriji od 5. do 
8. razreda najbolji 

rad bio je Nikoline Čavar iz OŠ »Milan Brozović«, zatim Lucije Bravić iz iste 
škole, a trećenagrađeni je Daniel Šimek iz OŠ »Čavle«. Žiri publike nagradio 
je rad Ivane Pleskina iz DV »Jušići« u kategoriji predškolskog uzrasta, za uzrast 
od 1. do 4. razreda nagrađen je Filip Vučić iz OŠ »Zamet«, a u kategoriji od 5. 
do 8. razreda Edi Šikić iz OŠ »Milan Brozović«. 

Kastavski Dječji dan
zatori su i ove godine osmi-
slili brojne aktivnosti kako bi 
zabavili, razigrali i nasmijali 
mališane koji su u pohode 
staroj jezgri Kastva stigli iz 
svih kastavskih naselja i či-

Mića slikarska radionica

tave okolice. U Vijećnici, 
školskoj dvorani i dvora-
ni na Vidikovcu odvijale 
su se kreativne, dramske, 
likovne, sportske, glaz-
bene, kozmetičke, nauč-

ne i druge 
radionice.
Sportaši su prikazali svoje 
vještine u karateu, tenisu, 
malom nogometu, košarci, 
odbojci, šahu, pikadu. U 
Kastvu se toga dana pjevalo, 
plesalo, glumilo, učilo, čitalo, 
crtalo i slikalo, razgovaralo 
hrvatski, engleski, a bome i 

domaći, fotografiralo se i de-
batiralo, a nadasve smijalo...
Glazbeno-stvaralačke, likovne 
i dramske radionice odvijale 

su se i u Dječjem vrtiću i Osnovnoj školi, 
Udruga »Murtilica« vodila je kreativnu 
radionicu izrade prirodne kozmetike, 
udruga »Zlatni rez« radionicu »Nauka za 
male«, Foto-klub fotografsku radionicu... 
Udruga »Zvuk Kastva« vodila je glazbe-

nu radionicu, vrtići »Poneštrica« i 
»Kockica« vodili su likovne radioni-
ce, Igraonica »Tin« likovnu i engle-
sku radionicu, a bila je tu i lutkarska 
radionica.
Glumci Gradskog kazališta lutaka 
Rijeka mališanima su darovali pred-
stavu »Čistkova rijeka ljubavi«, a za 
posjetitelje je organiziran i razgled 
Kastva u pratnji turističkih vodiča...

Poslijepodne je bilo vrijeme za revijalno 
izlaganje radova koje su djeca stvarala ti-
jekom dana, kao i za postavljanje izložbe 
radova nastalih u sklopu Miće slikarske 
radionice i dodjelu nagrada. Večernji su 
sati i ove godine bili rezervirani za veli-
ki Karaoke-show Osnovne škole, koji je 
ovoga puta održan na Šporovoj jami.



ČETVRTU GODINU ZA REDOM U KASTVU ODRŽAN FESTIVAL HRATSKIH KAZALIŠNIH AMATERA

Od 28. do 31. svibnja Kastav je bio domaćin 49.  Fe-
stivala hrvatskih kazališnih amatera i 5. Međunarodnog 
festivala kazališnih amatera, na kojem je nastupilo najbo-
ljih 15 amaterskih kazališnih grupa iz Hrvatske te dvije iz 
inozemstva. Kastav je tako opet na četiri dana širom otvo-
rio vrata dobrodošlice, rekao je tada Mirko Kovačević iz 
Hrvatskog sabora kulture, svim zaljubljenicima u »daske 
što život znače«. Kao selektor, redatelj Damir Mađarić bi-
rao je između prijavljenih 140 predstava iz svih dijelova 
Hrvatske.

Nakon odgledanih pred-
stava, stručno povjerenstvo 
koje su činili redatelj Želi-
mir Mesarić, glumica Raj-
na Miloš i teatrologinja 
Dubravka Lampalov najbo-
ljom je proglasilo predstavu 
»Sve o ženama« Mire Ga-
vrana u izvedbi Amaterske 
glumačke družine »Arijel« 
iz Dubrovnika. U ime orga-
nizacijskog odbora, veliko 
zadovoljstvo ovogodišnjim izdanjem Festivala izrazila je 
Božica Zupičić, predsjednica Udruge »Grad kulture« Ka-
stav.

- Ovogodišnji festival bio je dobro posjećen, što je 
vjerojatno posljedica izmjene u programskom dijelu. Na-
ime, svakog dana festivala nakon zadnje predstave orga-
nizirali smo okrugli stol, a ulaz na sve predstave bio je 
besplatan, kazala je Zupičić, dodavši kako je svakog dana 
objavljivan i festivalski Bilten.

Kastavci i njihovi gosti mogli su u četi-
ri dana uživati u teatarskom umijeću amatera 
iz cijele Hrvatske, ali i osjetiti i nešto više 
- veliki entuzijazam brojnih ljudi koji su svo-
je slobodno vrijeme odlučili posvetiti kaza-
lišnoj igri. Jer, kazališni amaterizam puno je 
više od želje za postizanjem umjetničkog doj-
ma: to je mnogo odricanja i ljubavi uloženih 

Nagrade za najbolju režiju i glumu
Stručno povjerenstvo dodijelilo je i nagradu za najbolju režiju, koja je 
pripala Svjetluški Prokopić za predstavu »Samo prema istini« u izvedbi 
Dramske grupe Češke besede iz Doljana. Najboljim glumcem progla-
šen je Željko Vuljanić za ulogu Jure u predstavi »Sirotica i bogataš« u 
izvedbi KUD-a Zadobarje - Karlovac, a najboljom glumicom Vesna Roki 

iz Amaterskog kazališta »Ranko Marinković« iz Visa za ulogu 
Anđe Bračko u predstavi »Čaj za dvije«. Priznanje za najbolju 
sporednu ulogu uručeno je Ljudevitu Bošćaku iz Kazališne dru-
žine KUU Seljačka sloga iz Nedelišća, a za najbolju sporednu 
žensku ulogu Lei Kovačić iz Dramske skupine KUU Lipa Gornji 
Mihaljevec.
Pored nagrađenih, na festivalu su se predstavili i drugi vrijedni 
kazališni amateri: Amatersko kazalište POU Samobor, Bjelovar-
sko kazalište, Dramska družina KUD-a »Naša lipa« Tuhelj, Glu-
mišna družina Virje, Satiričko kazalište mladih Slavonski Brod, 
KUD Sloga Retkovci, Kazalište Aruša iz Zagreba, Plesni studio 
Doma kulture Sisak te Teatar Gaudeamus Kulturnog centra 
Peščenica Zagreb.

u najljepšu nagradu – iskreni pljesak.
- Sljedeće, 2010. godine, održava se 

jubilarni Festival, slavi se 50. godišnji-
ca Festivala kazališnih amatera, a tim se 
povodom priprema i monografija. Velika 
svečanost održat će se u Kastvu, a dio 
programa uključit će i Rijeku, budući da 

je davne 1960. godine prvi festival održan upravo u Rije-
ci. Očekuje nas odgovoran posao, zahtjevna i ozbiljna or-
ganizacija, a ovu veliku svečanost financijski će podržati 
Ministarstvo kulture, Grad Kastav i Primorsko-goranska 
županija, kazala je Zupičić.

Organizator festivala kazališnih amatera inače je Hr-
vatski sabor kulture, suorganizator Grad Kastav, a održa-
vaju se pod pokroviteljstvom Ministarstva kulture i Pri-
morsko-goranske županije. 

Kazalište za sladokusce 

21

Manifestacije

Glas kastavski

„Sirotica i bogataš“, KUD Zadobarje

»Čaj za dvije«, »R. Marinković« - Vis

»Sunce je zašlo, ali moje srce još uvijek kuca kao rahatlo-
kum koji pada na bas bubanj«, Kazalište Aruša - Zagreb

S. RADOVIĆ



Dječji vrtić
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POČETAK NOVE 
PEDAGOŠKE GODINE 

U DJEČJEM VRTIĆU 
»VLADIMIR NAZOR«

Dječji vrtić »Vladimir Nazor« u novu 
je pedagošku godinu ušao pod novim 
vodstvom, a za njegovu je ravnateljicu 
izabrana Helena Ninković Budimlija. No, 
iako je pedagoška godina započela pod 
novom ravnateljskom palicom problemi  
koji već godinama tište kastavsku predš-
kolsku ustanovu ostali su isti, jer kako na-
vodi nova ravnateljica i ove se godine na 
kastavskom području broje prekobrojni 
mališani koji nisu uspjeli naći mjesto u 
vrtiću.

- Na popisu neupisane djece imamo 
21 predškolca. Učinili smo sve da primi-
mo što veći broj djece. Ove smo godine 
i dvoranu preuredili u prostor za dnevni 
boravak i na taj smo način uspjeli upisati 
dvije odgojne skupine više nego do sada. 
Najveći problem je smještaj djece jaslič-
kog uzrasta, jer imamo uvjete samo za 
jednu skupinu, a potrebe su najmanje za 
smještaj tri skupine. Vrtić je narastao do 
maksimalnih granica svojih mogućnosti. 

Maksimalno iskorištene 
sve smještajne mogućnosti

Helena Ninković Budimlija
nova ravnateljica vrtića

Nova ravnateljica 
Dječjeg vrtića »Vla-
dimir Nazor« Helena 
Ninković Budimlija 
po struci je profesor 
defektologije, a tre-
nutno završava i po-
slijediplomski studij 
rane intervencije u 
edukacijskoj rehabili-
taciji na zagrebačkom 
Edukacijsko-rehabili-
tacijskom fakultetu. 
Radila je kao odgo-
jitelj pet godina u 

Dječjem vrtiću Matulji, a potom kao defektolog Centra 
za rehabilitaciju, dok joj je posljednje radno mjesto bilo u 
Osnovnoj školi Kantrida. Voditeljica je i Udruge za ranu in-
tervenciju u edukacijskoj rehabilitaciji »Ribice«. Riječ je o 
prvoj udruzi takve vrste na području Primorsko-goranske 
županije koja provodi model dijagnostičko - savjetodav-
nog praćenja ranog dječjeg razvoja i pruža podršku obite-
lji s malom djecom - rad Udruge usmjeren je na djecu do 
treće godine života koja nužno ne posjeduju dijagnozu, 
no postoji sumnja ne neki od oblika teškoća u razvoju.

Imamo 150 djece i 30 zapo-
slenih, što znači da sve radi 
punim kapacitetom, a brojke 
govore da smo postali veliki 
vrtić. Zbog velikog broja djece 
početak pedagoške godine za-
htjevao je i reorganizaciju rada 
u tehničkom smislu. Zaposlili 
smo dva nova odgojitelja i 
kuharicu. Ono o čemu treba 
ozbiljno razmišljati i čemu se 
treba posvetiti je kako pove-
ćati kapacitete. To je trenutno 
najpotrebnije, ističe ravnateljica.

Nedostaje i određeni stručni kadar, 
prije svega pedagog, čije bi zapošljavanje 
omogućilo formiranje stručnog tima. I u 
administrativnom smislu, napominje Nin-
ković Budimlija, vrtiću nedostaje kadra, 
prvenstveno onog računovodstvenog. 
No, unatoč tim nedostacima kastavski je 
vrtić u novu pedagošku godinu uplovio 
punim jedrima, s niz planova i promjena 

koje će tek uslijediti. 
- Bivša je ravnate-

ljica lijepo ustrojila 
rad vrtića, a ustano-
va ima i veliku po-
dršku Grada Kastva. 
Iako ćemo temeljni 
program rada za-
držati, promijenit 
će se neki specijalni 
programi, odnosno 
planiramo uvesti 
veći broj dodatnih 
programa. Riječ je 
o ranom učenju en-
gleskog, talijanskog 
te čakavskog jezika, 
likovnoj i glazbeno-
scenskoj radionici. 
Ti će se programi 
provoditi izvan re-
dovnog programa, 
odnosno u poslije-
podnevnim satima, 
a nudit će se djeci 
vrtićkog uzrasta, od 
četvrte godine, na-
javljuje ravnateljica. 

N a p o m i n j u ć i 
kako su roditelji već 

pokazali velik interes za uključenje djece 
u specifične programe Ninković Budimlija 
navodi da će se programi organizirati jed-
nom tjedno, na način da se svakog dana 
provodi druga aktivnost. Sve aktivnosti 
koji se već desetljećima u toj ustanovi 
provode, a vezane su uz njegovanje tra-
dicije kastavskog kraja, kulturnih običaja 
i očuvanje baštine provodit će se i dalje, 
a posebna će se pažnja posvetiti suradnji 
s drugim predškolskim ustanovama, i to 
onim inozemnim. 

- Nastojat ćemo proširiti suradnju s 
drugim vrtićima, posebno vrtićima u 
susjednim zemljama, poput Slovenije, 
a cilj je upoznati odgojitelje s radom u 
tim ustanovama. Također ćemo nastaviti 
suradnju s roditeljima kroz njihovo uklju-
čivanje u različite aktivnosti vezane uz 
blagdane i prigodne datume, a jedna od 
želja je i uspostaviti suradnju s kastavskim 
umjetnicima. Zamisao je da umjetnici s 
djecom provode likovne aktivnosti, na-
vodi Ninković Budimlija.

Suradnja s roditeljima, ali i baštinje-
nje tradicije doći će do izražaja već za 
Belu nedeju kada će kastavski predškolci 
organizirati tradicionalni Mići samanj. 
Mališani smješteni u »Mavrici« ponose 
se potpuno preuređenim prostorom, jer 
je, pojašnjava ravnateljica, Grad Kastav 
u suradnji s roditeljima ljetne mjesece 
iskoristio za adaptaciju prostora kojom 
je obuhvaćen krov, zidovi te unutarnje 
uređenje. Ovu pedagošku godinu u »Vla-
dimiru Nazoru« obilježit će i veći broj 
djece s posebnim potrebama, a u redov-
ne je skupine, kaže ravnateljica, trenutno 
integrirano desetak mališana s različitim 
teškoćama. 
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OŠ »Milan Brozović«
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OŠ »MILAN BROZOVIĆ« U NOVU ŠKOLSKU GODINU UŠLA S DVA RAZREDA VIŠE NEGO LANI

Kastavska Osnovna škola »Milan 
Brozović« u novu je školsku godinu 
ušla brojčano ojačana za čak dva ra-
zredna odjela više nego lani, što znači 
da će pod njenim krovom ove nastavne 
godine boraviti 636 učenika u 27 ra-
zrednih odjela koji prosječno broje po 
24 učenika. Među njima su i tri razreda 
prvoškolaca, koje je prvi nastavni dan 
dočekao dar Grada Kastva u vidu 200 
kuna za nabavku školskog pribora te 
vezica za mobitel s imenom škole. No, 
kako navodi ravnateljica Sandra Kr-
pan učenike je dočekala i obnovljena 
škola, jer ljetni su mjeseci iskorišteni-
za uređenje čak sedam učionica, četiri 
nastavnička kabineta, urede tajništva, 
računovodstva, psihologa, hodnika na 
drugom katu te predvorja, a svi su ti 
prostori oličeni za što je iz kastavskog 
gradskog proračuna izdvojeno 50 tisu-
ća kuna. 

Ličenjem su djelomično zahvaćeni 
i ostali hodnici, a uređenje škole podra-
zumijevalo je i nabavku novog namje-
štaja kojim je u potpunosti opremljena 
jedna učionica, dok su u tri učionice 
uselili novi ormari, a informatička je 
učionica opremljena novim računalom 
i printerom. Međutim, uređenje škole 
tek je dio onoga što će obilježiti ovu 
školsku godinu, jer kako najavljuje 
Krpan naredne kalendarske godine bit 
će dovršena gradnja školske sportske 
dvorane, a napravljeni su i početni ko-
raci za izgradnju nove školske zgrade. 
Ta bi zgrada trebala biti spremna za 

Godina usmjerena na poboljšanje 
odnosa među učenicima

Uspjesi kastavskih školaraca
Kastavski su učenici na natječaju »Moja prva knjiga« 
Centra za neohumanističke studije osvojili treće mjesto, 
a nagrada je pripala učenicima 3.b razreda: Antoniji Bra-
ut za slikovnicu »Tonka«, Maji Grčki za slikovnicu »Eko 
ekipa«, dok je Emma Lokmer za slikovnicu »Čarobna 
šuma« osvojila utješnu nagradu, kao i Ani Šešet kojoj 
je utješna nagrada pripala za slikovnicu »Mmmandari-
ne«. Mentorica nagrađenih učenica bila je Đurđica Pile-
pić. Pod vodstvom Maje Šikić dio je učenika stvorio i li-
kovne radove koji su korišteni u izradi animiranog filma 
»Minuta u prometu«, dok je osmero učenika u sklopu 
»Proljeća u Ronjgima« pod vodstvom Božene Štampa-
lija izradilo list »Korijeni«, a dio se učenika pak uključio 
u projekt uređenja dječjeg igrališta »Petar Jurčić« kojeg 
je vodila učiteljica Magit Matković. U sklopu tradicional-
nog projektnog dana učiteljice Dragica Stanić, Biserka 
Host i Vojka Skorić s roditeljima i učenicima obradile su 
temu »Prezidi, lešice i dolčići«.

učenike školske 
godine 2012./13.,  
gradit će se u ne-
posrednoj blizini 
postojeće. Izgrad-
nja nove školske 
zgrade riješit će 
problem smještaja 
velikog broja uče-
nika te će omogu-
ćiti organizaciju 
jednosmjenskog 
rada, jer u planu 
je izgradnja osam 
novih učionica. 

 No, daleko 
prije izgradnje 
nove zgrade (anek-
sa) školarci će do-
biti novu sportsku 
dvoranu na dvije 
etaže koju gradi tvrtka »Team« iz Ča-
kovca, a riječ je o objektu koji će ima-
ti borilište veličine 45 puta 28 metara, 
što omogućava formiranje tri poprečna 
igrališta košarkaških dimenzija koja se 
međusobno odvajaju pregradnom mre-
žom. Dvorana će sadržavati i kabinete, 
spremišta, fitnes, teretanu, društvene 
prostorije te kotlovnicu. 

Sam rad škole, najavljuje ravnate-
ljica, ove će školske godine obilježiti 
novi Školski razvojni plan u kojem je 
prioritetno područje unapređenje odno-
sa učenika prema drugim učenicima i 
prema školi.

- Cilj je razviti socijalne vještine 
kod učenika 4. i 7. razre-
da. Također smo odlučili 
biti škola bez zvona. Od 
kraja prošle školske go-
dine ne koristimo zvono 
za obilježavanje kraja i 
početka sata i s tom prak-
som mislimo nastaviti. 
Moto je da svaki učenik 
brine o sebi, drugima i 
okruženju u kojem živi, 
pojašnjava Krpan.

Najavljujući kako 

će kastavska škola ove godine sudje-
lovati i na stručno-znanstvenom skupu 
PAZIN KVAŠ 09, odnosno hrvatskom 
susretu kvalitetnih škola Krpan ističe 
da će kastavski učitelji i stručni surad-
nici na tom skupu predstaviti s radio-
nicama »Razred kao radno mjesto«, te 
»Ki bi pestu ili kamikom odril, plaća 
i marku« koja predstavlja primjer kre-
ativnog pristupa poučavanja zavičajne 
povijesti. Djelatnici kastavske škole 
predstavit će i projekt »Eko škola kao 
način življenja«, svoj projektni dan, 
kao i projekt Školske samoevaluaci-
je, Stjecanja pozitivne popularnosti, 
Partnerstva roditelja i škole, te projekt 
Sretni mali građani. 

Ono što se već može ubrojiti u re-
dovan rad škole izrada je slikovnica, 
jer kastavska je škola izdala već četvr-
tu slikovnicu »Si mo ga!« koja govori 
o ozlogašenom kapetanu Morelliju i o 
legendarnoj slozi kastavaca u teškim 
vremenima. Poput svih do sada tiska-
nih slikovnica i u izradi ove posljednje 
sudjelovali su učenici od 2. do 8. ra-
zreda , s ciljem da bolje upoznaju za-
vičaj i bogatstvo kastavske povijesti i 
kulture.



Putovanje u prošlost
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Zaštita predmeta u muzejskim zbir-
kama jedna je od temeljnih muzeološ-
kih funkcija. Pored održavanja odgo-
varajućih konstantnih mikroklimatskih 
uvjeta, ponekad je potrebno na pred-
metima provoditi konzervatorsko-re-
stauratorske postupke kako bi predmet 
što duže održao svoju cjelovitost. Ta-
kav postupak nedavno je proveden na 
zastavi društva sv. Mihovil iz Rubeša. 
Zastavu je Muzejskoj zbirci Kastavšti-
ne predao Dom braće Milih 1978. godi-
ne. Našla se u prvom stalnom postavu 
otvorenom 1981. godine. 

U izvještaju Društva za 1907. kao 
autor nacrta zastave navodi se Ignjat 
Sinčić. Zastava je pravokutnog oblika 
dimenzija 133x106 cm, uokvirena je re-
sama na tri strane i pričvršćena na stijeg 
zakovicama. S obje strane zastave nala-
zi se jednak pravokutan okvir sazdan od 
geometrijskih motiva, šiljatih trokuta u 
tri boje, plavoj, crvenoj i bijeloj. Unu-
tar okvira na prednjoj strani teče natpis 
Udruga Sv. Mihovila Rubeši ustrojena 

PREDMETI IZ FUNDUSA MUZEJSKE ZBIRKE KASTAVŠTINE

Zastava društva Sv. Mihovil iz Rubeši
god. 1901. ispod 
kojega je prikaz 
rukovanja, te nat-
pis »Jedan za sve 
svi za jednoga«, 
geslo društva. 
Na stražnjoj stra-
ni nalazi se grb 
s likom mjesnog 
zaštitnika Sv. 
Mihovila. Iznad 
i ispod grba sto-
ji natpis Udru-
ga Sv. Mihovila  
Rubeši. 

Zastava je izrađena od pa-
mučne tkanine, svile, zlatne i sre-
brne srme, metalnih trakica i re-
sica. Stijeg je drveni s metalnim 
ukrasnim vrhom u obliku lire.

Nakon što je dugi niz godi-
na zastava bila izložena i pod 
utjecajem raznih nepovoljnih  
čimbenika iz atmosfere, posta-
la je krhka. Osnovni pamučni 
sloj bio je u dobrom stanju, ali 
su niti svilene osnove na većem 
dijelu zastave bile potpuno is-
pucane, a na nekim mjestima 
potpuno nestale. Borte su posta-
le vrlo krhke, a drveni stijeg se 
deformirao. Čitava površina za-
stave bila je prekrivena debelim 
slojem prašine, mrljama od vla-
ge, tragovima gljivica i mikro-
organizama. 

Konzervatorsko-restaura-
torskim radovima uklonjena je 
prašina i mrlje, glavna pamučna 
konstrukcija je sanirana, svile-

na tkanina je obojana na 
mjestima gdje je boja bila 
izblijedjela. Mesingani 
ukras vrha stijega je oči-
šćen i zaštićen završnim 
zaštitnim lakom. 

U Muzejskoj zbirci 
Kastavštine trenutno nije 
moguće osigurati uvjete 
za izlaganje zastave su-
kladno konzervatorskim 
zahtjevima i preporu-
kama. Zastava će stoga 

biti pohranjena u muzejskom depou u 
strogo kontroliranim odgovarajućim 
mikroklimatskim uvjetima kako ne bi 
došlo do oštećenja. 

Drušvo sv. Mihovila Rubeši 
Društvo je osnovano 1901. godi-

ne. Svrha mu je bila novčano poma-
gati članove u slučaju bolesti i smrti, a 
jedan dio sredstava bio je namijenjen 
prosvjećivanju i obrazovanju članova 
društva i njihovih obitelji. Sjedište je 
bilo u Rubešima, a obuhvaćalo je neko-
liko okolnih naselja i sela Srdoči, Jurči-
ći, Jušići, Trinajstići, Matulji. Društvo 
je djelovalo do Prvog svjetskog rata, a 

Zastava Društva  prije restauracije sa vidljivim 
oštećenjima

Zastava Društva  nakon restauracije

Zastava Društva  nakon restauracijeČlanska iskaznica Društva

Zastave sv. Mihovila i Sokola na središnjem kastavskom trgu
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Pomorski i povijesni muzej Hrvatskog primorja priklju-
čio se obilježavanju Dana plesa koje je u Kastvu 25. i 26. 
travnja 2009. organizirala turistička agencija Kastavea. U 
Muzejskoj zbirci Kastavštine na te je dane bila upriličena 
multimedijalana prezentacija raznovrsnih materijala vezanih 
uz ples i glazbu. 

Prvi dio prezentacije sastojao se od prikazivanja fotogra-
fija s prošlogodišnjeg Vikenda plesa u Kastvu na LCD mo-
nitoru. Fotografije prikazuju demonstraciju plesnog umijeća 
s raznih strana svijeta. Pripremu za prezentaciju napravila je 
agencija Kastavea.

Drugi dio predstavljala je multimedijalna izložba Pjesme 
iz Kastavštine. Bila je to prilika da se neposredno prisjetimo 
što se pjevalo, sviralo i plesalo u Kastavštini. U vrijeme, bez 
radija i televizije, pjevanje je bilo sastavni dio svih životnih 
događaja tijekom čitave godine. Pjevalo se na pirnen tance, 
kad se išlo po vodu, kad se vraćalo s košnje, kod priprema-
nja dote, na križnom putu na korizmenu nedjelju, na Jurjevo; 
pjevalo se o javoru, drenjuli, lobodi; pjevale su se rugalice, 
koledve... Ples je bio omiljena zabava. Svirale su se sopile 
i meh, a počela se udomaćivati i harmonika. »Kad stari judi 

čuju sopeli, oni 
se ko da bi po-
mlade. Na ta 
starinski glas, 
ki pride sopeli, 
deju stari, nogi 
počnu same 
skakat i tancat, 
utinut »hrvat-
ski«. No zatan-
caju još i pojku, 
mažurku, šotiš 
i vajser... Stare-
ji judi ne moru 
čut armuniku. 
Oni deju »Ova 
vražja klepetu-
ša prilemezdi-
la j˙ k nan, ki 

zna otkuda. Pul nas se 
j˙posema posesala i pro-
gnala j´naše sopeli i naš 
meh.« (I. Jardas, Ka-
stavština).

Izložba se sastojala 
od preslušavanja audio 
snimaka, vizualne pre-
zentacije motiva Kastva 
u prošlosti te na panoi-
ma ispisanih tekstova 
pjesama koje su se pre-
slušavale, uz opise si-
tuacija u kojima su se 
pjevale. 

Tekstovi i notni zapisi pjesama iz Kastavštine više su 
puta objavljivani u tisku, no ovo je bila jedinstvena prilika 
čuti autentičnu izvedbu snimljenu prije gotovo 60 godina. 
Snimke kastavskih napjeva koje izvode Ivo Jardas i Olga 
Jelušić, načinili su Stjepan Stepanov i Vinko Žganec 50-tih 
godina prošlog stoljeća. Audio snimku ustupio je Institut za 
etnologiju i folkloristiku iz Zagreba. 

Izložbu je tijekom dva dana posjetilo više od stotinu 
posjetitelja.

zatim je obnovljeno 1923. i djelovalo 
je do Drugog svjetskog rata.  Pravila 
Društva sastavljena su 1901. g. i bila 
su sastavni dio članske iskaznice koju 
je svaki član prilikom pristupanja do-
bivao. Pravilnik određuje način i struk-
turu upravljanja društvom, uvjete pod 
kojima se pomoć dobivala. O pristupu 
novih članova mogli su se izjašnjavati 
svi dotadašnji članovi. Plaćala se na-
knada prilikom pristupanja te mjeseč-
na članarina. Prikupljena sredstva su se 
ulagala kako bi se kapital društva pove-
ćao, no bilo je strogo određeno gdje se 
novac mogao ulagati. Pravilnik sadrži 
odredbe o načinu prestanka djelovanja 

Društva te o ras-
podjeli kapita-
la  nakon toga. 
Zanimljivo je 
da je imovina 
nakon isplaće-
nih obaveza  na-
mijenjena Op-
ćini Kastav na 
upravljanje za 
potporu učeni-
cima Delavske 
škole čiji su pre-
ci ili rođaci bili 
posljednji čla-
novi Društva.

Muzejska zbirka uz Dan plesa - »Pjesme iz Kastavštine«
Portret pedesetak članova Društva pred crkvom sv. Mihovila
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Turki
Turki su dobili ime po prezimene 

Turak ko j’ bilo jedino va sele.  Ivo Jar-
das,  al’po domaću barba Zvane Matija-
šev  va svojoj knjige piše:

»Selo Turki da j’ dobilo ime od neke-
ga Turka. Ta Turak da j’ pobegal z neke 
vojski i opstanil se va Kastafšćine. Kr-
stil se j’ i va Kute priženil kot zet. Po njin 
da j’ prišal pridevak Turak i selo dobilo 
ime Turki.

   Ta Turak da j’ bil dobar človek i 
dobar težak. Na jeno dvajsetak let da j’ 
počel tugovat za svojen krajen. Onako 
već puti da j’ gjedal kuntro suncu zilazu. 
Se ča daje, da j’ bil tužneji i mučetjive-
ji. Jedan dan o mlade lete j’ šal va neki 
kus jedan dolac  skopat za konpir. Ona-
ko nejde okol devete ure mu j’ žena ne-
sla, kako j’ kopaču užanca,  drugu ruš-
nju: zdelicu celega konpira, ofriganega 
špeha i barilčicu vina. Kad je prišla na 
lehu matika i zavojci su bili va zakope, 
a njega ni bilo. Žena da j’ malo čekala. 
Onako j’ pomislela, da j’ šal morda zad 
kakov  štrped na svoj posal. Kad njoj se 
j’ stežilo čekat, da ga j’ počela zvat. Za 
se moći j’ zjapala ma Turak se ni javjal, 
samo njiji  glas da j’ po seh dolceh od-
zvanjal: Ma-te-e-e-e.«

   To bi mogla bit prava istina aš su 
najstarejega Turka zvali Gromičanić  
morda jušto zato ča j’ pobegal z Gro-
miškega polja kad je tamo bila bitka. 
Od njega je poteklo so selo. Imel je više 
sini. Najstareji je storil kuću do starini, a 

zvali su ga Vi-
skotić. Druge-
ga sina su zvali 
Lebarić, a treti 
Mate je kuću 
storil malo 
niže pa su od 
njega potekli 
Dolnji Turki. 
Staza je šla drito od Jelovičan zad staru 
Lebarićevu kuću Dolnjen Turkon pa na 
Ćikovo. Drugega puta ni bilo.

   Gornji Turki
Najstareje  familije va sele su Gro-

mičanićevi, Viskotićevi i Lebarićevi.
Tomaž Turak Lebarićev (r. 1769.) se 

je na kraje 18. st. oženil za Zvanku Du-
kić od Pavletić. Kuću su storili do sta-
rini, a po neveste su familiju prozvali 
Zvankini. 

Teh let se j’ i Mate Turak Visko-
tić oženil za Maretu Sušanj, a kuću su 
storili preko puta stare. Doma njin je 
ustal najstareji sin Jože (r. 1797.) ki se 
je 1828. leta oženil za Jeletu Matetić z 
Brezi pa su po njoj familiju počeli zvat 
Brežankini.  Jožetov mlaji brat Ivić (r. 
1802.) se je 1846. leta oženil za Katetu 
Drnjević od Spinčić, a kuću su mu sto-
rili na skadnje do starini . Po Iviće su 
familiju prozvali Ivićevi.

Brežankini su imeli pet hćeri i jedi-
nega sina ki je 1866. leta nastradal na 
palerije va Leprinačkoj šume. Doma 
je ustala najstareja hćer Marija ka se je 

1868. leta oženila za 
kujina Viceta Turak 
Viskotićevega pa je 
prezime va familije 
ustalo.

   Pul Gromičani-
ćeveh su muška deca 
poumirala pa je na 
starine ustala hćer 
Mare (r. 1824.) ka se 
je 1851. leta oženila 
za Lojzota Jardasa 
Faglića Markovega 
od Kudeji. Po tete 
Marete ka je usta-

Gornji i Dolnji

la doma familiju su zvali i Tetini. Njih 
najstareji sin Zvane je 1875. leta storil 
novu kuću zad starinun, a zvali su jih lih 
Gornji.

Gromičanićevi  su  bili poznati kle-
sari pa su na meste ko se i danas  zove 
Klesarija delali erti i skalini i za Beli 
Dvor va Beograde. Frane Jardas Gro-
mičanić (r. 1871.) najmlaji od se braće 
se je bil fanj zabogatel pa je storil novu 
kuću na pol puta prema Jelušićen. Tistu 
kuću danas zovu Gromičanićevi, a sta-
rinu zovu Tetini.

Tone Turak Lebarićev ki je rano ustal 
bez materi i kega je teta odgojila oženil 
se je 1891. leta za Mariju Jardas Paro-
novu od Jelovičan. Kuću su storili preko 
puta starini zad Tetine. Po Marijinoj ma-
tere Jože familiju su zvali i Jožovi.

Pul Viskotićeveh je na početke 20. st. 
bilo devet dece ma su si muški poumira-
li pa je na starine ustala hćer Marija ka 
se je 1932. leta oženila za Stankota  Mi-
liha  od Jurčić. Oni su imeli deset dece 
pa je to bila najbrojneja familija va Kute 
pokle rata.

Još mej dva rata Lebarićevi i Ivićevi 
su šli va Meriki, a va njiheh kućah su bi-
vali fitovali. Nisu se nikada vrnuli.

Va rate je selo zgorelo i familije su 
morale poć od domi, neke familije se 
nisu već vrnule. Kuća od Gromičani-
ćeveh gornjeh je i dan danas mirina. Va 
staru Lebarićevu kuću je prišal Josip Je-
lovica Matićev od Jelovičan z familijun. 
Ivićeva kuća je pripala Gromičanićeven, 
a pokle su je kupili Brežankini pak je to 
opet jedan poses. Zvankina kuća je pro-
dana, a Tetina se j’ spraznila. Va sele već 
ni naslednika Turka.Gornji Turki 1976. leta

Najstareje tri kuće pul Dolnjeh Turak
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Dolnji Turki
Od Mateta Turka ki j’ va 18. st. kuću 

storil ku stotinu metar daje od roda na sa-
mine kade je danas Kosovičina kuća po-
tekli su Dolnji Turki. Mateta su zvali Pro-
to, a njigovu familiju Protovi. Va sele su 
ustali tri Matetovi sini: Mate, Jože i An-
dre. Mate j’ ustal na starine, a Jože i Andre 
su storili kuće lih do nje.

Na Protovoj starine je bilo čuda dece 
pa je od njih potekla i familija ku su zvali 
Zvančićevi. Njiha kuća je prodana.

Andre Turak se je oženil za Katetu 
Milohna.  Oni su pak imeli četiri sini: Ma-
teta (r. 1793.), Andreta (r. 1795.), Jožeta 
(r. 1802.) i Toneta (r. 1806.) ki su ustali va 
sele. Mate je storil novu kuću zgora sta-
rini ma ni imel dece pak je h njemu pri-
šal brat Tone. On je imel sina Vitora (r. 
1847.) ki je ustal na starine pak su po njin 
familiju prozvali Vitorićevi.

Doma je ustal najstareji Andre ki se 
je oženil za Mariju Frlan Garićevu z Dol-
čića. Leta 1829. Andretu su umrla dvoja 
deca i žena pak se je isto leto drugi put 
oženil za Katetu Jurčić od Jurčić po koj su 

familiju prozvali Jurčičini.
Zvane Turak Jurčičin se je 1887. leta 

oženil za Mariju Kalčić. Da stori novu 
kuću do starini šal je va Meriki kade je 
pustil i svoje kosti.  Imeli su  deset dece 
ma su lih dva sini ustali živi ki su se ože-
nili za dve sestri Androve od Jelovičan. 
Doma je ustal Franić pa su familiju zvali 
Franićevi ili Jurčičini Dolnji.

Zvane Turak Protov oženil se je 1877. 
Leta za Franciku Srok Perčevu od Sroki. 
Oni su storili kuću na početke sela ku su 
zvali Perčevi. Oni nisu imeli dece pa je h 
njin prišla Zvanetova sestra Karla ka se je 
oženila za Jožeta Mladenića Skadnjinega 
od Mladenić. Kuća je kašneje prodana.

Protova familija od ke je poteklo so 
selo je 1886. leta prodala kuću i zemju i 
šla va Bosansku Kostajnicu. Grunat je ku-
pil Frane Jardas Markov od Kudeji. Fra-
netova žena Tonka Sušanj je bila od Kosi 
pak su familiju prozvali Kosovičini.

Selo je  bilo složno pa su sami po pri-
vatnen terene storili cestu za Dolnji Turki. 
Pul te same cesti osandeseteh let storen je 
jog. Par let je bil zapušćen, a sada je na-

novo oživel, samo ča je promenil adresu 
aš su Dolnji Turki „prišli“ do glavne cesti 
i to je sada najvećo selo va Kute.
Od dveh sel prezime Turak će ustat morda 
lih va jenoj familije, drugo se je se zatrlo.

Arsen JARDAS 

Početkom rujna u Galeriji sv. Trojice bila je postavljena sa-
mostalna izložba fotografija mladog Kastavca Marka Morica 
Valjka pod nazivom »Imaginarno u stvarnom«. Valjak se na 
dobro posjećenoj izložbi predstavio s deset crno-bijelih foto-
printeva na platnima velikih formata. Snimljene u opustjelim 
ambijentima, fotografije gledateljskom oku otkrivaju ženske 
poluaktove s krilima.
»Izložba nema predgovora, nema velikih pisanih tekstova. 
Nema dubokih objašnjenja… smisao ćete morati pronaći 
sami gledajući fotografije… Znam da će misli biti različite i 
znam da će doživljaj biti osoban, bio on pozitivan 
ili negativan… imaginaran ili stvaran… nevažno, 
važno je samo da ne ostanete indiferentni… Na-
dam se samo da ćete i vi moći doživjeti ono što ja 
vidim i osjećam gledajući kroz objektiv«, poručio 
je Valjak u katalogu izložbe, koju je otvorio pred-
sjednik kastavskog Fotokluba »Pod volticun«, mr. 
Branko Kukurin.
Valjak se posljednjih dvanaest godina kontinuira-
no bavi reportažnom, reklamnom i umjetničkom 
fotografijom, a izlagao je na četiri samostalne i če-
trdesetak grupnih izložbi. Objavljivao je fotografi-
je u Glasu kastavskom, Novom listu i drugdje, a za 
svoj rad dobio je i nekoliko nagrada. Potpredsjed-
nik je Foto kluba »Pod volticun« te vodi vlastiti stu-
dio za dizajn i grafičku pripremu.

Imaginarno u stvarnom
U GALERIJI CRKVICE SV. TROJICE ODRŽANA IZLOŽBA KASTAVCA MARKA M. VALJKA

S. R.

Tone Turak Lebarić 1953. leta
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Valentinovo – dan zaljubljenih, subota 
14. veljače 2009. godine, a u „riječkom 
škveru“ od rana jutra bilo je iznimno 
živo. Najprije su u Uredu  predsjedni-
ka Uprave „3. MAJ-a“ potpisani Ugo-
vori o gradnji dva broda koje će  Bro-
dogradilište „3.MAJ“ graditi za tvrtku 
„Uljanik plovidba“ iz Pule, i to gradnje 
710 i 713. Ugovore su potpisali pred-
sjednici uprava dvaju kompanija Želj-
ko Starčević i Dragutin  Pavletić uz na-
zočnost potpredsjednika Vlade Republike 
Hrvatske Damira  Polančeca i državnog 
tajnika u Ministarstvu gospodarstva, rada 
i poduzetništva Lea Begovića. 
Potom je uslijedila svečanost porinuća 
broda „Kastav“. Bila je poprilična hlad-
noća, ali svirka „Spinčićeve muzike“ i 
„valentinovske“ ruže koje su dijeljene 
pripadnicama ljepšeg spola zagrijale su 
atmosferu pred samo porinuće. Svim Ka-
stavcima – gradonačelniku, članovima 
Gradskog poglavarstva i Gradskog vije-
ća, zaposlenicima gradske uprave i mno-
gim drugima, koji su imali čast prisustvo-
vati ovom svečanom činu, 
tog hladnog prijepodneva 
bila je ispunjena duša i 
toplina oko srca, jer novi, 
treći brod naziva „Kastav“ 
uskoro će dodirnuti pla-
vetnilo mora. Kuma broda 
bila je maturantica Eko-

KAKO JE KASTAV POKLANJAO SVOJE IME BRODOVIMA

Brod „Kastav“ prvi je iz serije od 
četiriju brodova istih svojstava 
koji će do kolovoza 2011. u 
„3. MAJU“ biti izgrađeni za 
pulskog brodara

Neka je brodu „Kastav“ 
dobro more…

nomske škole iz Pule Viki-
ca Jozepović, koja je svojim 
literalnim radom „Duša boje 
mora“ pobijedila na Natje-
čaju za najbolji literarni rad 
- Biranje kume broda „Ulja-
nik plovidbe“ d.d. iz Pule. 
Nakon govora predsjedni-
ka Uprave Brodogradilišta  
„3.MAJ“ Željka Starčevića 
i direktora „Uljanik plovid-
be“ Dragutina  Pavletića, brod „Kastav“ 
blagoslovio je monsinjor Ivoslav Linić. 
Konačno je uslijedio najsvečaniji trenu-

tak – kuma 
broda presje-
kla je konopac, 
boca šampanj-
ca razbila se o 
brod i uz zvu-
ke „Spinčićeve 
muzike“ brod 
„Kastav“ kre-
nuo je prema 
moru, i tako 
otpočeo svoj, 

nadajmo se dugi put, 
morskim prostranstvi-
ma. I tako je sa navoza 
„broj 1“ Brodogradili-
šta „3. MAJ“ svečano 
porinuta gradnja 708, 
nazvana „Kastav“, a 
odmah potom polože-

na i kobilica za gradnju 709, također za 
„Uljanik plovidbu“.
Brod „Kastav“ prvi je iz serije od četiri-
ju brodova istih svojstava koji će do ko-
lovoza 2011. u „3. MAJU“ biti izgrađe-
ni za pulskog brodara. Radi se o tankeru 
za prijevoz nafte, naftnih prerađevina i 
kemikalija, čiji jedinstveni identifikacij-
ski IMO broj je 9389289, a nosivosti je 
51.800 DWT. Duljine je 195,21 metara,  
širine 32,20 metara i visine 17,80 meta-
ra, a maksimalni gaz iznosi 12,5 metara. 
Glavni pogonski stroj je snage 9.650 kW, 
a proizvoden je u Tvornici motora i diza-
lica „3.MAJ“. Brod može dostići brzinu 
od 15 čvorova. Brod je građen pod nad-
zorom klasifikacijskih društava Det Nor-
ske Veritas i Hrvatskog registra  brodova.

U svibnju isporučen brod „Kastav“
Svečanost isporuke tankera „Kastav“, 
vrijednog 50 milijuna dolara, održana je 
u Brodogradilištu „3.MAJ“ u utorak, 5. 
svibnja 2009. godine. Započela je potpi-
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Drugi brod „Kastav“
Drugi brod naziva „Kastav“ izgrađen je 1969 godine u talijanskom brodogradi-
lištu „Italcantieri“ u Monfalconeu. Jedinstveni identifikacijski IMO broj broda je 
6821779, nosivosti je 6.283 BRT, a brzine 18 čvorova. Uz brodove „Kraljevicu“, 
„Bakar“ i „Pazin“, brod „Kastav“ spada među najljepše brodove flote „Jugolinije“. 
Prema popisu brodova na remontu u brodogradilištu „Kraljevica“ u razdoblju 1971. 

– 2008. godina brod „Kastav“ (naručitelj remonta „Jugolinija“) bio je na re-
montu u ovom brodogradilištu u 6 navrata i to 1973., 1980., 1983., 1986., 1989. 
i 1990. godine. Prema stanju flote „Jugolinije“ od 30. lipnja 1976. godine na 
popisu između ukupno 64 broda ukupne nosivosti 644.763 DWT nalazi se i 
linijski brod „Kastav“ sa 8.712 DWT, a prema stanju flote „Jugolinije“ od 1.1. 
1992. godine među 51 brodom flote prosječnog DWT 18655 tona nema više 
broda Kastav. Do 2003. godine svi brodovi flote su ili prodani ili završili u re-
zalištu. Tako je neslavno završila era svojedobno najvećeg linijskog brodara na 
Mediteranu i jedne od najjačih svjetskih brodarskih kompanija. Drugi brod pod 
nazivom „Kastav“ je cijeli svoj životni vijek plovio pod „Jugolinijom“ sve do 
1991. godine kada je prodan u rezalište.

U brodogradilištu „Swan 
Hunter & Vigham Richar-
dson u Wallsendu“ u En-
gleskoj 23. listopada 1941. 
godine porinut je, a u veljači 
1942. dovršen parobrod pod 
nazivom „Drayton“ nosivo-
sti 7.023 BRT, dužine 433 
stope (131,98 metara), širine 
56 stopa (17,07 metara), a 
dubine gaza 23 stope (7,01 metara). Te iste 1942. 
godine preimenovan je u „Belgian sailor“ za Bel-
gian Government, a 1946. prodan je kao „Capita-
ine Biebuyck“ kompaniji „Compagnie Maritime 
Belge“ iz Antwerpena.  Brod potom kupuje „Kvarnerska plovidba“ Rijeka, te je 
dana 18. prosinca 1957. godine u luci Antwerpen pod imenom „Kastav“ predan 
našim pomorcima. U flotu „Jugolinije“ prebačen je 1963. godine. Prema stanju flo-
te „Jugolinije“ na dan 1. srpnja 1965. godine među 58 brodova ukupne nosivosti 
269.864 BRT nalazi se i brod „Kastav“ sa kako se navodi nosivosti od 7.009 BRT i 
brzinom od 10,5 čvorova. Godine 1965. brod je prodan  kompaniji „Ivory Shipping 
Co.“ iz Hong Konga, a zadnju plovidbu brod je imao 22. travnja 1970. godine kada 
je doplovio u rezalište u Hirao u Japanu.
Prva plovidba broda pod nazivom „Kastav“ trajala je od 18. prosinca 1957. do 28. 
svibnja 1958. godine na kojoj je prevaljeno 27.400 nautičkih milja, a ruta je bila: 
Antwerpen (Belgija) – Santos (Brazil) – Durban (Južnoafrička republika) – Port 
Louis (Mauritius) – Singapore - Dairen (Kina) – Shanghai – Singapore – Aden (Je-
men) – Suez – Rijeka. 
O toj prvoj plovidbi broda Kastav više saznajemo iz Albuma sa fotografijama i 
razglednicama s prvog putovanja broda „Kastav“ sa zanimljivom posvetom koji 
je posada broda poklonila nakon povratka sa prvog putovanja 28. svibnja 1958. 
godine tadašnjem „Socijalističkom savezu radnog naroda Kastav“, a danas se ovaj 
album čuva u Pismohrani Grada Kastva (o tome detaljnije piše Mr. sc. Darinko 
Munić iz Kastva u članku Brod „Kastav“ u  „Zborniku Kastavštine“ XVII. 2009. 
na str. 83 – 96).
Prema određenim podacima u razdoblju od 1958. do prodaje 1965. godine brod 
„Kastav“ je pod „Kvarnerskom plovidbom“ i potom pod „Jugolinijom“ plovio 
uglavnom na linijama za Sjevernu Evropu, a samo u kraćem periodu i na liniji za 
Meksički zaljev.  

sivanjem primopredajne dokumentacije 
u Uredu predsjednika Uprave „3.MAJ-a, 
koju su potpisali, uz nazočnost državnog 
tajnika u Ministarstvu gospodarstva, rada i 
poduzetništva Lea Begovića, predsjednik 
Uprave Brodogradilišta „3. MAJ“ Željko 
Starčević i predsjednik Uprave „Uljanik 
plovidbe“ Dragutin Pavletić. Potom je 
uslijedila svečanost na komandnom mo-
stu tankera „Kastav“. Uz zvuke hrvatske 
himne „Lijepa naša domovino“ kapetan 
broda Denis Arseta podignuo je na jarbol 
broda hrvatsku trobojnicu, a potom su se 
uzvanicima obratili predsjednici uprava 
dvaju kompanija Željko Starčević i Dra-
gutin Pavletić, te kapetan broda „Kastav“ 
Denis Arseta i gradonačelnik Grada Ka-
stva Dean Jurčić. Gradonačelnik Grada 
Kastva, nije krio uzbuđenje ovim povije-
snim trenutkom, u svom obraćanju prisut-
nima izrazio je veselje i zadovoljstvo svih 
građana Kastva što će ponovno svjetskim 
morima ploviti brod koji nosi ime njihova 
ponosnog gradića. Čestitao je „trećemaj-
cima“, među kojima ima i Kastavaca, na 
još jednom prekrasnom modernom bro-
du, a potom zahvalio i naručitelju što je 
za naziv broda odabrao upravo ime grada 
Kastva. Uručivši prigodni poklon kapeta-
nu broda Denisu Arseti, zaželio je posadi 
i kapetanu broda puno uspješnih plovid-
bi svjetskim morima, a brodu Kastav do-
bro more! Predsjednik Uprave „Uljanik 
plovidbe“ d.d. Dragutin Pavletić tom je 
prigodom uručio gradonačelniku Gra-
da Kastva Deanu Jurčiću ček na 20.000 
kuna za uređenje Dječjeg vrtića „Vladi-
mir Nazor“u Kastvu. Iako do sada ček 
nije unovčen nadamo se da će to uskoro 
biti moguće.
Usprkos krizi brodogradnje i brodarskih 
kompanija nadamo se da će se u hrvat-
skim brodogradilištima i dalje proizvoditi 
kvalitetni brodovi, a brod „Kastav“ neka 
još puno godina plovi svjetskim morima 
na ponos hrvatskih brodograditelja i gra-
da Kastva čije ime ponosno nosi. Neka je 
brodu „Kastav“ dobro more…

D.J.

Prvi brod „Kastav“ 
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Kastav u višem turističkom 
razredu?

U proteklom je razdoblju Turistič-
ka zajednica grada Kastva organizirala 
niz aktivnosti te sudjelovala u suorga-
nizaciji brojnih događanja koji su do-
prinjeli turističkoj promidžbi kastav-
skog kraja. 

- Uspješno je organizirana izložba 
vina, cvijeća, meda i suvenira u progra-
mu obilježavanje blagdana zaštitnice 
Kastva, svete Jelene, čime je nastavlje-
no oživljavanje pomalo zaboravljene 
tradicije organiziranja sajma za Jele-
ninu. Također, Turistički ured je su-
djelovao u koordinaciji predstavljanja 
zavičajnih zbirki Kastavštine i postav-
ljanja izložbe Mirne Sišul, pobjednice 
6. Vele umjetničke radionice, kaže Ku-
kurin. Turistička zajednica Grada Ka-
stva sufinancirala je manifestacije Me-
đunarodni festival puhačkih orkestara 
Kastav 2009. i Smotru puhačkih orke-
stara Istre, Festival kazališnih amatera 
Hrvatske te bila pokrovitelj i suorga-
nizator manifestacija Plesni vikend va 
Kastve, Z armunikun va Kastav i Čan-
sonfest, te sudjelovala u njihovoj me-
dijskoj prezentaciji, kaže direktorica 
Turističkog ureda TZ Kastav Dolores 
Kukurin.

Drugo izdanje Kastav Blues Festi-
vala održano je početkom  kolovoza, i 
sastojalo se od jedne koncertne večeri 
u Kastvu i jedne koncertne večeri slje-
dećeg dana u Viškovu. Ispod kastavske 
Gradske lože održana je izložba slika 
Božidara Milinovića i Ivana Petričića.

- Pokretanjem Kastav Blues Fe-
stivala otvorila se mogućnost da se u 
Hrvatskoj u sklopu popratnih festival-
skih aktivnosti predstave i edukacijski 
programi u vidu glazbenih radioni-
ca, koje su u Kastvu vodili eminentni 
svjetski glazbenici i predavači, Rick 
Franklin&Michael Roach, a u Viškovu 
Michael Messer. U sklopu Kastav Blu-
es Festivala koncert su u Kastvu odr-
žali Keith Thompson’s Strange Brew 
te Rick Franklin&Michael Roach, a u 
Viškovu Michael Messer&Ed Genis, 
govori Kukurin. Pokrovitelji manife-

Porast dolazaka, pad noćenja
U proteklih osam mjeseci ove godine na području TZ grada Kastva ostvare-

no je ukupno 3.001 turističkih noćenja, od kojih su domaći gosti ostvarili 451, 
a strani 2.550 noćenja. U odnosu na isto razdoblje prošle godine, zabilježen je 
pad od ukupno 248 noćenja, odnosno 8 posto., no, istovremeno, je broj dolaza-
ka turista porastao za 14 posto (ukupno 1.376 dolazaka). Strani turisti u prvih 
osam mjeseci 2009. godine bilježe 1.155 dolazaka, a domaći 221. Najviše dola-
zaka turista u osmomjesečnom razdoblju 2009. godine zabilježeno je iz Italije 
(748 dolazaka), Mađarske (50), Francuske (30), Njemačke (28), Srbije (22), a 
Italija prednjači i po broju ostvarenih noćenja.

Tijekom kolovoza na području TZ grada Kastva ostvareno je ukupno 998 
turističkih noćenja, od kojih su domaći gosti ostvarili 64, a strani 934 noćenja. 
U odnosu na isto razdoblje prošle godine, zabilježen je porast broja noćenja za 
5 posto, dok dolasci turista ukupno bilježe povećanje od 22 posto (ukupno 299 
dolazaka), odnosno 54 dolaska više u kolovozu 2009. godine u odnosu na isti 
mjesec prethodne godine. Strani turisti u kolovozu 2009. godine bilježe 279 
dolazaka, a domaći 20. 

stacije, koju su organizirali kastavska 
TZ, TZ Općine Viškovo i Udruga Hal, 
bili su Grad Kastav, Primorsko-goran-
ska županija, Općina Viškovo, Općina 
Matulji, Turistička zajednica PGŽ-a, a 
pomoć su pružili i brojni sponzori.

Rad ljetnog Turističkog-informa-
tivnog centra započeo je 1. svibnja, što 
je omogućilo  kontinuirano informira-
nje posjetitelja. Prema riječima Kuku-
rin, rad Turističke zajednice temelji se 
na turističkoj promociji grada i oko-
lice putem organiziranih posjeta i ra-
zgleda Kastva, kako pojedinaca, tako 
i grupa iz Hrvatske i inozemstva, uz 

stručno vodstvo i u koordinaciji s Tu-
rističkom agencijom Kastavea. Kastav 
su u okviru studijskog putovanja po 
Hrvatskoj posjetili i mnogi domaći i 
inozemni novinari, među njima mnogi 
upravo specijalizirani za turizam, a ve-
ćina ih je o tom obilasku i izvještavala 
u svojim medijima, kako u tisku, tako 
i na radiju i televiziji. Kastav, odno-
sno restoran Kukuriku, su tijekom lje-
ta, u organizaciji Turističke zajednice 
Kvarnera posjetili i ugledni novinari, 
sommelieri, vinski kritičari i gastrono-
mi iz Hong Konga, Singapura, Brazila, 
Velike Britanije, Kanade, SAD-a, Špa-
njolske i Danske, u pratnji Renea Ba-
kalovića. U sklopu svog posjeta Rijeci, 
Kastav su posjetila i razgledala djeca 
iz Srebernice.

Kontinuirano je provođeno izravno 
i neizravno (putem TZ PGŽ-a, Hrvat-
ske Turističke zajednice...) oglašava-
nje na domaćem i stranom tržištu. U 
kolovozu je Kastav, putem informatora 
HTZ-a, Ivana Salamona, predstavljen 
i na sajmu RDA u Kölnu, poslovnom 
sajmu za organizatore kružnih puto-
vanja autobusom. Također, u suradnji 
s TZ Bjelovarsko-bilogorske župani-
je, Kastav je u rujnu predstavljen i na 
međunarodnom sajmu u Bjelovaru, i to 
projekcijom DVD-a o turističkim lje-
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potama Kastva. Kastav je predstavljen 
i na 4. fešti od presnaci, održanoj u 
Korniću, na kojem su bili predstavnici 
TZ grada Kastva i GO Crvenog križa 
Kastav, a članice kastavskog Crvenog 
križa za tu su prigodu pripremile pre-
snac. Turistička zajednica pripremi-
la je u proteklom razdoblju i više ra-

Kulturno umjetničkom društvu »Zvuk Kastva« 
2009. godina donijela je nekoliko događaja od veli-
kog značenja za napredovanje u budućnosti.

Glavni projekt ove Udruge, vokalna skupina 
»Yamas«, sve je uspješnija u učvršćivanju vlastitog 
identiteta na glazbenoj sceni. Dobivši nagradu za 
najbolju interpretaciju na prošlogodišnjem festivalu 
»Grobnička skala«, omogućile su si direktan plasman 
na festival »Melodije Istre i Kvarnera - MIK 2009.« 
gdje su okarakterizirane kao pravo osvježenje. Po-
znanstva i iskustva skupljena u 12 dana putovanja 
u karavani festivala otvorila su Yamasicama mnoge 
nove mogućnosti koju su ambiciozne djevojke već 

počele iskorištavati. Dobar glas daleko se čuje -  pa su ovog 
ljeta, osim nebrojenih koncerata održanih po kvarnerskim 
otocima, Yamasice zabilježile uspjeh i na dalekom Hvaru. 
Neki od zapaženijih nastupa svakako su i koncert održan u 
Umagu u sklopu ATP turnira te sudjelovanje na gala večeri 
Zdravka Čolića održanoj u Opatiji.

Svakako najvećim uspjehom ove godine Udruga sma-
tra prvi samostalni cjelovečernji koncert vokalne skupine 
»Yamas« održan 02. kolovoza na kastavskoj Crekvini. Večer 
je započela pićem dobrodošlice kojim su djevojke dočeki-
vale svoju publiku koja se okupila u neočekivano velikom 
broju. Početkom koncerta, započelo je putovanje kroz ne-
pune dvije godine rada skupine. Osim vokalnih obrada 
najpoznatijih domaćih i stranih pop - rock pjesama, dje-
vojke su predstavile i nekoliko novih autorskih skladbi. 
Svojim nastupom, večer su upotpunila i dva gosta, Damir 

Halilić - Hal i Damir Kedžo. Nedugo zatim, Damir Kedžo i 
»Yamas« ponovili su suradnju na njegovom samostalnom 
koncertu održanom u Omišlju što je potvrdilo početak jed-
nog novog prijateljstva i suradnje. Nastavila se suradnja i 
s Damirom Halilićem - Halom koji je još jednom iskazao 
povjerenje djevojkama pozvavši ih da zapjevaju sa još jed-
nim od svjetski poznatih gitarista, Francom Moroneom na 
kastavskom Belvederu.

Udruga se ponosi i svojim polaznicima tečaja klavira i 
pjevanja koji iako osnovnoškolskog uzrasta kvalitetno na-
preduju i upravo tu pronalaze motivaciju za daljnje bavlje-
nje glazbom kao životnim pozivom. Unatoč lošem vreme-
nu, tečaj je predstavljen i radionicom u sklopu manifestacije 
Dječji dan u Kastvu.

2009. godinu zaključit ćemo božićnim koncertima, a 
od planova za 2010. godinu izdvajamo snimanje spota za 
jednu od novih autorskih skladbi, ponovno sudjelovanje na 
festivalu MIK, snimanje materijala za prvi nosač zvuka te in-
tenzivan rad. Za kraj, svim čitateljima dobru zabavu na Beloj 
nedeji od srca želi KUD »Zvuk Kastva«.

dio priloga i spotova kojima je Kastav 
predstavljen na brojim lokalnim radio 
postajama diljem Hrvatske.

Održane su sjednice Nadzornog 
odbora i Turističkog vijeća te sjednice 
Skupštine i Turističkog vijeća, na ko-
jima su članovi tijela TZ grada Kastva 
upoznati i s novim Zakonom o turistič-

kim zajednicama i promicanju hrvat-
skog turizma. TZ je u suradnji s Gradom 
Kastvom dala prijedlog TZ Kvarnera za 
razvrstavanje Kastva u viši turistički ra-
zred, točnije iz D u B, i to temeljem  no-
vog pravilnika o kriterijima za razvrsta-
vanje naselja u turističke razrede.

PRVI SAMOSTALNI CJELOVEČERNJI KONCERT VOKALNE SKUPINE »YAMAS«

Yamas na putu uspjeha



OSNOVNOŠKOLSKI DEBATNI TURNIRReality show treba zabraniti
U kastavskoj školi »Milan Brozović« krajem svibnja održan je prvi ka-
stavski osnovnoškolski debatni turnir. Debata je bilo i do sada, ali za 
starije kolege, srednjoškolce, a sada su i mladi mogli pokazati koliko 
su spretni s riječima. Voditeljice debatnog programa Maja Bačić i  Teo-
dora Dubrović zajedno s učenicima pripremile su susret koji je okupio 
učenike iz 11 osnovnih škola, većina iz bliže okolice, uz dvije škole iz 
Zagreba. Sudjelovalo je 45 učenika koji su raspoređeni u 15 ekipa  de-
batirali na tezu »Reality show treba zabraniti«. Tema je osnovcima bila 
dovoljno zanimljiva, pa je takva bila i debata, a najuspješnijima su se 
pokazali učenici OŠ »Vazmoslav Gržalja« iz Buzeta (Ana Bauer, Tea 
Jermaniš i Lea Petohleb).  Drugo mjesto osvojili su učenici zagrebač-
ke OŠ »Zapruđe«, a treće mjesto ekipa OŠ »Centar« Rijeka. Ipak, 
i Kastavci su ostvarili uspjeh, jer je Anamaria Jurčić iz OŠ »Milan 
Brozović« proglašena najboljom govornicom debate. 

Članovi Savjeta mladih Grada Kastva, kao i kolege iz 
udruge Centar mladih Grada Kastva ovoga ljeta uop-
će nisu »spavali«. Dali su si truda i, potaknuti i lanjskim 
uspjehom, organizirali novu glazbenu priredbu pod na-
zivom Kastav Rock Fest. U srcu ljeta, 15. kolovoza drugi 

po redu Rock Fest održan je na  Crekvini, a organiziran je uz potporu Grada 
Kastva. Ulaz je za sve posjetitelje bio besplatan, ali ne nauštrb kvalitete pro-
grama i zabave. 
Atmosfera je bila više nego odlična, mladi su stizali iz čitave okolice, a na sceni 
su se izmjenjivali izvođači - devet mladih bendova sa šireg riječkog područja i 
Karlovca:  The Unknown, Dharma,  Diamond Dust,  Negativna Orijentacija,  Hu-
manofon,  Bruno,  Thewindfuckers,  Diskurz, Disco’n’action. U medijima su fe-
stival proglasili pravim »antirecesijskim« - »Besplatna svirka, jeftina cuga i brdo 
pozitivne energije bili su savršen ma-
mac za mlade željne dobre zabave«, 
pa zaista ne čudi i velik broj posjetite-
lja.  »Željeli bismo se zahvaliti Gradu 
na potpori bez koje ne bismo mogli 
organizirati ovakvu glazbenu rock 
manifestaciju, kao i svima koji su nam 
na bilo koji način pomogli.« istaknuli 
su u ime organizatora Renato Stan-
ković i Matej Mostarac.

Matej Mostarac, Renato Stanković, Mirna Rubeša, Bo-
ris Požega, Marin Šarlija, Sanjin Rolih  i Neven Jurina 
Tomić

SAVJET MLADIH GRADA KASTVA

Vrijeme je zbilja nezaustavljivo, kao da je jučer bilo. Prva generacija 
mladih gradskih vijećnika našega Grada Kastva imala je svečanu konsti-
tuirajuću sjednicu - i odjednom su prošle već dvije pune godine, a s time 
i novi izbori i novi saziv novih mladih gradskih savjetodavaca. 
Članovi novoga saziva Vijeća mladih Grada Kastva su: Matej Mostarac 
- predsjednik, Neven Jurina Tomić - podpredsjednik, Renato Stanković, 
Mirna Rubeša, Boris Požega, Marin Šarlija i Sanjin Rolih. Konstituira-
juća sjednica novog saziva održana je 17. srpnja u gradskoj Vijećnici. 
Dužnost tajnika u ovom sazivu obavljat će Ema Harej-Kraljić, zaposle-
nica Gradske uprave. Mladi vijećnici nadaju se da će se dobra suradnja 
s Gradskom upravom i Gradskim vijećem nastaviti i ubuduće, jer samo 
zajedno mogu kvalitetno obavljati svoje dužnosti.

»Mladi imaju pravo na medijsko - filmsko 
izražavanje« -  vođeni tom idejom, skupina 
mladih entuzijasta iz Savjeta mladih Gra-
da Kastva i udruge Centar mladih odlučila 
je pokrenuti filmski festival  pod nazivom 
Kastav Film Festival – KFF. Rečeno - uči-
njeno!
Festival je održan 19. i 20. lipnja u Kastvu, 
pod Ložom i na Fortici. Ali nije to bio niti 
običan festival - njegova je posebnost u 
tome što se radi o festivalu bez selekcije i 
bez cenzure, prijaviti se mogu svi, i amate-
ri i profesionalci, i nema razlike u njihovu 
statusu. Moglo se snimati profesionalnom 
kamerom, fotoaparatom, mobitelom...
Program je raspoređen u dva dana, a uz 
projekcije organizirana je i tribina, te »slo-
bodno snimanje« kratkih filmova na licu 
mjesta koji su potom prikazani u večer-
njem dijelu programa. Prijave su se prima-
le putem interneta i poštom, pa je uz doma-
će bilo i autora iz drugih krajeva Hrvatske, 
te BiH i Srbije. Ulaz je, naravno, bio slobo-
dan i posjećenost vrlo dobra. 

KASTAV ROCK FEST Kastav film festival
Mladi
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Novi saziv Vijeća mladih

N. Jurina Tomić



Imena izvođača kao što su Michael Roach i Rick Franklin, Mic-
hael Messer, Ed Genis i Keith Thompson s vrsnim glazbenicima 
okupljenima u »Keith Thompson’s Strange Brew«  gotovo da 
su dovoljna kako bi dočarala izvanrednu atmosferu i vrhunski 
glazbeni doživljaj koji je pratio ovogodišnje drugo izdanje Ka-
stav Blues Festivala.
Trg Matka Laginje bio je pretijesan za sve one koji su željeli 
doživijeti velikane bluesa koji su zasvirali u spomen na jednog 
od posljednjih velikana klasičnoga bluesa, Philadelphia Jerry 
Ricksa, koji je posljednje dane života proveo u Kastvu. 
Čast da otvore prvu večer festivala, kojeg je inicirao Damir Ha-
lilić Hal, još jedan vrstan, ovoga puta domaći glazbenik,  imali 
su Michael Roach i Rick Franklin. 
Glazbena čarolija u srcu Kastva ponijela je sve prisutne - odu-
ševljenje publike bilo je gotovo opipljivo. Atmosfera u Kastvu 
kao da je i inače vrsne umjetnike potaknula da pruže ono naj-
bolje što umiju...  
Nakon nastupa eminentnih glazbenika Franklina i Roacha, 
koji je i lani nastupio na Kastav Blues Festivalu, na pozornici 
im se pridružio i Michael Messer, a potom i Keith Thompson, 

poznati britanski glazbenik koji je u Kastvu nastupio sa svojim 
bendom »Keith Thompson’s Strange Brew«. Bend čine redom 
vrsni glazbenici koji su se i ovim nastupom potvrdili kao jedan 
od najatraktivnijih britanskih R&B bendova.
No, nije samo ovaj koncert, iako vrhunski, bio ono što Kastav 
Blues Festival čini tako posebnim. Naime, vrhunski su blu-
es i jazz umjetnici, Rick Franklin i Michael Roach, u Kastvu 

priredili i otvorenu radionicu na kojoj su rado podijelili  po-
nešto od svoga znanja sa mladim glazbenicima  Program je 
bio obogaćen i prigodnom izložbom u gradskoj Loži gdje su 
Božidar Milinović i Ivan Petričić izložili portrete jazz i blues 
glazbenika.
Novost u odnosu na prošlu godinu bio je koncert koji su zvi-
jezde bluesa drugog dana festivala priredile izvan Kastva, u 
Ronjgima, a uoči nastupa održali još jednu otvorenu glazbe-
nu radionicu pod vodstvom Michaela Messera. Messer je na 
koncertu nastupio u duetu s Edom Genisom s kojim i inače 
često zajedno muzicira.
Svakako je zanimljivo spomenuti i činjenicu da je Messer bio 
toliko oduševljen Kastvom da je pozvao i svoju obitelj da mu 
se pridruži na ovom gostovanju, što inače, kako je tom prili-
kom objasnio, u posljednjih 25 godina nikada nije učinio.
»Ovo mi je već peti posjet Hrvatskoj i Kastvu, ali prvi sam put 
došao ovamo i na godišnji odmor. Prvi put sam došao još 
2006. godine kako bih snimio DVD za učenje sviranja slide gi-
tare. Michael Roach, koji mi je prijatelj, poznaje Damira Halili-
ća-Hala i to je bila moja 
poveznica s Kastvom...«, 
objasnio je Messer i do-
dao kako ga je Kastav 
privukao atmosferom, i 
kako će se sasvim sigur-
no vraćati. Glazbeno je 
gostovanje tako pro-
budilo ljubav prema 
ovom kraju a glas o Ka-
stvu, kaže, pronosit će 
i dalje. Vjeruje, kazao 
je, »da između bluesa 
i Kastva, pa i čitavoga 
kraja, postoji neka čud-
na veza«. 
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VELIKANI  TRADICIONALNOG  BLUESA 
DRUGO IZDANJE KASTAV BLUES FESTIVALA

Festival pokrenut prošle godine u spomen na doajena 
klasičnog bluesa, Philadelphia Jerry Ricksa, u svom 
je drugom izdanju još bogatiji, a proširio se i izvan 
Kastva, zasad samo do susjednih Ronjgi 



Gospodarstvo
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PREDSTAVLJAMO PODUZETNIKE

U kolovozu 2008. godine u Radnoj zoni Žegoti svoju poslov-
nu zgradu otvorila je tvrtka Tapess, koja se bavi sustavima 
za higijenu prostora. Tvrtka trenutno ima 24 zaposlena, a od 
svog osnivanja 1993. godine kontinuirano širi svoje poslova-
nje temeljeno na individualnom pristupu svakom partneru. 
Tako Tapess nije vezan samo uz područje Primorsko-goranske 
županije, već ima vlastite distributivne centre u Zagrebu, Puli, 
i Biogradu, a indirektnom prodajom putem distributera tvrtka 
je zastupljena na području cijele Hrvatske. 
Tvrtka Tapess uvoznik je i distributer vodećih svjetskih bran-
dova, a najzastupljeniji brand je Lotusproffesional. Program 
proizvoda obuhvaća papirnu konfekciju (toaletni papiri, pa-
pirni ručnici, osvježivači s pripadajućim držačima), potom 
sredstava, pribor i strojeve za profesionalno čišćenje (spreje-
vi, sapuni, krpe i razni strojevi), kozmetiku i ostalu opremu za 
hotele (sapuni, šamponi, kape za tuširanje, set za šivanje ...) te 
sve potrebno za opremanje i dekoraciju stola (svijeće, salvete 
i podmetači, nadstolnjaci, podstave, uz mogućnost otiskivanja 
vlastitog loga ili željenog dizajna).
Kastavska tvrtka Tappes ne posvećuje pozornost samo širenju 
asortimana proizvoda i usluga, odnosno razgranatosti distri-
butivne mreže, već se trudi zadovoljiti i sustave upravljanja 
kvalitetom. Tako je Tapess još 2005. godine od tvrtke SGS 

Švicarska dobio certifikat kvalitete ISO 9001:2000 za sustave 
za održavanje higijene prostora. Također, Tapess u svom asor-
timanu nudi proizvode i usluge koji ugostiteljima i proizvođa-
čima hrane mogu pomoći u osiguravanju provođenja HACCP 
norme, odnosno proizvodnji i posluživanju hrane na siguran 
način i u higijenskim uvjetima. 
Više o tvrtki Tapess možete saznati na web-stranici www.tape-
ss.hr ili putem telefona 051/665-500.

»Tapess« u Radnoj zoni Žegoti Tapess kontinuirano širi poslovanje temeljeno na 
individualnom pristupu klijentu

Evo kako ljeto izmiče kraju, Pustolovna 
udruga Banina dobiva sve više članova. 
Ljudi su željni avanture i boravka u priro-
di, a Banina okuplja baš takve, entuzijaste, 
ljubitelje prirode, planinare...
Osnovni cilj nam je druženje, zabava i 
aktivno opuštanje u planini, na stijeni, 
rijekama, jezerima i moru, te održavanje 
prirode čistom i netaknutom - i sigurnost 
je uvijek na prvom mjestu. 
Ovog ljeta članovi Banine su bili vrijed-
ni i krajem svibnja spustili smo  se niz 
kanjon (Potok) koji se proteže od Male 
Učke do Mošćeničke Drage. Uz uporabu 
alpinističke opreme spust je bio olak-
šan, ali zbog vode na nekim dijelovima i 
odrona kamenja morali smo paziti jedni 
na druge i osigurati sidrišta. Spuštali smo 
se po užadima niz slap kroz koji je curila 
voda - predivan osjećaj je osjetiti tu div-
ljinu Učke kroz koji ne prolazi markirana 
planinarska staza i nema ljudi, jedno-
stavno smo se stopili s prirodom. Ispod 
sela Trebišća naletili smo na glatko, dugo 
korito kojeg zbog nedostatka opreme 

PUSTOLOVNA UDRUGA BANINA

(klinova) nismo mogli proći i složili smo 
se da je ipak sigurnost na prvom mjestu. 
Nakon toga ljeto smo provodili penjući 
se po uređenim sportskim penjalištima 
u Veloj dragi, Zijavici, Medveji i Veloj Peši 
podno Platka. Uveli smo i »Tradicionalni 
brdski četvrtak«, kada nakon posla dečki 
vode ostale članove na razne planinarske 
uspone i spuštaju se s planine po noći sa 
čeonim lampama. Želja im je ljude oras-
položiti usred radnog tjedna i uobičajene 
svakodnevice, jer boravkom u prirodi lju-
di zaboravljaju na sitne probleme.
Često odlazimo na noćne uspone Med-
veja - Vojak (vrh Učke) i kroz Mudnu 
dol na Hahlić. Tako da naš planinarski 
odsjek radi i više nego dobro. 
U lipnju članovi Banine spustili su se 
niz korito potoka Banina koji se s Učke 
spušta u Ičiće, već drugi put, uz pomoć 
alpinističke opreme. U kolovozu smo 
osvojili slovenske alpe - vrh Pihavec, 
Bovški Gamsovec i Planja, i spustili se 
preko Luknje do Aljaževog doma. Dva 
člana Banine, Boris Lipovac i Vedran Ja-

kominić prelaze cijeli Velebit od Paklenice 
do Senja.
Udruga odnedavno ima i novu avanturi-
stičku disciplinu - »coasteering« (penja-
nje, plivanje, skokovi u more i hodanje po 
oštrim stijenama uz more).
Članovi Banine su veliki entuzijasti i s 
puno hrabrosti ulazimo u svaku avantu-
rističku akciju, motiva nam ne nedostaje, 
no, zato nam nedostaje prostor za rad i 
spremanje opreme. Želimo se organizirati 
tako da redovito čistimo Kastavsku šumu, 
a rado bimo i za učenike OŠ »Milan Bro-
zović« organizirali obilaske  Kastavske 
šume, Lisine i Učke uz edukaciju o borav-
ku u prirodi i planinarskim stazama.

M. Šimanić

Zaljubljenici u prirodu, u more i planine
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A kako vas pozvat na ov lepi blagdan ako ne z pjesmun! Pridite 
čestitat Gradu njigov najveći dan – još jenu Belu nedeju, blagdan 
od srca i duši! Ča bi moj sused rekal: »Si su mi blagdani neki drugi 
ordinali, a ovisti je moj – po duše!«
Pridite poštimat najlepči gradić na brežiće ki krepko i štimano 
stoji, ogrnjen bršjanasten lancunon, siveh vlasi,  ma ćarega oka i 
pogleda va ken blešći vavek tepla iskra! Čeka vas Kastav ki je za 
Belu nedeju vas naluštran, nacifran i superb. Oćutite kako se trese 
i od srca smeje gledajuć to rivanje, ćakulanje, kantanje, obrnjanje 
žmujić... Smeje se Kastav z dna teple duši veseleć se svojen juden 
ki mu sako leto pridu milovat stare kosti i žilave delave ruki. 

Hote zgorun! Ki zna kega ćete trefit, s ken poćakulat! Neka vas to 
iščekivanje riva napred, aš tamo gore se si vesele, smeju, pohajaju 
i uživaju va medice, majugičeke i va pravoj kastafskoj belice. Ovo 
je leto grozje dobro rodilo pak kastafske belice neće falet! 
Pohajajte zgorun, pa zdolun, pa opet tako, a kada kala noć, neka 
vas sopnjada pozove na tanac. Hote zahopsat, obrtnite se, zavr-
tite i dajte se ča morete, aš kakovo je nemo živjenje prišlo, ki zna 
ako ćete jutra! I ako ste parićani za jubav, pridite va Kastav! Ki 
jedanput njigove škrilji prova, pravu jubav zamerita! 
Vidimo se va Kastve!

N. Dukić

PETAK, 2. LISTOPADA 
18,00 Galerija crkve sv. Trojica

Otvorenje izložbe autorskog suvenira za grad Kastav, Maja Štrk Snoj 
19,00 Prostorije GO Crvenog križa Kastav

Otvorenje prodajne izložbe radova mladih dizajnerica,
Ingrid Jardas i Nataša Ribić 

 20,00  Vijećnica Grada Kastva  
Promocija knjige “Torquata”,   Iris C. De Corbavia                           

SUBOTA, 3. LISTOPADA 
14,00 Društveni dom ‘’Braće Matešić’’ (Šporova jama)

Otvorenje 11. izložbe vina 
 16,00 Lokvina Folklorni ansambl “Zora” Opatija

 17,30 Izložbeni prostor Pod Volticun
Otvorenje izložbe s izborom radova prispjelih na 

11. natječaj za amatersku fotografiju ‘’Bela nedeja - Kastav 2009.’’  
 18,30 Vijećnica Grada Kastva 

Promocija dječje slikovnice ‘’Si smo ga!” OŠ “Milan Brozović” Kastav     

NEDJELJA, 4. LISTOPADA
9,45 Trg Matka Laginje Promenadni nastup Glazbenog društva ‘’Spinčići’’

10,00 Aleja velikana Pozdrav Beloj nedeji
U programu sudjeluju: Glazbeno društvo ‘’Spinčići’’, 

Podmladak DVD-a Kastav, sopci s Krka, Čakavčići OŠ ‘’M. Brozović’’ Kastav
 10,30 Trg Matka Laginje

Promenadni nastup – Glazbeno društvo ‘’Spinčići’’
 12,00  Vijećnica Grada Kastva 

Predstavljanje vina iz prijateljske općine Gradisca d’Isonzo, Italija
 13,00 Lokvina Koncert puhačkog orkestra 

16,00 Lokvina Ženska i muška klapa “Kastav” 
PONEDJELJAK, 5. LISTOPADA

11,00 Ispred staroga vrtića ‘’Mavrica’’
Otvaranje Mićega samnja Dječjega vrtića ‘’Vladimir Nazor’’ Kastav  

11,30 Lokvina
Proglašenje pobjednika foto-natječaja ‘’Bela nedeja 2009.’’  

Dodjela nagrada za najljepše uređenu okućnicu, prozor i balkon u 
staroj gradskoj jezgri

Nagradna igra  Sponzor: ELEKTROMATERIJAL d.d.
15,00 Lokvina

Tamburaški ansambl „Grofovi iz Velike“ i snaše „Zlatne niti“ iz  Vinkovaca

Nedjelja i ponedjeljak
od 10 do 18 sati

Stari zanati na Lokvini
Bačvar - kovač - lončar - 

košaraš - kovač novčića - notar - izrada 
lepoglavske čipke - vergl -

 mlinar -  izrada skulptura u drvu 
-  izrada cekera od rogoza - 

oslikavanje marama od svile -
 vunarice Gorskog kotara 

Lokvina
Subota i ponedjeljak 

Grupa »Kolaž«
Nedjelja

»Lady luna« 

Pred Franun pul »Belice«
Prodajna izložba

hrvatskih autohtonih proizvoda
Trio »Crikvenica«    15 - 22 h

Muzejska zbirka Kastavštine
Pet., sub., ned., pon. 11 -  19 h         

Kotlarska zbirka
Gosti iz Vinkovaca

Pečenje i degustacija šljivovice                               
Subota 15 - 19 h
Nedjelja 10 -12 h   

Bačvarska zbirka
Subota, nedjelja, ponedjeljak

10 – 20 h   

Speleogalerija
Subota, nedjelja, ponedjeljak

12 – 19 h 

Župna crkva sv. Jelene križarice
svete mise

Nedjelja – u 8, 11 i 17 h
Ponedjeljak – u 8 i 17 h

Vlakić Belići – Šporova jama
Subota                             14 – 23 h 
Nedjelja i ponedjeljak   10 – 22 h

»Bela nedeja, beli dan, homo judi 
na samanj, na samanj va Kastav« Čeka vas Kastav vas naluštran
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UDRUGA
UMIROVLJENIKA

I STARIJIH OSOBA
KASTAV

Predsjednik Udruge umirovljenika 
i starijih osoba Kastav, Miodrag Blago-
jević, ističe kako Grad Kastav podupi-
re brojne programe ove Udruge, kojima 
se olakšava život osobama treće životne 
dobi.

- Teško je nabrojati sve pojedino-
sti kojima nas Grad Kastav podupire, 
ali ipak moram istaći one najvažnije. 
To je financijsko partnerstvo u projektu 
Udruge »Poboljšanje kvalitete življenja 

socijalno ugroženih građana«, gdje je 
u potpunosti ispunio svoje financijske 
obveze po donaciji Nacionalne zakla-
de za razvoj civilnog društva. Tim pro-
jektom je obuhvaćena pučka kuhinja 
za sedam najsiromašnijih građana na-
šeg grada te pomoć u kući za 12 teško 
pokretnih osoba. Zatim, tu su besplat-
ni ultrazvučni preglede kod dr. Nikole 
Ivaniša, financijska pomoć za besplatan 
informatički tečaj za 20 umirovljenika. 
Ovom prigodom najavio bih drugi te-
čaj, koji će početi u rujnu. Grad nam 
je, također, dodijelio adekvatan prostor 
i opremio ga za razna druženja umirov-
ljenika. Dodijelio nam je sredstva za 
nabavku određenog broja karata za pri-
gradski prijevoz naših mlađih aktivista 
koji namaju besplatan prijevoz, 70 ula-
znica za ovogodišnje Kulturno kastav-
sko leto. Jedini nesporazum je između 
Grada i Udruge je nemogućnost većeg 
izdvajanja financijske pomoći umirov-
ljenicima s izrazito niskim mirovinama 
i raspodjelom gradskih paketa, kaže 
Blagojević. Dodaje kako Udruga od no-
vog gradonačelnika, Ivice Lukanovića,  
očekuje nastavak dobre, i još bolje su-
radnje. Pomoć Grada umirovljenicima 
preko Udruge je dvostruko korisna, jer 
umirovljenici volonterski odrade dobar 
dio posla, pa je to financijski isplativi-
je, dok se, s druge strane, umirovljenici 
kroz te aktivnosti zabavljaju, jer su ste-
kli tijekom svojeg dugogodišnjeg rada 
radne navike, ističe Blagojević.

U novouređenom prostoru Udru-
ga želi uključiti više sadržaja za svoje 

umirovljenike, pa tako poziva sve umi-
rovljenike s područja Kastavštine da se 
uključe u neke od aktivnosti. U planu 
je, tako, osnivanje raznih sekcija druže-
nja i sportskih igara, kao što je igranje 
tombole, karata (briškule i trešete), šah, 
pikado, pjevanje (klapa umirovljenika), 
kao i boćanje na kastavskim boćalištima 
i druge zabave prema želji članova.

Govoreći o realiziranim aktivnosti-
ma, Blagojević ističe kako je proljetos 
Udruga bila vrlo aktivna i na sportskim 
zbivanjma. Tradicionalna sportska na-
tjecanja u više disciplina održana su s 
Udrugom umirovljenika Gornja Vežica. 
Bilo je to sportsko natjecanje radi zaba-
ve umirovljenika, druženja i sportskog 
duha. Udruga je dva puta boravila u 
Opatiji, u događanjima  Crvenog križa 
Opatije i Udruge umirovljenika Opatija, 
na kojima su kastavski boćari osvojili  
drugo mjesto. Kastavci su se natjecali 
i u Matuljima, i to sa ženskom ekipom 
pikadorica i u igranju briškule i trešete. 
Osvojeno je 1. mjesto u boćanju u Golu-
binjaku, a nisu loše prošle ni kastavske 
pikadorice.

- Naša Udruga se može pohvaliti 
pisanjem projekata za dodjelu donaci-
ja. Tako sam dobili još jednu donaciju u 
iznosu od petnaest tisuća kuna, kao gra-
đansku inicijativu pod radnim nazivom 
»Uređivanje šetnica u Lozi i Lužini«, 
od Zaklade za poticanje partnerstva i 
razvoja civilnog društva iz Pule. Tom 
inicijativom tiskat ćemo letak šetnica 
u 10.000 primjeraka, izraditi 28 puto-
kaza šetnica i dvije print folije. Inici-

jativa počinje sredinom listopada 
i trajat će do kraja ove godine. I 
ovom građanskom inicijativom 

Udruga dokazuje da radi za dobrobit, 
ne samo umirovljenika, već za dobrobit 
svih građana naše lokalne zajednice pa 
i šire, kaže Blagojević, koji je uz Bori-
sa Jelušića voditelj ove inicijative, za 
koju je već snimljena i  izrađena pro-
jektna dokumentacija.

Udruga je ove godine dosad isporu-
čila oko 700 prostornih metara ogrjev-
nog drva za svoje  umirovljenike. S ob-
zirom da je potražnja za ogrjevno drvo 
još uvijek velika, od Šumarije Klana  
dobiveno je još dodatnih 150 prostor-
nih metara drva. Stoga Udruga poziva 
svoje umirovljenike da se prijave za 
bukove, hrastove ili miješane cjepani-
ce, koje se mogu isporučiti kao pilje-
na i  cijepana, po dosadašnjoj cijeni i 
mogućnošću plaćanja u tri rate. Udruga 
je aktivna i u organizaciji izleta, pa su 
tako tijekom travnja i svibnja organizi-
rani izleti u Rastoke kraj Slunja, kao i 
tradicionalni izlet u šumu Golubinjak u 
Lokvama. 

Krajem rujna Udruga organizira  
izlet na Bled i Bohinj te tijekom listo-
pada jednodnevni izlet u Varaždinske 
toplice, a u studenom i u Toplice To-
pusko. Ponovno je započela rekreaci-
ja umirovljenika u Šporovoj Jami, u 
koju se mogu uključiti svi zainteresi-
rani. Također, besplatni pravni savjeti 
i preventivni ultrazvučni pregledi kod 
dr. Nikole Ivaniša se odvijaju redovito 
i bez prekida. Tijekom listopada Udru-
ga će organizirati besplatno mjerenje 
razine šećera u krvi i tlaka po svim  na-
seljima.

Više sadržaja za umirovljenike
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GRADSKO
DRUŠTVO

CRVENOGA KRIŽA
KASTAV

Pripreme za akciju Dana
solidarnosti

Gradsko društvo Crvenog križa 
svoje je aktivnosti usmjerene na 
humanost i pomaganje drugima, 
iako u manjem intenzitetu, na-
stavilo i tijekom ljetnih mjeseci.
Prema riječima predsjednice 
Društva Zdenke Badanjak, na-
kon Uskrsa, kada su aktivistice 
Crvenog križa Kastav posjetile 
šezdeset obitelji slabijeg mate-
rijalnog stanja te obitelji bolesnih 
građana Kastavštine, uslijedila je krajem 
svibnja akcija dobrovoljnog darivanja 
krvi. Kao i na prijašnjima, i na ovoj su 
akciji članice kastavskog Crvenog križa 
pomogle u podjeli zahvalnog obroka. 
Istoga dana, u sklopu Smotre limenih 
glazbi, na kojoj je sudjelovao veliki broj 
sudionika, članice Crvenog križa Kastav 
pomagale su na nekoliko punktova dije-
ljenjem sendviča i osvježavajućih pića. 
U sklopu programa obilježavanja Dana 
Grada Kastva, početkom lipnja, održana 
je i akcija mjerenja tlaka i šećera u krvi, 
a patronažne sestre i aktivistice primile 
su i izmjerile tlak i šećer u krvi kod čak 
158 građana Kastva, Spinčića, Trinajsti-
ća, Jelušića, Jardasa i Rubeša.
- Krajem srpnja održano je predavanje 

Potrebe za krvlju svakodnevno rastu. Tijekom 
ljetnih mjeseci te su potrebe izraženije dok istovre-
meno broj darivatelja opada (godišnji odmori , velike 
topline…). Mi smo organizirali dvije akcije darivanja 
krvi , prvu u svibnju (vatrogasni dom), a drugu u ko-
lovozu (Šporova jama). Obje su bile vrlo uspješne i 
sa blizu 150 darovanih doza krvi uz 7 novih dariva-
telja popeli smo se na sam vrh najuspješnijih aktiva 
DDK regije. Pokazalo se da je izabrani Odbor izvrsno 
ustrojen te da može organizirati vrlo uspješne akcije 
darivanja.

Naša je želja da se druženje osim uz darivanje 
krvi protegne i na neke sportske ili zabavne aktivno-
sti, što bez pomoći mlađeg članstva je teško spro-
vedivo. Nažalost, u tom djelu druženja „kaskamo„ i 
nikako da se izorganiziramo. Ovim putem pozivamo 
zainteresirane koji bi sudjelovali u organizaciji turnira 

u boćanju, badmintonu, šahu, briškuli ili sl. da nam se 
jave i da zajednički organiziramo i takav susret.

Polovinom rujna u Golubinjaku biti će zajedničko 
druženje darivatelja cijelog našeg područja s takvim 
sadržajima pa bi rado da se i naši članovi pridruže. 
Pobliže informacije o tome mogu se dobiti na telefone 
Aktiva darivatelja  258-042, 223-405, 274-588.

te individualni razgovori o osteoporozi 
s liječnicima lovranske bolnice, dr. Gor-
danom Gulan i dr. Harijem Jurdanom. 
U prostorijama Crvenog križa, u Škol-
skoj 8, predavanje je obuhvatilo teme 
o liječenju osteoporoze, lijekovima, 
individualne razgovore te dogovore o 
besplatnoj dezintometriji u Thalasote-
rapiji Opatija, kaže Badanjak, dodaju-
ći kako je zbog velike zainteresiranosti 
za temu dogovoreno da se slična akci-
ja održi i tijekom jeseni, uz liječnike 
iz Lovrana, koji će obuhvatiti i druge 
teme iz njihovog djelokruga rada.
U sklopu programa rada tijekom ljeta, 
krajem kolovoza održana je još jedna ak-
cija dobrovoljnog darivanja krvi, koja je, 
kaže Badanjak, s obzirom da je bilo vri-

jeme godišnjih odmora, imala jako dobar 
odaziv darivatelja krvi. I prilikom ove 
akcije pomoć u podjeli zahvalnih obro-
ka pružile su aktivistice kastavskog Cr-
venog križa.
- Jesen donosi nove aktivnosti, o čemu 
ćemo na vrijeme obavijestiti građa-
ne. Jedna od prvih bit će obilježavanja 
Dana solidarnosti, s akcijom prikuplja-
nja odjeće i obuće, kao i prodajom bo-
nova zahvalnosti, koja se već tradici-
onalno održava tijekom listopada. Uz 
stanku u srpnju i kolovozu održavale su 
se i te-do vježbe, i to srijedom od 17 do 
20 sati, u prostorijama Crvenog križa. 
Za ove vježbe uvijek vlada veliki inte-
res građana, a svi koji su zainteresirani 
mogu se javiti srijedom u prostorijama 
našeg Crvenog križa u Školskoj 8. Na 
kraju, želimo se zahvaliti Gradu Kastvu, 
gradonačelniku Ivici Lukanoviću, kao i 
njegovom zamjeniku Deanu Jurčiću na 
razumijevanju i podršci u realizaciji na-
ših projekata. Hvala i članicama Odbora 
Crvenog križa Kastav na volonterskom i 
nesebičnom radu tijekom svih ovih go-
dina, kaže Badanjak.

Sa 150 doza darovane krvi 
među najuspješnijima

AKTIV DOBROVOLJNIH DARIVATELJA KRVI KASTAV

Aktivistice se uključuju u mnoge akcije - 
Dan mobilnosti
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Dragi pusni judi !
Evo da Van se malo javimo, da smo živi 
i zdravi, magari od ove teplini dišemo 
na škrgi. Ma za sun tun teplinun mi smo 
ipak neč i delali, pa smo tako bili na 
jednen lepen izlete po Slavonije. Obaš-
li smo Kutjevo, Đakovo, Osijek, Ilok, 
Baranju i valda si vinski podrumi va ten 
kraje.  Va saken smo otpili baren jedan 
prst z najveće bačvi, a za kulen, čoba-
nac, fiš  i druge delicije neću ni govo-
rit… pa kad se šest »garaveh« tamburaši 
vrti oko vas – veselju ni kraja.  
Zadnji dan smo obašli Vukovar i na Ov-
čare zapalili jednu šteliku za se žrtvi 

Domovinskega rata.
Kad smo malo počinuli od teh napori, 
našen mlajuhon su se shotele maškare. 
Kako ta ideja ni ni najmanje bedasta, or-
ganizirali smo tri šetemani potla letnje 
Antonji – naš prvi letnji pusni pundejak.  
Neki su nas va sele malo čudno gledali, 
ma mi smo intanto tega pundejka parti-
li oko Jurčić. Nismo obahajali se kuće, 
lego one kade smo se dogovorili da 
ćemo prit, a judi su nan i sprotu otpira-
li portuni kuda got smo pasevali. Finilo 
nas je valda više od pedeset i to trdo po-

PUSNI ODBOR JURČIĆI

Letnji pusni pundejak pul Jurčić
tla pol noći pul Škrji  i 
još da neki nisu doma 
prišli.
Potla sakega prave-
ga pusnega pundejka 
mora se storit i pusna 
večera, pa smo i to 
vaje za ten rešili na 
našen joge va Borićeh. 
Fešta je bila pravi mići  
»oktoberfest«, aš se je 
točila bira i roštiljale 
su se pivske kombasice, a za zabavu je 
bil zadužen naš  »mali kućni bend«. Puno 
njih ne zna kako je to i kada finilo, ma 

judi povedaju da je bilo jako 
lepo. Organizirali smo i naš 
tradicionalni Pic-nic na Re-
čine. Fažol nan je bil – hvale 
nas judi – dobar kako nikada 
do sada, roštilja ni falelo, a 
se se je to zalevalo z birun 
od našega velega prijatelja 
Dragana Ćikovića – Dugega. 
Stareji su igrali karti, mlaji 
odbojku, vukal se je špag, 
imeli smo nagradne igri, ku-
pali smo se va Rečine i po-

durali do trdega škura.
Već smo počeli bacelat i okol Bele nede-
ji. Ovo leto će se grozje raneje trgat, pa 
se treba na vreme parićat. Pridite poku-
sit našo mlado i lanjsko staro vino, našu 
medicu va oneh ledeneh žmujićeh i lepo 
se skupa s nami zabavit.
Mej ten moramo storit i feštu otvorenja 
prvega mosta va Kastavšćine za kega 
nan je Vojmir Turak sklesal ploču na 
koj piše  »Jurčićev most«, pa nan je naš 
plovan rekal da će zdola mosta delat ka-
pelicu… Dela imamo koliko ćemo, ma 
sreća da smo mladi pa ćemo arivat.

Puno Vas pozdravja
Pusni odbor Jurčići

Kastav Euroway - „mala škola u kojoj se kuju veliki ljudi«, 
osim podučavanja stranih jezika njeguje mnoštvo izva-
nnastavnih aktivnosti, proslave blagdana, piknike, puto-
vanja, klubove i radionice. Lani smo prvi put organizirali i 
Conversation club, a susreti su se odvijali u prostorijama 
naše škole, a ove godine u cafe baru La Ribalta. Cilj ovih 
susreta je koristiti znanje engleskog u slobodnoj komuni-
kaciji. Znači, osloboditi se, otvoriti se i premostiti kočnice 
koje nas sputavaju u komunikaciji. Tijekom veljače održa-
na su četiri susreta za tinejdžere i odrasle s temama: glaz-
ba, film, praznici, američka kultura i način života.

Dolazilo je u prosjeku 10-15 ljudi. Susreti su bili zanimljivi, 
opuštajući i zabavni. Zbog iznimnog interesa polaznika, 
organizirali smo još tri susreta tijekom travnja, a nastav-
ljamo najesen. Za dio naših polaznika organizirali smo 
posjet Američkom veleposlanstvu u Zagrebu. Zvučna 
imena govorila su im o ustroju veleposlanstva, školova-
nju u Americi, vizama... Pedesetak Eurowayaca je i ove 
godine provjerilo svoje znanje iz engleskog jezika na vrlo 
zahtjevnim ispitima vještine čitanja, pisanja, slušanja i 
govorenja (FCE). I naravno, i ove smo godine bil u Londo-
nu... i izvrsno se zabavili i puno naučili.

Vijesti iz Euroway-a, škole stranih jezika
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Ove godine u okviru proslave Dana 
Grada Kastva, 30. i 31. svibnja odr-
žane su 46. kastavske sportske igre. 
Radi se o velikoj sportskoj manife-
staciji, jednoj od najdugovječnijih i 
najmasovnijih u Primorsko goranskoj 
županiji, koja redovito okuplja više od 
800 sportaša i rekreativaca različitih 
generacija. U organizaciju ovogodiš-
njih igara bili su uključeni predstav-
nici sportskih društava i klubova koji 
se financiraju iz gradskog Proračuna 
i tadašnji gradonačelnik Dean Jurčić, 
koji je ujedno bio i član Gradskog po-
glavarstva zadužen za sport.
Turnire i takmičenja u 9 sportova i to 
odbojci, košarci, malom nogometu, 
boćanju, karateu, kros trčanju, teni-
su, stolnom tenisu, šahu, te briškuli i 
trešeti organizirali su Odbojkaški klub 
«Kastav» Košarkaški klub «Kastav»,  
Malonogometni klub «Kastav» Boćar-
ski klubovi «Kastav» i «Rubeši, Karate 
klub «Kastav», Atletski klub «Kastav – 

KASTAVSKI FESTIVAL SPORTA

maraton», Teniski klub «Kastav», Škol-
ski učenički klub «Zvirić», Šahovski 
klub «Kastav i mnogi sportski entuzi-
jasti. Speleolozi iz SU «Estavela» pred-
stavili su vještinu penjanja i spuštanja 
po razapetom konopcu tzv. prečnicu 
na prostoru Fortice, Društvo sportske 
rekreacije organiziralo je pješačenje 
od Kastva do izvora Rječine, a člano-
vi Auto sport kluba „Kastavac“ su na 
Trgu Matka Laginje izložili 
svoje sportske automobi-
le i osvojene trofeje kako 
bi prisutnima predstavili 
ovaj zanimljivi sport.
Za sve sudionike sportskih 
igara Grad Kastav je osigu-
rao marendu i piće, a oni 
najuspješniji zasluženo 
su dobili pehare, medalje 
i diplome. Nećemo ovdje 
posebno spominjati po-
bjednike pojedinih turni-

46. KASTAVSKE SPORTSKE IGRE

ra i takmičenja, a u biti na ovakvim 
manifestacijama pobjednici su svi oni 
koji na njima učestvuju.
Zanimljiva i raznovrsna sportska ta-
kmičenja, masovnost, a prije svega 
ugodna druženja osnovne su značajke 
ovog kastavskog festivala sporta, te je 
sigurno da pred ovom sportskom ma-
nifestacijom stoji lijepa budućnost.

D. J.



Sport

40 Glas kastavski

TAE BO AEROBIC

Poslije ljetnih praznika i dobrog 
odmora evo nas opet u dvorani. Ljeto 
nismo proveli posve neradno već smo 
sudjelovali na ljetnom karate kampu u 
Velom Lošinju koji je trajao tjedan dana, 
od 20. do 27. kolovoza. Ima li što ljep-
še nego spojiti ugodno s korisnim. Osim 
najljepšeg cilja, a to je druženje, temati-
ka kampa bila je povećati tehičke, tak-
tičke i fizičke sposobnosti karatista. 

Počeli smo s novom sezonom i s no-
vom grupom početnika koje upisujemo 
u klub s napunjenih 5 godina (»karate 
vrtić«). Velika je zainteresiranost za ka-
rate, koji kroz treninge razvija motoriku 
i kordinaciju djeteta te razvija njegovu 
socijalizaciju i koncentraciju kroz rad u 
grupi. Treneri u klubu su Alen i Lorena 

Ova stara rimska izreka najbolje opisuje prepoznate vrijednosti vježbanja 
i rada na samome sebi. Postoji mnogo primjera iz života, gdje su ljudi 
kroz sport i rekreaciju ponovno pronašli sebe u psihičkom i fizičkom po-
gledu. Ako pitate mene, život mi je nezamisliv bez sporta. 
Najvažnija je sama odluka. Bolju pokretljivost mišića i opskrbu kisikom 
učinit će sam trening.
Tajna koja ustvari i nije tajna, je u ideji u našim glavama, da trenutno 
nemamo vremena zbog ovog ili onog, ili da krećemo od sljedećeg po-
nedjeljka, mjeseca, itd., itd. Jednostavno treba početi odmah i sada, ne 
ostavljajući odluku za sutra. Posljedica takve odluke je uzeti stvari u svoje 
ruke, razvijati se u smjeru zdravlja, emocijalne stabilnosti i duhovnosti. 
Današnji stresan i nezdrav ritam života izlaže naše tijelo prevelikim napo-
rima. Umor koji se pri tome javlja povlači opću fizičku malaksavost, loše 
držanje i bolove u zglobovima i kralježnici. Svjesnost ljudi dosegla je tu 
razinu, u kojoj je rekreacija sastavni dio njihove svakodnevnice. Stvar je 
jednostavne odluke ili prioriteta. 
Vježbači tae-bo aerobica povećavaju fizičku kondiciju, razvijaju motori-
ku, oblikuju svoje tijelo a prije svega osjećaju se zadovoljno jer su napra-
vili nešto korisno za svoje zdravlje.
Tzv. »kritične točke« kontinuiranim treningom s ciljanim vježbama učvr-
šćujemo, tijelo se mjenja, masni jastučići ispod kože smanjuju se. Tijelo 
mjenja svoj oblik a i osjećamo se bolje, što je najvažnije. Uz glazbu, no-
šeni pozitivnom energijom grupe, bez problema ćete odraditi trening. U 
grupi je uvijek zabavnije! 
Ako ste zainteresirani za dinamičan trening uz glazbu i aerobic u kombi-
naciji pokreta iz borilačkih vještina, priključite nam se. Ove godine uvo-
dimo i pružamo mogućnost kombiniranja programa koji jamče odlične 
rezultate. 
Programe koje nudimo su: TAE-BO, BODY  WORKAUT,  HI LO i pro-
gram za »KRITIČNE ZONE«.
Voditeljica programa: Lorena Zamlić, majstor karatea III.DAN
Kontakt tel. 091-224-1119

KARATE VRTIĆ
Zamlić, majstori 
karatea III. DAN, 
koji veoma uspješ-
no vode klub po-
sljednjih 13 godi-
na. Upisi u klub 
počeli su  9. rujna 
2009. i traju cijeli 
mjesec, ponedjelj-
kom, srijedom i 
petkom od 18 do 
19 sati u prostoru dvorane Osnovne ško-
le »Milan Brozović« u Kastvu. Mora-
mo spomenuti uspješnu dugogodišnju 
suradnju s osnovnom školom koja nam 
je uvelike pomogla s prikladnim pro-
storom kako bi što kvalitetnije realizi-
rali program.Više o terminima, upisima 

i općenito o klubu pogledajte na našoj 
web stranici www.karatekastav.com. 

Kontakt je moguć i mobitelom, na 
brojeve: 098 313 024 i 091 224 11 19. 
Vidimo se!!!

Nemojmo zaboraviti, jedan više na 
treningu, jedan manje na ulici! 

UPISI NOVIH ČLANOVA U KARATE KLUB »KASTAV«

Poziv u knjižnicu Kastav
Još je jedno dugo toplo ljeto za nama. 

Knjižnice su tijekom ljeta i razdoblja godišnjih 
odmora često odredište ljubitelja lijepe riječi, 
a najtraženije su bile nove knjige. Glad za no-
vim knjigama je neutaživa, ali valja se prisjeti-
ti da se i među onim »starim« knjigama kriju 
nebrojena vrijedna djela koja još nismo stigli 
pročitati. 

Kraj ljeta donosi početak školskih obaveza, 
a na početku nove školske godine svi učenici 
upisani u prve razrede OŠ »Milan Brozović« 
Kastav dobivaju besplatan upis u Knjižnicu 
Kastav. Obavijest o upisu pristići će na njihove 
kućne adrese, a nadamo se da će nakon toga 
uslijediti i početak njihova druženja s knjižni-
com i knjigom. 

Uprava Gradske knjižnice i čitaonice »Vik-
tor Car Emin« Opatija donijela je odluku da 
korisnici iz Knjižnice Kastav mogu koristiti 
fond matične knjižnice u Opatiji (N. Tesle 2) u 
slučajevima kad tražena jedinica građe ne po-
stoji u ogranku, a knjigu je potrebno vratiti u 
onu knjižnicu u kojoj je posuđena.

Knjižnica Kastav i dalje vas očekuje pone-
djeljkom, srijedom i petkom od 8 do 14 sati, 
utorkom i četvrtkom od 14 do 20 sati ili druge 
subote u mjesecu od 8 do 13 sati, na adresi 
Put Vladimira Nazora 3 ( jedina zgrada s lijeve 
strane ulice krenete li s Trga Matka Laginje ili 
Fortice prema staroj sportskoj dvorani). 

Do susreta u Knjižnici!
M. Kričkić-Marcan, dipl. knjižničarka

Zdrav duh u zdravom tijelu
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Auto sport klub »Kastavac« je po 
osvojenim titulama državnog prvaka 
najuspješniji sportski kolektiv, a Vigor 
Grbac najuspješniji sportaš s područja 
Grada Kastva. Tijekom 12 godina po-
stojanja ovaj klub može se podičiti sa 
5 klupskih i 14 pojedinačnih titula pr-
vaka Hrvatske u autocrosu. Kada tome 
pridodamo još 6 klupskih i isto toliki 
broj pojedinačnih titula državnih vice-
prvaka, mnoge titule na Međunarod-
nim regionalnim prvenstvima Hrvat-
ske i prvenstvima Regije – zapad, te 
angažman na razvoju i popularizaciji 
auto cros sporta u Hrvatskoj s pravom 
možemo biti ponosni na dosadašnji 
rad ovog sportskog kolektiva. Najveći 
pojedinačni uspjeh do sada u klupskoj 
povijesti ostvario je Vigor Grbac osva-
janjem prvenstva Centralne evropske 
zone (CEZ). Osim vrijednim vozačima i 
članovima njihovih timova, na velikim 
rezultatima treba zahvaliti i dugogo-
dišnjem vodstvu kluba – predsjedniku 
Borisu Petroviću, potpredsjedniku Bor-
janu Brnčiću, tajnici Jagodi Jurčić i dru-
gima koji vole ovaj sport.

Niti ove sezone Kastavci nisu izne-
vjerili. Usprkos činjenici da su u ovogo-
dišnje Prvenstvo Hrvatske u autocrosu 
krenuli sa samo dva vozača i to Rober-
tom Grbcem u »diviziji 1« i Vigorom 
Grbcem u »diviziji 3« osvojene su dvi-
je pojedinačne titule prvaka Hrvatske 
i ukupno 3. mjesto u poretku klubova. 
Odjeci krize i sve veći problemi oko 
pronalaženja sponzora i osiguranja po-
trebnih sredstava osjećaju se i u ovoj 
zanimljivoj disciplina auto sporta, koja 
iziskuje značajna sredstva za pripremu 
automobila i nastupe na natjecanjima. 
Ove godine nastupio je mali broj od 
samo 25 vozača podjeljenih u 4 divizi-
je, što je upola manje nego npr. 2004. 
i 2005. godine kada je nastupalo i više 
od 50 automobila.

AUTO SPORT
KLUB

»KASTAVAC«

Zahvaljujući upravo velikom entu-
zijazmu istinskih zaljubljenika u ovaj 
sport, ove sezone održane su četiri 
utrke u Rupi, Ribniku, gdje je vožena 
jubilarna 10. Nagrada Grada Kastva, te 
Varaždinu i Srijanama pokraj Splita. O 
zanimljivom cjelokupnom prvenstvu 
najbolje govori činjenica da je o pr-
vacima u sve četiri divizije odlučivala 
posljednja utrka prvenstva vožena 13. 
rujna 2009. godine na stazi Srijane u 
blizini Splita.

Robert Grbac je pobjedom na po-
sljednjoj utrci ponovio prošlogodišnji 
uspjeh, osvojivši ukupno 70 bodova 
osigurao je titulu prvaka u „diviziji 1“, 
ispred Zorana Sroka iz AMCD Svigo i 
Igora Nikolausa iz AK Ozalj, koji su na 
kraju zaostali za 7 odnosno 10 bodova. 
Na četiri ovogodišnje utrke ostvario je 
tri pobjede, ali i jedan slabiji rezultat 7. 
mjesto i to baš na utrci za Nagradu Gra-
da Kastva u organizaciji svog kluba.

Prava drama odvijala se na zadnjoj 
utrci prvenstva u »diviziji 3« (»buggy«). 
Najuspješniji hrvatski autokrosist Vigor 
Grbac, koji je do sada osvojio šest titula 
državnog prvaka i zlatnu kacigu HAKS-a, 
uspio je u »infarktnoj« 
završnici posljednje utr-
ke osigurati i sedmu ti-
tulu državnog prvaka. 
Njegov »buggy« koji ga 
je do sada besprijekor-
no služio, na ovoj trci 
je zakazao. Problem sa 
nosačem motora, koji 
je otpao u drugoj kvali-
fikacijskoj utrci, u zadnji 
je čas koliko toliko sani-
ran, pa je Vigor zahva-
ljujući svom iskustvu, 
ipak uspio startati u od-
lučujućoj vožnji i na kra-
ju zauzeti drugo mjesto 
u utrci, ali ostvariti i ono 

što je bilo najvažnije - pla-
sman ispred najvećeg kon-
kurenta Roberta Vuradina, 
koji je utrku završio kao treći. 
U ukupnom poretku sa dvije 
pobjede i dva druga mjesta 
osvojivši ukupno 55,5 bo-
dova Vigor Grbac je osvojio 
prvo mjesto i novu titulu. 

Drugo mjesto pripalo je Robertu Vuradi-
nu iz AKK Varaždin sa 5 bodova manje, a 
treće mjesto njegovom klupskom kolegi 
Marijanu Cukoru sa 35 bodova.

U »diviziji 1A« državni prvak je 
postao Danijel Bezjak iz AMCD Svigo 
ispred Svena Katića i Dražena Lipke, 
obojice iz AK Ozalj, a u »diviziji 1B« pr-
venstvo je osvojio Zoran Srok iz AMCD 
Svigo ispred Igora Nikolausa iz AK Ozalj 
i Zorana Pavića iz AMK Gornja Poljica.

U konkurenciji klubova najviše 184 
boda skupili su vozači AK Ozalj, drugo 
mjesto pripalo je sa 145 bodova AMCD 
Svigo, a treće mjesto sa 125,5 bodova 
osvojio je AMK Kastavac.

Ova natjecateljska sezona je poka-
zala da je autocros sport u Hrvatskoj 
u krizi, neki stari vozači odustali su od 
takmičenja, a kod mladih vozača nema 
značajnijeg interesa za uključivanje u 
ovaj, ipak skup sport. Na klupskim dje-
latnicima je da učine dodatne napore u 
promociji i prezentaciji autocrosa, ali i u 
smanjenju troškova vozača. S obzirom 
da autocros od samih početaka ima 
svoju publiku za vjerovati je da njegova 
budućnost nije upitna.                    D. J.

Nove titule Kastavcima

Vigor Grbac Robert Grbac

Ruke pune trofeja - »team« 
Vigor Grbac - trka u Ribniku
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KOŠARKAŠKI KLUB »KASTAV«

KASTAVSKA  ALKEMIJA: MALI 
GRAD, VELIKI USPJEH

Velika djela se ne prikazuju uvijek 
u obliku pobjeda i trofeja, postoji i ono 
nešto za dušu. Tako i nas vesele rezulta-
ti, ali se još više ponosimo svojim sva-
kodnevnim aktivnostima.

U raznim natjecanjima odigrali smo 
velik broj utakmica. Nekad smo zabili 
koš više, nekad manje, ali u većini uta-
kmica uspjeli smo ostvariti pošten odnos 
prema dresu Kastva. Ostvareni rezultati 
u sezoni 2008/2009:
• Seniori: 4. mjesto u A/2 ligi (2. najveći 
uspjeh u povijesti), 12 pobjeda – 10 po-
raza;
• Juniori: 7. mjesto PGŽ ( 4 pobjede – 6 
poraza, );
• Kadeti: 3. mjesto regija Zapad (13 po-
bjeda – 5 poraza), 1. mjesto turnir u Po-
reču;
• Mlađi kadeti: 1. mjesto regija Zapad (18 
pobjeda – 2 poraza), 7/8. mjesto u RH (1 
pobjeda – 4 poraza), 3. mjesto BCAA – 
Junior B (8 pobjeda – 2 poraza);
• Dječaci: natjecanje u tijeku (4 pobjede 
– 0 poraza), otvoreno prvenstvo Hrvat-
ske 13. mjesto (3 pobjede – 3 poraza), 9. 
mjesto BCAA – Junior C (3 pobjede – 5 
poraza), 1. mjesto turnir u Crikvenici;
• Mini basket: 1. mjesto PGŽ ( 5 pobjeda 
– 0 poraza);
• Prvenstvo ŠSD: 3. mjesto u RH; 
• Školska Mini basket liga: 1. mjesto;

Lijepo je vidjeti da su se seniori sta-
bilizirali u A2 ligi, da opet dolaze nove 
talentirane generacije. 

Od svih naših aktivnosti rado bismo 
istaknuli obnovu vanjskih igrališta Brn-
čići i Rešetari. Bili smo i na Platku, od-
gledali utakmicu eurolige Cibona – Ol-
ympiakos i sudjelovali u organizaciji All 
stars utakmice PGŽ za ‘93. godište.

Organizirali smo 2. Zekin trofej i 
imali tradicionalno druženje Zekinih pri-
jatelja.

Članovi kluba sudjelovali su na kam-
pu Lošinj, kao i na Basket touru ‘09, a or-
ganizirali smo i natjecanje »Moj 1. koš« 
u OŠ »Milan Brozović«.

Uspješno smo organizirali kastavske 
Olimpijske igre, birali Suprenavijača, or-
ganizirali Ice ball cup i Turneju 4 igra-

lišta. Naravno da smo sudjelovali i na 
Dječjem danu, organizirali Steve Nash i  
Međunarodnu koloniju u Kastvu. Obja-
vili smo čak 4 broja glasila kluba »Ki ‘j 
najboji«. Naš trener Pavić sudjelovao je 
na Europskom prvenstvu U-16, a igrači 
Gušić, Bezjak i Ganić u kadetskoj selek-
ciji PGŽ i osvojili 3. mjesto u Hrvatskoj. 
Prisustvovali smo i polaganju kamena 
temeljca za novu sportsku dvoranu u 
Kastvu...

Postoji tu još bezbroj malih, sitnih 
detalja i trenutaka koji su se dogodili u 
svakodnevnom radu, koja ne stanu u čla-
nak, ali su ostali zapisani u našim srcima, 
jer ono što je najvažnije, svakog dana is-
punjavamo svoj životni san i dajemo na 
važnosti malim stvarima koje su osnova 
svega!

A što je ovog ljeta radila Uprava?
Nakon svake natjecateljske sezone 

mnoštvo klubova zaključava svoja vra-
ta, igrači su prepušteni sami sebi, u rujnu 
počinju treninzi, dogovaraju se prelasci i 
počinju pripreme za novu sezonu. To nije 
slučaj i sa našim klubom. Klub je bio za-
tvoren ukupno 15 dana. Ali kad nema na-
tjecanja što rade ljudi iz uprave?

Pokušat ćemo nabrojati neke od aktiv-
nosti koje je u vrijeme »odmora« odradi-
la uprava kluba. To su obično stvari koje 
se ne vide, smatramo ih normalnima, za-
boravimo da je netko nešto i radio, uložio 
puno truda, vremena, pa i novca...

Dakle, što se tiče dvorane: obnovlje-
ne su linije igrališta i iscrtane nove, kom-
pletno je adaptiran sanitarni čvor i tuševi 
(zamjena dotrajalih vodovodnih instala-
cija i čučavaca; slijedi postavljanje plo-
čica i wc školjki). Naručena je zamje-
na polupanih stakala u dvorani, bojanje 
teretane i popravak oštećenog parketa u 
maloj dvorani. Za TV salu (koja je opre-
mljena PC-jem, internetom, telefonom, 
kablovskom televizijom, MaxTV-om i 
fotokopirnim strojem) nabavljen je još 
jedan PC i novi printer u boji.

Pored školskog igrališta, na mjestu 
nekadašnjeg igrališta odbojke na pijesku, 
započeti su radovi na izgradnji novog ko-
šarkaškog igrališta.

Članovi uprave aktivno sudjeluju u 
radnoj skupini za izgradnju gradske dvo-
rane, a u vrijeme betoniranja ploče na 
dvorani, klub je hladnim napitkom poča-
stio sve radnike na dvorani.

U suradnji s Gradom Kastvom ob-
novljeni su koševi na igralištima u Ka-
stvu (školsko), Ćikovićima (Petar Jur-
čić), Rešetarima i u Brnčićima. Nakon 
dužeg izbivanja nakon prometne nezgo-
de, popravljen je plavi kombi (naša »pla-
va ptica«).

U blizini ambulante na Šporovoj jami 
renoviran je stan koji će se koristiti za 
smještaj studenata - članova kluba iz dru-
gih gradova.

Prepoznavši naš ustrajan rad, našem 
su se klubu pridružili klubovi FSV i Sr-
doči 2008, a palo je i prvo zlato na turniru 
u Karlovcu.

Prateći objavljene natječaje za finan-
ciranje, uprava je prikupila opširnu natje-
čajnu dokumentaciju te prijavila ukupno 
14 programa, sve s ciljem da slijedeće 
godine ponovo možemo trenirati,  pu-
tovati i igrati. Zajednica športova PGŽ 
predložila je klub (kao jedan od tri klu-
ba iz županije) za nagradu Hrvatskog 
olimpijskog odbora za nabavku opreme. 
Pripremljenu natječajnu dokumentaciju  
predali smo HOO-u.

U ljetnom prijelaznom roku klub su 
napustila 3 igrača, a stigla 4 nova. No, 
posebno smo zadovoljni što su klubu 
pristupila i dva nova trenera – suradni-
ka koja neće direktno raditi s igračima iz 
kluba, ali će puno pomoći u radu. Odla-
zak Marka Sandrića u rodni Šibenik is-
punjava nas ponosom, jer imamo još jed-
nog igrača koji je iz našeg kluba zaigrao 
u prvoj ligi.
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I u novoj školskoj 2009./10. godini Malonogometni klub 
Kastav nastavlja sa svojim aktivnostima.  Osvrnut ćemo se na 
proteklu sezonu te najaviti novu. 

Seniori su i osmu godinu zaredom nastupali u 2. HMNL-
zapad, službenom natjecanju HNS-a. U konkurenciji 12 klubo-
va iz četiri županije  zauzeli smo šesto mjesto sa osvojenih 28 
bodova. Juniori su također nastupali u službenom natjecanju 
HNS-a gdje smo u zapadnoj skupini osvojili također šesto mje-
sto Druga seniorska ekipa nastupala je po prvi puta u Opatijskoj 
malonogometnoj ligi te je u konkurenciji 14 liburnijskih  mom-
čadi osvojila odlično treće mjesto.

Ono s čime se možemo ponositi je škola futsala - malog no-
gometa. Trenutno je u nju uključeno više od 60 djece osnovnoš-
kolske dobi. Tijekom prošle sezone natjecali su se na mnogo-
brojnim natjecanjima, a ovdje ćemo izdvojiti one najvažnije.

Tijekom zime se je u Opatijskoj dvorani »Gorovo« odi-
gravala Liburnijska liga za morčiće (98./99. godište). U jakoj 
konkurenciji klubova velikog i malog nogometa osvojili smo 
četvrto mjesto. U Sportskom parku Ronjgi i na igralištu u Sr-
dočima, od listopada 2008. do svibnja 2009. odvijala su se na-
tjecanja  Dječje lige za sezonu 2008./09. U natjecanju su su-
djelovale 23 ekipe u tri kategorije te je ukupno odigrano preko 
100 utakmica. U natjecanju morčića (98./99.) peto i dvanaesto 
mjesto u konkurenciji trinaest ekipa zauzele su naše dvije ekipe 
MNK Kastav 1 i MNK Kastav 2. U natjecanju mlađih pionira 

Sportski duh, masovnost, želja da se sportom 
amaterski bavi što više ljudi bez obzira na njihovu 
dob, neki su od ciljeva Kastavskih sportskih igara. 
Ovogodišnje 46. KSI ući će u povijest Boćarskog 
kluba Kastav koji je po prvi puta pored tradici-
onalnog amaterskog turnira odraslih, organizirao 
dječji boćarski turnir.

Nakon nekoliko godina sazrijevanja, ideja o 
boćarskom turniru za djecu, konačno je ugledala 
svijetlost dana. U suradnji s učiteljicom OŠ Milan 
Brozović Vojkom Skorić koja je ideju o boćarskom 
turniru objeručke prihvatila, po prvi puta  svoje su 
boćarsko umijeće odmjerile mlade boćarske nade. 
Potrebno je napomenuti da su mali boćari prije sa-
mog turnira odradili i nekoliko treninga na kojima 
su ih vrijedni članovi BK Kastav uputili u osnov-
na pravila boćanja. Već je i to bilo dovoljno da bi im na nekim 
njihovim potezima mogli pozavidjeti i iskusniji igrači.

Mislimo da bi na kraju bilo potrebno spomenuti imena 
najboljih na ovom turniru uzrasta do 9 godina:

1. Robert Jušić i Tino Jurčić
2. Anđelo Cvijetić-Vujić, Gea Šverko i Maja Jurić
3. Vito Papić i Katarina Jelitić
4. Stela Lončar i Marcel Ćorković

PRVI BOĆARSKI TURNIR UČENIKA OŠ »MILAN BROZOVIĆ«

Želja je svih članova BK Kastav da ovaj «mali» turnir 
postane tradicija i jedan novi početak u privlačenju mladih na 
bavljenje boćanjem kao sportom.

Da ne ispadne da smo zaboravili na naše starije boćare, 
svakako treba reći da su na amaterskom turniru mještana Gra-
da Kastva u zajedničkoj organizaciji BK Kastav i BK Rubeši, 
pobjednici veterani BK Kastav koji su u finalu bili bolji od 
boćara Spinčića.

Mali boćari uz bok velikima

MALONOGOMETNI KLUB KASTAV

(96./97.) osvojili smo drugo mjesto, dok smo u natjecanju se-
dam pionirskih ekipa (94./95.) osvojili drugo mjesto. Također 
su u Ronjgima natjecali i mlađi morčići (prvi i drugi razredi) 
koji su nastupali u natjecanju pod pokroviteljstvom NK Rijeke. 
Za ove sjajne rezultate zaslužni su i naši treneri Tomislav Ćulu-
mović i Petar Sinko.

I u narednom razdoblju očekuju nas mnoge aktivnosti. Pri-
je svega upisi i treninzi vezani uz školu futsala. Treninzi se od-
vijaju na školskom igralištu, a u zimi će se trenirati u sportskoj 
dvorani. 

Seniore očekuje nova sezona u 2. HMNL - zapad koja poči-
nje 17. listopada. Naravno, u natjecanju HNS-a sudjeluju i naši 
juniori, a od ove sezone planiramo u službeno natjecanje uklju-
čiti i naše kadete. Također nam je cilj do kraja godine skupiti i 
veteransku ekipu. Za kraj rujna planiramo ponovno organizirati 
Dječju ligu koja će se igrati u Ronjgima (mlađi morčići i morči-
ći) te na igralištima u Kastvu i Srdočima (mlađi pioniri i pioni-
ri). Osim natjecateljskih obveza, do kraja 2009. godine planira 
se i održavanje redovne skupštine kluba. 

Informacije vezane za upis u školu futsala (malog nogome-
ta) možete dobiti na brojeve mobitela 098 559 244 i  091 761 
38 67, a sve ostale bitne informacije na službenoj  stranici kluba 
www.mnk-kastav.hr.

Loris Rašpolić
izvršni dopredsjednik MNK Kastav

Upis u školu futsala - malog nogometa

Mali boćari s učiteljicom Vojkom Skorić
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Osvajanjem prvog mjesta u Liburnija 
kupu u malom nogometu koncem svib-
nja ove godine završila je jedna od naj-
značajnijih sezona za učenike ŠŠD »Zvi-
rić« Osnovne škole »Milan Brozović« u 
poslijednjih deset godina. 
Kao članovi ŠŠD,  čak je oko 90 učeni-
ka sudjelovalo na brojnim natjecanjima 
koja su se održavala na sporstkih tereni-
ma u Opatiji, Matuljima, Kastvu, Viško-
vu, Rijeci, Kostreni, Crikvenici, Otočcu 
i Šibeniku. 
Dječaci su se natjecali u košarci, ma-
lom nogometu, plivanju, atletici, tenisu 
i šahu, a djevojčice u plivanju, odbojci, 
atletici i tenisu.
Ovdje bismo željeli istaknuti barem neke 
od najznačajnijih postignutih rezultata 
i sportskih uspjeha učenika ŠŠD »Zvi-
rić«.
• Ekipno Državno prvenstvo školskih 
športskih društava u Šibeniku - 3. mjesto 
muške košarkaške ekipe.
• Poluzavršnica ekipnog Državnog pr-
venstva – grupa »Zapad« (Primorsko-
goranska, Ličko-senjska, Karlovačka, i 

Sisačko-moslavačka županija) u Otočcu 
- 1. mjesto muška košarkaška ekipa; te u 
Rijeci - 3. mjesto muške plivačke ekipe i                    
6. mjesto ženske plivačke ekipe.
• Županijsko ekipno prvenstvo ŠŠD u 
Rijeci donijelo nam je: 1. mjesto muškoj 
košarkaškoj i plivačkoj ekipi, 2.mjesto 
ženskoj plivačkoj ekipi i 4. mjesto malo-
nogometnoj ekipi dječaka.
Da uspjesi ne bi ostali samo na rezultati-
ma, željeli bismo navesti i imena mladih 
sportaša o čijim će se sportskim uspjesi-
ma zasigurno još čuti: 
Košarka (dječaci): Robert Maljavac,  
Alen Fabijanić, Marko 
Peranić, Filip Peranić, 
Mario Rubeša, Marko 
Mataja, Mirko Beno, 
Domagoj Dizdar, Filip 
Marković, Marijan Jo-
zić, Alberto Gavranović, 
Leon Pesić. Voditelj eki-
pe je Teddy Delač.
Ekipu dječaka u plivanju 
čine: Mateo Nikolovski, 
Andrej Ivanović, Luka 

Gabriš, Marin Bočina, Diego Ivanović, 
Paulo Santina, Ivo Santina i Sandro Sim-
čić;
dok djevojačku ekipu čine:
Roberta Mulac, Iva Čop-Janjac, Ana Pe-
trović, Nika Begić, Ema Ajhor, Eny Ru-
beša, Laura Pančić,  Maja Grčki i  Pe t ra 
Čop-Janjac. 
Malonogometnu ekipu dječaka sačinja-
vaju:
Mateo Keller, Marko Stjepanović, Ivan 
Birkić, Arijan Čosić, Mario Ćiković, 
Karlo Josipović, Alberto Slabo, Dino 
Bešić, Ante Dundović, Tomislav Vido-
vić i Robert Loriš 
Voditelj ekipe je Dragoljub Cvjetković  

DOBROVOLJNO VATROGASNO DRUŠTVO »KASTAV«

Kastavski vatrogasci imaju razlo-
ga biti ponosni na sebe na kraju sezo-
ne odmora, ljetnih vrućina ali i poža-
ra. Provođenjem preventivnih mjera u 
skladu s programom Vlade RH, orga-
niziranjem službe osmatranja i poduzi-
manjem drugih mjera prevencije uspi-
jeli su Kastavštinu sačuvati od požara. 
Ipak, podsjećaju, zabrana paljenja va-
tre na otvorenom (spaljivanje korova i 
trave) još nije gotova - traje sve do 31. 
listopada i mole građane da se uistinu 
pridržavaju propisanih pravila kako bi 
se izbjegla mogućnost izbijanja poža-
ra. Pa ako nekome i nije dovoljno upo-
zorenje i svijet o opasnosti, razmislite 
o tome da kršenje ove odredbe povlači 
za sobom  i visoku novčanu kaznu. 

Tijekom ljeta kastavski su gasite-
lji organizirali kontinuirano dežurstvo 
operativnih članova društva, službu 
osmatranja te po potrebi i obilazak te-

rena. Intervencija je 
bilo i proteklih mje-
seci, no uglavnom su 
se odnosile na ma-
nje požare kontejnera 
za smeće, uklanjanje 
grana s prometnica i 
slične akcije. Ugasili 
su požar na divljem 
deponiju u Tuhtanima, te manji požar 
na Kalvariji, a pritekli su u pomoć i pri 
gašenju požara na Liscu (Klana).

U proteklom razdoblju vatrogasci 
su se pripremali i za vatrogasna natje-
canja, a najnovije je održano u Viško-
vu, u sklopu Matejne. Čak 12 članova 
Društva sudjelovalo je na VII. među-
narodnoj utrci vatrogasaca u Fužina-
ma, i postigli su zapažene rezultate u 
više kategorija. Izuzetno su ponosni i 
na svoju vatrogasnu mladež koju vodi 
učiteljica Biserka Roviš, inače članica 

DVD-a, koja je za svoj rad s mladima 
ove godine primila i Nagradu Grada 
Kastva.

Prostor Vatrogasnog doma ustupi-
li su u više navrata za odvijanje akcija 
darivanja krvi. Od planova za buduć-
nost ističu da ih očekuje završno opre-
manje navalnog vozila IVECO Daily, 
nabavka hidrauličnog alata za spašava-
nje unesrećenih u prometnim nesreća-
ma i raznim tehničkim intervencijama, 
kao i opreme, odjeće i obuće za člano-
ve društva.

Kastav siguran od požara

ŠKOLSKO ŠPORTSKO DRUŠTVO »ZVIRIĆ« 

Sportski rezultati za pamćenje
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HRVATSKA NARODNA 
STRANKA

 - LIBERALNI
DEMOKRATI

HNS liberalni demokrati podružnica 
Kastav je nakon kratkog ljetnog od-
mora ponovno prionula poslu. Naime, 
ispred nas su unutarstranački izbori 
i HNS Kastav je već krenuo u izbore 
unutar svojih gradskih ogranaka, na-
kon čega nam predstoje i oni na ko-
jima će se birati novi predsjednik, do-
predsjednici te članovi predsjedništva 
podružnice u Kastvu. Također, birati 
će se i članovi Nadzornog odbora po-
družnice te delegati koji će predstav-
ljati podružnicu na Županijskoj skup-
štini HNS-a te Saboru stranke.
Također, HNS-ovi vijećnici u Grad-
skom vijeću Grada Kastva nastavlja-
ju dalje sa svojim aktivnostima unutar 
rada vijeća.  Kako smo u prošlom bro-
ju Glasa kastavskog i najavili, odsada 
se glas kastavskih HNS-ovaca čuje i iz 
klupa u kojima sjede gradski vijećnici. 
Naime, od sveukupno petnaest grad-
skih vijećnika u Gradu  Kastvu, dva 
su HNS-ovca. To su Edvard Baduri-
na i Zemir Delić. Oni će, sigurni smo, 
svojim radom uvelike doprinijeti da 
rad gradskog vijeća bude kvalitetniji i 
prepoznatljiviji te da narodnjačke ideje 
konačno zažive u gradu Kastvu.
Svjesni izuzetno loše ekonomske situ-

acije u zemlji i vremena turbulentnijih 
no ikad, ovim putem želimo pozva-
ti sve građanke i građane da nam se 
obrate i na taj način aktivno participi-
raju u životu svoje zajednice i  utječu 
na željene promjene, jer ćemo jedino 
zajedničkim snagama moći postići da 
Kastav postane grad ugodan za život,  
na zadovoljstvo sviju nas.

Edvard Badurina

Poštovani !
Poslijedni put kad smo vam se obra-
ćali u našem listu Glasu kastavskom, 
bilo je to pred lokalne izbore.

Zahvaljujemo građanima Grada Ka-
stva na datim glasovima i ukazanom 
povjerenju na lokalnim izborima u 
svibnju ove godine. Naši kandidati - za 
gradonačelnika Ivica Lukanović i za-
mjenika Dean Jurčić pridobili su već u 
prvom krugu povjerenje 53,95% birača 
Grada Kastva koji su izašli na izbore i 
time ostvarili izniman uspjeh na prvim 
neposrednim izborima za Gradonačel-
nika Grada Kastva. SDP je sa svojim 
predizbornim koalicijskim partnerima 
HNS-om i IDS-om osvojio 7 mandata 
u Gradskom vijeću Grada Kastva i za-
jedno sa svojim poslijeizbornim koali-
cijskim partnerima PGS-om i ARS-om 
garancija je stabilne vlasti u Kastvu i u 
ovom mandatu 2009. – 2013. godine.
Raduje nas dolazak sve većeg bro-
ja novih članova različitih generacija 
u našu Gradsku organizaciju SDP-a 
koji će zasigurno doprinijeti daljnjem 
uspješnom razvoju naše stranke i cje-
lokupne zajednice. Uz redovan i odgo-
voran rad, pripremamo se i za Izbornu 
konvenciju  Gradske organizacije SDP 
Kastav na kojoj ćemo birati naše novo 
vodstvo, koje će uvjereni smo u to, i 
dalje voditi našu organizaciju uspješ-
nim putevima prema naprijed.  
Pred nama je dovršetak započetih 
kapitalnih projekata, ali počinje i bor-
ba za realizaciju novih ciljeva, novih 
programa i novih značajnih projekata. 
Kastav će i nadalje biti Grad po mjeri 
svojih građana, ali i Grad koji će rado 
posjećivati mnogi turisti i gosti!

Gradska organizacija
SDP Kastav

HRVATSKA
SELJAČKA
STRANKA

Poštovani  čitatelji, ovim  putem,  za-
hvaljujemo se  svima  koji  su  na  pro-
teklim  lokalnim  izborima   dali  svoj  
glas  koaliciji  HDZ-HSS-HDS.
Na posljednjem  sastanku  gradskog  
odbora  analizirani  su  rezultati  izbo-
ra  kojima  možemo  biti  djelomično  
zadovoljni. Preko  člana  HSS – a  u   
gradskom  vijeću  tražiti  ćemo  nasta-
vak  izgradnje  ceste  233 prema  Beli-
ćima  i  prema  Rijeci.
Sukladno  odluci  Predsjedništva  
HSS-a  u  toku  rujna  i  listopada  odr-
žati  će  se  izborne skupštine  u  svim  
županijskim , gradskim  i  općinskim  
organizacijama.     

Zahvala biračima
na ukazanom povjerenju

Vrijeme u kojem smo svi nešto planira-
li, nadali se i isčekivali kome ćete dati 
svoje povjerenje.
Naše su se želje ispunile, a Vama hva-
la na ukazanom povjerenju.
IDS u koaliciji sa SDP-om i HNS-om, 
prema izbornim rezultatima je dobio 
jednu vijećnicu u Vijeću Grada Kastva 
- Mirellu Mladin.
Bila sam vijećnica i u prošlom sazivu 
Gradskoga vijeća Kastva, i članica od-
bora za statutarna pitanja, a u ovom 
sam sazivu predsjednica Odbora za 
izbor i imenovanja.
Vjerujem da ću svoje dosadašnje 
iskustvo, životno, pa i ovo u političkom 
radu znati iskoristiti za dobrobit šire 
društvene zajednice, jer želim i ubudu-
će biti uključena u život Kastva i njego-
vo napredovanje.

IDS - Podružnica Kastav
Mirella Mladin, predsjednica

Ponovo članstvo
 u Gradskom vijeću

Glas HNS-a 
u Gradskom vijeću

Unutarstranački
izbori

Prijevodi
hrvatski, engleski, njemački

Prevoditelj i sudski tumač
• Dokumenti
• Svjedodžbe, mature, diplome
• Ovjera sudskog tumača
• Opći i stručni tekstovi
• Punomoći
• Ugovori
• Web stranice

Marija Toto, prof. i sudski tumač
Trinajstići 61, 51215 Kastav

TEL: 051 275 000
MOB: 091 582 24 24
info@prevodimo.hr
www.prevodimo.hr
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Dragi sugrađani, obraćamo vam se prvi 
put nakon lokalnih izbora. Na našim lo-
kalnim izborima nije se dogodilo ništa 
posebno. Isti ljudi su izišli na izbore i isti 
ljudi su ostali u gradskoj vlasti. Naža-
lost većina vas koji ste o tome odlučiva-
li ostalo je doma.  Gotovo  6000 birača 
od 9000 upisanih nije izišlo na izbore. 
Kao što  to obično u politici biva najviše 
su profitirali oni koji su najmanje radili i 
najmanje glasova osvojili.
HDZ je sa svojim koalicijskim partneri-
ma ostao najveća oporba. U Gradsko 
vijeće sa naše liste ušli su HDZ-ovci 
Irena Jurdana, Ana Lesac i Branko To-
maš i HSS- ovac Davor Kalčić.
Kao i do sada, naši vijećnici će se za-
lagati za sve ono što donosi boljitak i 
biti protiv svih loših projekata. Jedan 
od lošijih projekata je kastavska škola 
i njena povezanost sa sportskom dvo-
ranom. Ovih dana smo svjedoci čestih 
pisanja  o novoj školi. Svi to žele prika-
zati kao svoj projekt, a za novu školu 
su se u Vijećnici zalagali jedino HDZ-
ovci. Istina zalagali smo se za novu 
školu na novoj lokaciji i za prenamjenu 
stare škole. Ovakvo rješenje kakvo se 
nudi ne smatramo najboljim. Škola na 
dvije lokacije, dvorana na trećoj, a pro-
metna gužva ostaje ista. O troškovima 
izgradnje puta od škole do dvorane i 
vremenu koje je učenicima potrebno 
da ga prijeđu, da i ne govorimo.
Naši će vijećnici bit dostupni svojim 
sugrađanima putem svih medija (in-
ternet - www.hdz-kastav.com, facebo-
ok, telefon 691-413, pisma – Šporova 
jama 2, dežurstva).
Dobar provod na  Beloj nedeji želi vam 
vaš HDZ Kastav.

Dragi naši sugrađani !
Izbori za lokalnu vlast su već odavno 
prošli i rezultati su već svima pozna-
ti. Na izbore za Gradsko vijeće Grada 
Kastva išli smo u koaliciji sa Strankom 
umirovljenika i osvojili smo dva mjesta 
u Gradskom vijeću. Time smo potpuno 
zadovoljni i koristimo ovu priliku da se 
zahvalimo svima koji su nam dali svoj 
glas i time omogućili da i dalje budemo 
prisutni u Gradskom vijeću. Stranku 
smo obnovili s mladim i perspektivnim 
članovima te u koaliciji s umirovljenici-
ma, koristeći njihova znanja, iskustvo 
i odnos prema radu možemo očekivati 
dobre rezultate. 
Postizborno smo se priključili vlada-
jućoj koaliciji, uvjereni da samo tako 
možemo biti puno uspješniji. U ovo 
vrijeme recesije moramo svi skupa 
biti skromniji, a gurati one projekte koji 
stvaraju novu vrijednost. Mi u PGS-u 
zalažemo se za bolji razvoj turizma u 
našem gradu jer smatramo da je to 
moguće, jer ne traži velika ulaganja, a 
imamo i sve prirodne preduvjete: blizi-
na Opatije, lijepi pogled na Učku i ci-
jeli Kvarner i na kraju čisti zrak. Naš 
mali doprinos tom cilju vidimo i u na-
šem ranijem prijedlogu, koji do sada 
nije bio prihvaćen, a sastoji se u tome 
da vozila u grad trebaju ulaziti suprot-
no od današnjeg smjera Jer ovaj ulaz 
ima velikih nedostataka: ulazi se jako 
uskim i strmim putem ravno na parki-
rališta, koja su locirana jako nisko, iz 
vozila treba doći do trga i proći nagli 
i u zimskim uvjetima kliski uspon, što 
nimalo nije ugodno, a naročito nije 
ugodno za starije i nemoćne osobe. 
Kod odlaska ta ista vozila se sada pe-
nju uzbrdo, stvaraju buku i zagađuju 
sam centar grada.

Predsjedništvo PGS-a

Regulirati prilaze Gradu

Želimo čestitati pobjed-
niku lokalnih izbora u 
Kastvu, SDP-u  s koa-
licijom, uz nadu da će to biti dobro i za 
građane Kastva, kao i da će nova vlast 
surađivati i sa strankama koje nisu u 
vlasti. 
Naše članove nije obeshrabrio ne-
uspjeh na lokalnim izborima, jer su 
uvjereni da će doći, voljom većine 
građana, do neophodnih promjena u 
suvremenom društvu kako bi svi gra-
đani živjeli slobodno i u potrebnom 
blagostanju. To može ostvariti  samo 
demokratski socijalizam, koji će biti 
suštinski drugačiji od prakse socija-
lističkih zemalja XX. stoljeća. Primje-
ri negativnih pojava u našem društvu 
samo su opomena ljudima da razmisle 
o mogućnostima postepenih promjena 
i poboljšanja života svih građana.
Veoma nas je pogodilo što je naš pot-
predsjednik stranke, Vladimir Bebić, 
stanovnik našeg zavičaja, neposredno 
poslije izbora umro od teške bolesti. 
On je bio glasnogovornik obespravlje-
nih i najoštriji kritičar negativnih pojava 

LJEVICA HRVATSKE 
- Kastav

u našem društvu. Zbog toga će ostati 
zapamćen kao veliki borac za pravdu 
i slobodu čovjeka, nagovještaj novog 
socijalnog i demokratskog života mo-
dernog čovjeka, koje svi želimo poste-
peno ostvarivati. U tom duhu želimo i 
građanima Kastva ugodne i uspješne 
jesenje dane, kao i dobru zabavu prili-
kom predstojeće proslave Bele nedeje 
u Kastvu.

Josip Brusić, predsjednik  

Sjećanje na
Vladimira Bebića

Poštovani sugrađani,
Za GO HSU grada Kastva tri su 
osnovna cilja koja su bitna za razvoj, 
napredak i budućnost našega grada, 
popraćeni drugim radnjama bitnim za 

postizanje cilja, i to:
- Odgoj i obrazovanje građana prve 
životne dobi da budu dostojni članovi 
Europske zajednice.
- Otvaranje radnih mjesta i zaposle-
nost građana srednje životne dobi.
- Dostojan život i mirnu starost građa-
na treće životne dobi.
Već na svojim prvim sjednicama novi 
saziv Gradskog vijeća poboljšao je 
socijalni status umirovljenika sa ni-
skim primanjima. Donesena je odluka 
o izgradnji nove škole. 
Rekreacijski kompleks napreduje i 
uskoro će biti na usluzi građanima 
svih dobi. Umirovljenici se čvrsto na-
daju da će sljedeće godine, uz pomoć 
županije, biti izgrađen »dnevni bora-
vak« za umirovljenike i starije osobe. 
Umirovljenici su zadovoljni dosadaš-
njim radom Gradskog vijeća i daju mu 
punu podršku da ustraje u zacrtanim 
ciljevima za dobrobit svih građana.
Svim građanima Grada Kastva želimo 
sretan samanj, dobru zabavu i puno 
zdravlja.

GO HSU Kastav

HRVATSKA
 STRANKA

UMIRO-
VLJENIKA

Dostojan život u
trećoj životnoj dobi

Isti ljudi 
na istim mjestima
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NAZIV I ADRESE TELEFON FAX UREDOVNO VRIJEME

GRAD KASTAV, Zakona kastafskega 3 
www.kastav.hr • grad-kastav@ri.t-com.hr

Tajni{tvo 691-452 691-454 ponedjeljak 8,00-11,00 
Jedinstveni upravni odjel 691-094 utorak 13,00-17,00
Komunalni poslovi 691-453 srijeda 12,00-15,00
Financijsko poslovanje 691-169 ~etvrtak -
Pravni poslovi i evid. naplate 691-016 petak 8,00-11,00

MATI^NI URED KASTAV 
Zakona kastafskega 3 691-411 691-411 pon. sri. pet. 8,30-11,00 

utorak 13,00-15,00

JAVNI BILJEŽNIK 
Trg Matka Laginje 1 691-070 691-070 pon. srij. 8,30-12,00 

ut. ~et. 13,00-17,00

KNJIŽNICA I ^ITAONICA, Put Vladimira Nazora 3 
grad.kastav.knjiznica.kastav@ri.t-com.hr

691-049 pon. sri. pet. 8,00-14,00 
uto., ~et. 14,00-20,00

2. subota u mjesecu 8,00-13,00

LJEKARNE: 
Rube{i 112 224-397 radnim danom 8,00-12,00
mr.ph. Marija Grubi{i}-Per{i} i 16,00-20,00 

subotom 8,00-14,00
[porova jama 7a 276-164 radnim danom 7,30-20,00
mr.ph. Vladimira Margeti} subotom 7,30-13,00

ERSTE BANKA (subote su neradne)
ekspozitura KASTAV 062/376-110 pon. sri. pet 8,00-15,00
Trg Matka Laginje 3 utorak 12,00-19,00
ekspozitura RUBE[I 062/376-815 pon. sri. pet 8,00-15,00
Rube{i 78/A ~etvrtak 12,00-19,00

TURISTI^KA ZAJEDNICA GRADA KASTVA 
Trg Matka Laginje 6 691-425 691-330 rad. danom 8,30-16,30 
tz.grada.kastva@ri.t-com.hr 099/218-59-01

MUZEJSKA ZBIRKA KASTAV[TINE 
Prolaz Ivana iz Kastva 1 213-578 uz najavu

O.[. “MILAN BROZOVI]” 
Skalini Istarskog tabora 3 691-308 601-069

DJE^JI VRTI] “VLADIMIR NAZOR”
{kolska ulica 6691-427 

DJE^JI VRTI]“MAVRICA”
Skalini Istarskog tabora 1 829-360 

DJE^JI VRTI]“PONE{TRICA”9
^ikovi}i 26/4 225-13 

“KOCKICA”
Brestovice 34/a 224-342

PO[TA KASTAV 691-048 691-063 
691-379

DOBROVOLJNO VATROGASNO DRU{TVO KASTAV
691-377, 098/800-794
091/691-3770, 091/691-3771

ŽUPNI URED SV. JELENE 
[kolska ulica 2 691-001, 691-002, 691-003

UDRUGA UMIROVLJENIKA I STARIJIH OSOBA 
Dom “Bra}e Milih”, Rube{i 65 224-773 ~etvrtak 16,00-18,00

CENTAR ZA SOCIJALNU SKRB – RIJEKA 226-586 
socijalni radnik dežura u Gradu Kastvu zadnji ~etvrtak u mjesecu

ZDRAVSTVENA STANICA dr. KAJETAN BLE^I], [porova jama 1 
dr. }ulumovi}-Treber Sabina 691-571 
dr. Zavidi} Vesna 691-307 
dr. Smoljan-Hero Vedrana 691-496 (pedijatar) 
dr. Gr{kovi} Bruna 691-418 (stomatolog) 
dr. Smaila Tamara 691-394 
PATRONAŽNE SESTRE 691-092

SAVJETOVALI[TE ZA DJECU, MLADEŽ, BRAK I OBITELJ GRADA KASTVA 
Prostorije Crvenog križa 098/980-62-11 utorak 17,00-20,00, 
{kolski put 8 (pokraj vrti}a)

KABEL KANAL (Kablovska TV) 224-448 224-448
]ikovi}i 58 098/449-966

UDRUGA KASTAVFSKO KULTURNO LETO 
Stari put 1kkl@kkl.hr 691-610 691-611

KOMUNALNE SLUŽBE RADNO VRIJEME DEŽURSTVO

KOMUNALNO DRU[TVO “BR[JANOVAC” 691-474 (tel i fax) 
Trg Matka Laginje 1• brsjanovac@inet.hr 691-512

HEP-ELEKTROPRIMORJE OPATIJA 202-555 202-522
HEP-ELEKTROPRIMORJE RIJEKA 330-100 330-100

KD “VODOVOD I KANALIZACIJA” RIJEKA 211-906 211-906
pogon Marini}i 681-885

KD “^ISTO]A” RIJEKA 226-077 226-077

KD “AUTOTROLEJ” 
glavni prometnik 213-727 213-727
prigradski promet 212-084 213-727

^I[]ENJE SEPTI^KIH JAMA, Ecooperativa, Matulji, 
Dalmatinskih brigada 17 276-750, 275 490

ODRŽAVANJE JAVNE RASVJETE 
Elektro-strojarska montaža d.o.o. 691-375 098/215-966

POGREBNE USLUGE: 
pogreb: KD “BR[JANOVAC” 691-474 
pogreb: “PALMA” 256-832 091/50-19-340
prijevoz: “PALMA” 256-832 091/50-19-340

DIMNJA^ARSKI POSLOVI 
Sollers d.o.o., Rijeka, B. Markovi}a 5 673-298 099/212-69-80

II. POLICIJSKA POSTAJA 
Rijeka, Bra}e Monjac 24 439-110 439-110

CENTAR ZA OBAVJE[]IVANJE 112 112

VETERINARSKA STANICA RIJEKA 227-300

[UMARSKA SLUŽBA • revirnik N. Jane{ 099/311-77-21
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